ல க்களை. 2! அடை. ௮ ஆ. உ க்ஷி 


மூ 


1௦. 
LUTEAL DALIT TSU TEU LEU TI TATE TEU TOTTI 


தையை, 
NI NY 


தமது அமிர்த குணபோதினிப்‌ பத்திரிகைகளை 
எல்லா ஊர்களிலும்‌ விற்பனை செய்யவும்‌, புதிய சச்தாதாரர்‌ 
களைச்‌ சேர்த்துக்கொடுப்பதற்கும்‌, 
கொடுப்பதற்கும்‌, தக்க சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்த ஏஜேண்டகேள்‌ 
தேவை. முழு விவரத்துக்கு எமக்கு எழுதித்‌ தெரிந்து 
ஈம அமிர்த குணபோதினிக்கு ஏஜெண்‌ 
டாகச்‌ சேர்ந்து அதிக லாபமும்‌ கெளரவமும்‌ அடைந்து 


த்‌ 


4025025075025075023024025024)2507502 


' பவ வருஷம்‌ பங்குணி மாதத்‌ ்‌ திய 


ல்‌ NO - 20788 
அமிர்‌ த குணபோதினி 


விஷய அட்டவணை. 


- அநந்த தரிசனம்‌ 881 
 அமிர்தினி அன்பர்மொழி 886 
, மக்களின்‌ பிதிரார்ஜித 
மான குணங்கள்‌ 887 
- ஈமது சந்தா கேயர்கட்கு 
விச்ஞாபனம்‌ 895 
. பத்தாம்‌ அண்டு சந்தா 897 
. குழர்தைகள்‌ பக்கம்‌ - 898 
சல பெண்களின்‌ ஈனப்‌ 
போக்கு 901 


பணத்தின்‌ லீலா விரோதம்‌ 90 
. நிச்சார்டின்‌ மனவேதனை 
தோல்‌ உரித்த பழம்‌ :908 
சமது கடை 909 
ஹாஸ்ய சஞ்சீவினி 918 


. தன்னுடையதில்‌ அசங்க 


மிழுலை--சன்‌ வேலைகளைப்‌ 


பிரித்துக்‌ கொடுத்தல்‌ 918 

. கவிதா விலாஸம்‌ 919 
௨ ஈம்பிச்கையற்ற இன்ஷியூ 
ன்ஸ்‌ கம்பெனிகள்‌ 
கொடுத்த த. கேட்டால்‌ 

அடுத்தது பகை 922 

பிரபஞ்ச விலாசம்‌ 928 


% 


கொள்ளலாம்‌. 


திருப்தி பெறுவீர்களாக. 


வெய்த. 


16. 


கல முடியாத சம 
யம்கள்‌--மிரு துவான 
மூட்கள்‌ 


ஈம ஜார்ஜ்‌ சக்ரவர்த்தி , 


யலர்சளின்‌ மணிமகுட 
அமைப்பு 


ரி 7-ஸம்ஸ்‌ருத மகா 


கவிகன்‌ 


: அரெளபதி கூந்தல்‌ 


முடித்தல்‌ 
எந்தச்‌ குரியோதயம்‌ ஈல்‌ 
லது? எ.து கெட்ட து? 


. அகட விசடம்‌ 

. மங்களவல்வி 

. மதிப்புரை 

... நமது கதசாப்பிரஸங்‌இ 
மாதர்‌ மனோரஞ்சிதம்‌ . 
விகட வெற்றி வேற்கை 
.. அயிர்‌ தினியின்‌ உன்னத 


ரோக்கங்கள்‌ 


சென்ற மரதம்‌ 
. மாயமாய்ப்போன - மங்கை 


. அமிர்த குணபோ இணி 


பஞ்சாங்கம்‌ 


விளம்பரம்‌ சேர்த்துக்‌ 


மானேஜர்‌. 


ஷ்ண டிடிடி 


925 


996 
929 
930 


932 
937 
938 
941 
942 
946 
951 


952 
953 
956 


960 


Pv 


னை 
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“அமிர்த குணபோதிணி?யின்‌ வருஷ சந்தா விவாம்‌. 
இக்தியா, பர்மா, லோன்‌ முதலிய இடங்களுக்கு வருஷ சந்தா 
ரூபாய்‌ 1. வெளி ஈரகெளுக்கு ரூபாய்‌ 2. தனிப்‌ பத்திரிகை அணா, 2. 


மாதிரி காபி இனாம்‌. ஆயுள்‌ சந்தா உள்காடு ரூபா 15. ஆயுள்‌ சந்தா 
'வெளிகாட ரூபா 20. 


பிரதி தமிழ்‌ வருஷம்‌ இத்திரை மாசமுதல்‌ ஆரம்பமா கிறபடியால்‌ எந்த 
மாதத்தில்‌ சேர்ச்தாலும்‌ ௮வ்வருடத்திய இத்‌ திரைமாத சஞ்சிகை முதல்‌ கணக்‌ 
இட்டு அனுப்பப்படும்‌, ஒரு வருடத்திற்குச்‌ குறைந்த சந்தா இடையா து. 

தங்களின்‌ இவ்வருஷ சந்தா நெம்பரைத்‌ தெரிவித்து எழுதாவிடில்‌: 
பதில்‌ தாப்படமாட்டா. மணியார்டர்‌ செய்கையில்‌ புதிய-பழயசர்தாதார்‌ 
என்ற விவரத்துடன்‌, பழய சந்தாதாரராயிரும்தால்‌ தங்கள்‌ ரெம்பரையும்‌ 
குறிப்பிடவேண்டும்‌. தங்களின்‌ விலாசத்தையும்‌ தெளிவாய்‌ இறக்கு எழுத்‌ 
இன்றி கூப்பனில்‌ எழுதவேண்டும்‌. பதிலுக்கு ஸ்டாம்பு அல்லது ரிப்ளை 
கார்டு அனுப்புக. பத்திரிகை டைக்கப்‌ பெறாதோர்‌ பிரதி தமிழ்‌ மாதம்‌: 
15-* தேதிக்குள்‌ எழுதாவிடில்‌ அன்னோர்‌ விலை கொடுத்தே SEL 


௦ .o x ல்‌ a 
ல்‌ 
ஆப்‌டோன்‌, லையன்‌ பிளாக்குகள்‌, ஈவீன முறையில்‌; [குறைந்‌ த 
சார்ஜில்‌ அனுபவமும்‌, திறமையும்‌ கொண்டவர்களால்‌ குறித்த. 
காலத்தில்‌ உத்திரவாதத்துடன்‌ செய்து கொடுக்கப்படும்‌. விவரங்‌: 
_ களுக்கு எழுதவும்‌, 


தபால்‌ பேட்டி, நே. | 64, சென்னை... 


அமிர்‌ தககுண போதினி, 
HS 

புதிய ஐந்து சற்தாதாரர்களின்‌ விலாசம்‌ பூர்த்தி 
செய்த ரூபாயுடன்‌ அனுப்புவோர்களுக்கு அழயெ - 
அமிர்த குணபோதினி பழைய பயிண்டு வால்யம்‌ 
இனாமாக அனுப்பப்படும்‌. 

க புதிய சத்தாதார்களைச்‌ சேர்த்தால்‌:—ஆயிரம்‌ 

தலைவாங்கிய அதிசய சிந்தாமணியும்‌, 


புதிய சந்தாதார்களைச்‌ சேர்த்தால்‌ :--மன்மத 
சரித சல்லாப சவால்‌ இலாவணி எரிற்தகக்ஷி 
எரியாதககஷி என்னும்‌ புத்தகமும்‌. 

2புதிய சத்தாதார்களைச்‌ சேர்த்தால்‌ :-(1) பாலிகா 
கல்பகம்‌ (2) தங்கசாலை தாசிகள்‌ ரகசியம்‌ என்‌ 
னும்‌ புத்தகங்களும்‌. 

1 புதிய சத்தாதாரரைச்‌ சேர்த்தால்‌ :--(1) காத 
லற்ற கல்யாணம்‌ அல்லது பெண்வீட்டாரைக்‌ 
கொள்ளையடித்தல்‌. (2) தங்கசாலை தாசிகள்‌ 
ரகசியம்‌ என்னும்‌ புத்தகங்களும்‌ பரிசளிக்‌ 
கப்படும்‌. ' 


- ஈதுமீரீத தணபோதினி? ஆபீஸ்‌, 158-A, பிராட்வே, சென்னை, 


சாரா கான சையது எவவ வைகை ஒவ வ வளைவை. 


அமிர்த குணபோதினி ஆபீஸ்‌, 158-A, 'ரோட்வே, சென்னை. 
T= EEE அத்த இடுப்ப டாட அமக ததன்‌ ப ப்பத்‌ 


அசலாரம்பிகை 
சில்லு 
பெண்மணியால்‌ வந்த பெருஞ்‌ செல்வம்‌ 

. (ஸ்ரீமான்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. அருணகிரி௩ாதன்‌ எழுதியது.) 
எடுத்தார்க்குத்‌ தித்திக்கும்‌ இந்த அசலாம்பிகை என்னும்‌ 
- இனிய பெயர்‌ வாய்ந்த காவலுக்கு இணையான நாவல்‌ கானிலத்தில்‌ 
வேறில்லை யென்றே வாய்கூசா தைக்கலாம்‌. இத தேசாபிமா 
னத்தை ஊற்றத்து உறுதிப்படுத்தி விளக்குவது, இதனுண்மை 
படித்தார்க்கே வெள்ளிடை மலைபோல்‌ விளங்கும்‌. 

இஅ எடுத்தவர்கள்‌ மனதிற்குப்‌ பால்போ லினிப்பும்‌, தேன்‌ 
போல்‌ தித்திப்பும்‌ கொடுக்கவல்ல து. ஒருமுறை படித்தால்‌ மறு 
முறை வைத்தவிடர்‌ தேடித்திரியும்‌ பான்மையுடையது. 

எளிய நடையில்‌ ஆண்பாலரும்‌ பெண்பாலரும்‌ அச்சமின்றிப்‌ 
படிக்கக்கூடியது. இப்புத்தகத்திற்குக்‌ கொடுத்த பணம்‌ போயிற்றே 
யென்று எண்ணும்‌ இயல்புடையதல்ல, 

பல நூல்கள்‌ எழுதிய பிரக்யாதிபெற்ற இந்த நாவல்‌ அசிரியர்‌ 
நெடுநாளாய்‌ எழுதாது புதிய ஊக்கத்துடன்‌ எழுதியதா தலின்‌ 
யாவரும்‌ இதை வாங்கி வாத்து இன்புறுவார்க ளென்பதற்குச்‌ 
சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. விலை ரூபா 2-0-0 


© 
| சிந்தாமணி | 
அல்லது 
கற்பின்‌ விஜயம்‌. 
| இது தமிமுலகன்‌ தற்கால நிலைமையை உள்ளங்கை ' 
நெல்லிக்‌ கனிஃபால்‌ காட்டக்‌ காட்டும்‌ காட்யுடைய 
BA நாவல்‌. இதிலில்லாத தஇிவ்வுலஇலில்லை. கற்பின்‌ திறமையை 3 
யும்‌, காமுகர்‌ சிறுமையையும்‌, நவீன நாகரீகத்தின்‌ நிலைமை 
யையும்‌, அன்பினாற்றலையும்‌ அள்ளிக்‌ கொடுக்குர்‌ தெள்ளிய ? 
வழுாதம்‌. இல்லறவாசிகளுக்கு ஆன்நியமையாத பெருக்‌ 
அணையாவது. நாட்டிற்‌ புதியதோ ருணர்ச்சியை யெழுப்பக்‌ 
கூடியது. இர்காவலை ஒரு தரம்‌ படிக்க அரம்பித்தவர்களை 
முடிவு பரியந்தம்‌ வேறு வேலைகளிற்‌ புகவொட்டாத புது டு 
மையையுமுடையது. விலை ரூபா 2-0-0 


பணை ளை எண க வன ணப 


க 


Amirtha Gunabodhini Office, 158-A, Broadway, Madras. 
EE (ame AEA) 
புதிய நாவல்‌! புதிய நாவல்‌!! 


லெகு காளாய்‌ எதிர்பார்த்திருந்த 
இப்புதிய நாவல்‌ வெளிவர்து விட்ட அ. 
கிருஷ்ணவேணி. 
அல்லஅ 
அதிசய மர்மச்‌ சுரங்கம்‌. 
ஸ்ரீமான்‌ ஆரணி. குப்புசாமி முதலியார்‌ கடைசியாக எழுதி 
்‌ அற்புதத்‌ துப்பறியும்‌ நாவல்‌. 
காலம்‌ சென்ற இந்த நாவலாசிரியர்‌ அப்பறியும்‌ நாவல்கள்‌ 
எழுஅவதில்‌ மிகப்‌ பிரக்யாதி அடைந்தவரென்று உலகம்‌ கன்கறி 
யும்‌. ஏதோ அதிர்ஷ்ட வசத்தால்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ கைப்பிரதி 
மிக , சிரமப்பட்டு, பெற நேர்ந்து அது அச்சுவாகனம்‌ ஏறி யாவ . 
ரும்‌ மெச்ச இப்பொழுது வெளிவரந்திருக்றெஅ. இதில்‌ வரும்‌ 
மிக்க சாஅர்யச்‌ செய்கைகளும்‌ நடவடிக்கைகளும்‌ வாதிக்க வாசிக்க, 
புத்தி கூர்மை யுண்டாக்குவதட்ன்‌ அபரிமிதமான களிப்பையும்‌ 
ஆனந்தத்தையும்‌ ௮ளித்துக்கொண்டே யிருக்கும்‌. இதற்சணையான 
அப்பறியும்‌ நாவல்‌ இதுவரையில்‌ வெளிவரவில்லை கென்றே நிச்சய 
மாகச்‌ சொல்லலாப்‌. நல்ல கடிதத்தில்‌, முத்துப்போன்ற எழுத்‌” 
தில்‌, கண்களைக்‌ கவரும்‌ பயிண்டுடன்‌ விளங்குறெ அ. 
விலை ரூபா 2-0-0 

படுத்து RY தகவு PRS PES, ண்டு 

Al துப்பறியும்‌ நாவல்‌! 


கற்பக சுந்தரி 
அல்லத 
மூன்று கறைகளின்‌ மர்மம்‌. 
ஸ்ரீமான்‌ ஆரணி. குப்புசாமி முதலியார்‌ எழுதியது. 


அ ௮ ய 


8060-0) உ 
ஜீ ஏமாற “வேண்டாம்‌! ஏமாற வேண்டாம்‌! ஹு. 


உண்மையான புத்தகம்‌ இதுவே!!! | 


॥ கொக்கோக லைப்‌ 


என்னும்‌ 


| 
| மன்மதன்‌ திருவிளையாடல்‌ 
சிற்றின்ப ரகஸ்யங்களைப்‌ பச்சையாக எழுதியுள்ளது. இது 
ஐ முற்றும்‌ ரகசியப்‌ பிரசுரம்‌ அசல்‌ கொக்கோத சாஸ்திரம்‌. வாத்ஸா 
யன கரம ஸூத்ரம்‌ ஸ்ரீ ஆதி சங்கர பகவத்‌ பாதாசார்ய சுவாமிகள்‌ 1 
மதன சாஸ்திரம்‌ முதலிய காமநூல்‌ பேரறிஞர்கள்‌ எழுதிய மர்ம 
விஷயங்களை யெல்லாம்‌. 57 அத்தியாயம்‌. 64 மதன லீலை ஆப்‌ | 
டோன்‌ படங்கள்‌. 400 பக்கம்‌. 
ர இதில்‌ காம உற்பத்‌இ, காச லர்‌ பெருமை. ஆண்‌ பெண்‌ ஜன்‌ (01 
மேக்‌ இிரியங்கள்‌, பெண்கள்‌ தேசு அமைப்பு, அலைகளின்‌ லக்ூணமங்‌ 
கள்‌; மாதவிடாய்‌ மர்மம்‌, அயிர்தநிலை, படுக்கையறை நுட்பங்கள்‌, 
இன்பத்தின்‌ லட்சியம்‌, இன்பகாலத்தில்‌ கிகமுவதென்ன? சம்போ 
55 கத்திற்கு தயாராகுதல்‌, இன்ப: மனுபவிச்ச வேண்டிய நிலைமை, பத 
(1 இதில்‌ காம இச்சை, காமத்தால்‌ ஏற்படும்‌ இமைகள்‌, சம்போகம்‌ (0 
ற்‌ செய்யவேணடிய இரமம்‌, எங்கும்‌ காணாத சிற்றின்ப மர்மங்களும்‌, ௯ 
ட்‌ i சரச சல்லாப துட்பலகளும்‌, உண்மையாக இன்பத்தை அடைய 
| வேண்டிய மர்மங்களும்‌, இன்னும்‌ இதைப்போன்ற நூற்றுக்கணக்‌ | 
4 கான விஷயங்கள்‌ இதில்‌ காணலாம்‌. மற்றப்‌ போலிப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
போல்‌ அல்ல. இதில்‌ 64-லீலா வினோதப்‌ படங்களுடன்‌ அழயெ 
தாளில்‌ கலிகோ பயிண்டு செய்து தயாராக இருகிறது. 
i மதன சக்கரம்‌ பூஜா விதானம்‌, பஞ்சாட்சர சக்கரம்‌, அமுர்த 
௫ நிலை சக்கரம்‌ முதலியன விளச்சமாகவும்‌ தெளிவான வசன ஈடை 
யில்‌ பல சாஸ்திர மேந்கோளுடன்‌ பண்டிட்‌ 8. 3. சமரிவாய ராஜ 
யோகி எழுதியது. உண்மையரக உலஇல்‌ இன்பத்தை அடைய | 
வேண்டிய அதபவ மார்க்கமும்‌, கல்வி முறை, மதன லீலா முறை 
கள்‌, சாதிப்‌ பிரிவு, படுக்கை யறை நுட்பங்கள்‌ ஓவ்வொரு அத்தி 
யாயமும்‌ ஒவ்வொரு மர்மங்களை அறிவிப்பது. 88" இதுகாறும்‌ ஐ 
வெளிவந்த போலி நூல்கள்‌ போன்றதன்று என்பதை வாம்‌ 
வாசித்தவர்களே கூறுதிறார்கள்‌. விலை ரூ. 1-8-0 
i தபால்‌ செலவு இனாம்‌, ்‌ 1 
நற்சாக்டி:--*இ துவரையில்‌ வெளிவந்த புத்தகங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ வால்‌ எமார்துபோனேன்‌. தாங்கள்‌ அனுப்பிய புஸ்தகம்‌ (008 
உண்மையானதாக யிருப்பதைக்‌ கண்டபின்‌ என்‌ ஈண்பர்களின்‌ 
இருவருடைய விலாசத்துக்கு வி. பி. அனுப்பவும்‌.?? | | 
அமிர்த குணபோதினி ஆபீஸ்‌, 
158 &, பிராட்வே. சென்னை. 


09035. 


ஷு 


ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே நம: 


அமிர்தகணமோதினி 


AMIRTHA GUNABOTHINI 
அறிவை விளக்கி உற்சாகத்தைத்‌ தரவல்லதான விஷயங்‌: 
களும்‌, விகடமும்‌, அநபவ விநோத நீதிபோதனை 
களும்‌ நிறைந்த உயரிய சேந்தமிழ்‌ மாதப்‌ பத்திரிகை. 
படங்களுடன்‌ பிரதி ஸஞ்சிகையும்‌ 80-பக்கங்களுள்ளத. 


பத்‌ திராசிரியர்‌: திரிசிரபுரம்‌-எஸ்‌ ஜி. இராமாநஜலு நாயுட.. 

பிரபல கிரந்த கர்த்தா. பிரசித்த அநுபவ ஞான சாஸ்திரி, 
பழங்காலப்‌ பத்திராசிரியர்களின்‌ திநக்கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. 

(ஆசிரிய காரியஸ்தலம்‌ : ஸ்ரீரங்க நிலயம்‌, 617, மேலடை வீதி, ஸ்ரீரமகம்‌,) 


வருஷ சந்தா ரூபாய்‌ ஒன்றே. வேளி நாட ரூபாய்‌ 2. 


Vol. 9. 
April 1934—March 1935. 
பவ வருஷ வாலயம்‌. 
பவஷூ கசித்திரைமி” முதல்‌ பங்குனிமி” வரையில்‌. 
[96 8-பக்கங்கள்‌ கோண்ட ஒன்பதாம்‌ புஷ்பச்‌ சேண்டு.] 
்‌ “All our Knowledge is bassed upon Experience’’ Vivekananda. 
நம்முடைய ஸகல அறிவும்‌ அநுபவத்தையே சார்ந்து நிற்கின்றது. 


. இ. மா. கோபாலகிருஷ்ண கோன்‌, 
“அமிர்த குணபோதீனி” ஆபீஸ்‌, 158-A, பிராட்வே, சென்னை. 
Copy Right Registered] . 1985. [காலிகோ பைண்டு 7.6.0. 


பைண்டு சேயீத பழய வால்யங்கள்‌ 8, &, 5, 9 தனித்தனி ந. 1-6-0- 


Sede 


ees sess bese dr rs sf ses sso 
அமிர்த குணபோ தினி 
ஒன்பதாவது கமலத்தின்‌ விஷய அட்டவணை. 


அடர 


DEED EAT MT 
895” அடியிற்கண்ட இலக்கங்கள்‌ பக்கங்களைக்‌ காட்டூகின்றன. 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 


௮ 
அகட விகடம்‌ 60, 184, 214, 981, 
886, 458, 587, 617, 700, 855, 
9377. 


அகல தால்‌ பகையும்‌ 


உறவாம்‌ 685 
அ௮ச்சிடுவஇன்‌ மகமை ௦04 
அதிகப்‌ பிரசங்கி 431 


அதைக்‌ கடவுள்‌ தருவாராம்‌ . 881 
அர்த செளகரியம்‌ தனக்கா 
பிறஞாக்கா? 497 
“அயிர்‌ இணி?யின்‌ பத்தாம்‌ ஆண்‌ 16 
“அயிர்‌ திணி” அன்பர்‌ மொழி 886 


“அயிர்‌ இனி” யின்‌ ரோக்கங்கள்‌ 952 - 


அமைதியான தொண்டு 196 
அரைகுறை வேலைகள்‌ 5109 
அலகூஷியம்‌ செய்தவரே ஆதரவு 245 
அழகுக்கு உதவும்‌, ஆபத்துக்கு 


உதவுமா? 711 
அறிவின்‌ தெளிவிலே எழம்‌ 

உணர்ச்சிகள்‌ 8 
அன்னியரும்‌ உறவினரும்‌; உறவி 

னரும்‌ அன்னியரும்‌ 462 


அன்பு தோன்றும்‌ விதங்கள்‌. 604 


ஆ 

ஆய்‌இலேயரும்‌ ஹிர்துக்களும்‌ 395 
ஆசிரியர்களின்‌ மதிப்பு 73 
ஆசிரியர்களிடம்‌ வைக்கும்‌ அன்பு78்‌ 
வன்பு கடிதங்கள்‌:— 

. சமயபுரம்‌ ரதோத்ஸவம்‌ ol 
பாதுஷாவின்‌ குமாரி 429 
. ஸ்ரீமதி ஸரோஜிணி தேவி 574 
. கோயில்‌ வியாபார சாலையா? 859 
5. ஆம்ஜஇலப்‌ புது வருடப்பிறப்பு860 
டீ சம்பம்‌ நிறுத்துதல்‌ எதற்காக?86 1 
ஆத்திர மூட்வெதின்‌ ரோக்கம்‌ 51 


ON 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 


ஆநந்த தரிசனம்‌ 1,81, 161; 
241. 321, 401, 481, 561, 641 
721, 801, 881. 

அம்‌ 497 

ஆறு ஆங்‌ஜஇலச்‌ கடிதங்கள்‌ 126, 202 
282, 357, 445, 520. 

ஆஹா! அப்ப்பா 135 

இ 

இடையில்‌ விட்டுவிட்ட வழக்கம்‌ 405 

இர்தியாசட்டசபைத்‌ தேர்தல்‌ 693 

இயேசுநாதர்‌ 78 

இருக்கவும்‌ அவா, போகவும்‌ 


2 


அவா 394A. 


இழப்பதற்கு முதல்‌ ஆரம்பம்‌ 605 

இலங்கையின்‌ விசேஷங்கள்‌ 820 

இல்வாழ்வில்‌ மகளீரின்‌ பணிவு 100, 
222, 298. 


இல்வாழ்க்கையில்‌ தன்னல 


மறுப்பு 2.73 
உ 

உடைந்த சியிழும்‌ கற்பழிக்த 

வளும்‌. 583 

உலகம்‌ குழந்தைகள்‌ மயம்‌ 114 


உலூலுள்ள ஜர்துக்களிற்‌ லெ 335 
உல௫ூன்‌ சண்டைக்குக்‌ காரணர்‌ 


யார்‌? 679 
உலக சமாதானமும்‌ மதக்‌ கொள்‌ 

சையும்‌ 772 
உனக்கு எத வேண்டும்‌? ௦96 
உன்‌ மூஞ்சியைப்‌ பாரு Al 
உன்னைப்போல்‌ சான்‌ இருக்க 

முடியவில்லை 301 
உன்‌ ஜீவிய நாடகம்‌ எழுதிவை 874 

ஊ 

ஊக்கத்தின்‌ உன்னதம்‌ 746 


2 


அட்டவணை 8 


விஷயம்‌ ப்க்கம்‌ 


௭ 
ஏதையும்‌ இக்இக்கும்‌ நிதானம்‌ 669 


எந்த சோப்‌ கையிலிருக்கும்‌? 600 
எவர்‌ உயர்ந்தவர்‌, எவர்‌ தாழ்ந்த 

வர்‌? 521 
எவ்வகையிலும்‌ இக்கல்‌ 900 
எழுத்து வேலையின்‌ எல்லை 488 
எழுதிவைத்த குறிப்பு ஒரு 

சாவிக்குச்‌ சமம்‌ 917 
எல்லாம்‌ அவன்‌ செயல்‌ 425 


எல்லோரும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்த 

வர்கள்‌ 04 
எனக்சென்னா போச்சு! 182 
என்சேசனே! நின்‌௮ன்புஎன்னே 151 
என்‌ பிரிய இரவல்‌ புஸ்தகமே 


போய்வருஇருயா? 910 
ஏ 
ஏதாவது சொண்டுபோ 789 
ஐம்பொறிகளின்‌ அற்புதம்‌ 255 
op 
ஒட்டுவதில்லை 65 
ஒரு லெ பத்திராசிரியர்கள்‌ 510 
ஒரு கண்ணில்‌ வெண்ணெய்‌ 
ஒரு கண்ணில்‌ சுண்ணாம்பு 5065 
ஒரு பிரதி எடுத்‌ துவை 656 
ஒரு சக்கிலியணின்‌ தேசாபி 
மானம்‌ 710 
ஒருவரின்‌ நிச்சய உறுதியை 
்‌ மாற்ற முயலுதல்‌ 759 
882 


ஒரு வார்த்தையின்‌ வலிமை 
ஒன்பதாம்‌ வருட வாழ்த்து 14 


ஒன்றைப்‌ பார்த்து எழுதுதல்‌ 58 
ஒன்பது வித ரஸங்கள்‌ 665 


ஓ 
ஐய்வு எங்கெங்கே? 942 
க 
கடி.தம்‌எமுதுவதில்‌ பலவிதங்கள்‌ 49 
கடை யில்‌ என்னவேண்டும்‌? 20 


பக்கம்‌ 


கனவின்‌ முடிவு . 8 
கையொப்பம்‌ ஒரு முரச சஙிசனம்‌. 72 


விஷயம்‌ 


கஜேம்‌ நிர மோக்ஷம்‌ 148, 178 
களவும்‌ கற்றுமற - 155 
கனம்‌ ளொட்ஸ்ட்டன்‌ 172 
கபட வேஷதாறிகள்‌ 185 


கலகத்தை மடக்கும்‌ ஒளஷதி 359 
கடையில்‌ வாம்‌ உபசரித்தல்‌ 414 
கடன்‌ வலைக்குள்‌ இக்குதல்‌ 503 
கல்வியும்‌ ஒழுங்கும்‌ 116 
கடவுளின்‌ தூண்டுதல்‌ 839 
கண்டிக்க முடியாத சமயங்கள்‌ 925 
கவிதா விலாசம்‌: 
1. சண்ணைக்கண்டி குறிப்பறிதல்‌ 38 
2. தசரதரின்‌ சவறு 39 
8. ஒன்பதாம்‌ வருட வாழ்த்து 96 
4, பெண்ணும்‌ புண்ணும்‌ 176-800 
5. தன்‌ தயர்க்கு ஏங்கல்‌ 188 
6. விகட உலக நீதி 201 
7. பரச்சுவை ஈயம்‌ 215 
8. தமிழகம்‌ 259 
9. அழகு எது? 259 
10. ஸ்ரீ ருஷ்ண ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ 361 
11: ஸ்ரீ கண்ணனின்‌ வேணு 
கானம்‌ 967 
12. மங்கையர்‌ முயன்றால்‌ 
அகாததெ.ு? 369 
18. விகடச்‌ கொன்றைவேர்‌ ்‌ 
தன்‌ 432, 582 
14, அன்பு வாழ்க 4.36 


15. விகட வெற்றிவேற்கை 145, 


879, 929, 951. 
16. திருப்தியின்‌. மேன்மை 751 
17. மழை 823 
18. உமைத்ககெஞ்சின்‌ இர்சனை 919 
கா 
காணாமற்போன பொருள்‌ 219 


காரியத்தில்‌ கண்ணானவர்கள்‌ 586 

காதலும்‌ பக்தியும்‌ 598 
காவற்‌ சுங்கவரி 656 
காணவச்தோசைச்‌ திருப்திசெய்‌ 846 


4 அட்டவணை. 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
தி 

இருக யுத்தம்‌ 760 
கு 


குடும்ப நிர்வாகத்தில்‌ ஈந்பெர்‌ 99 


குழந்தைகள்‌ பக்கம்‌ 25, 258 
௨ 
கூவிசொடுப்பவனை எதிர்ப்ப 
தின்‌ பலன்‌ 600 
கூட்டம்‌ பெருத்தால்‌ குசு பெரு 
கும்‌ 692 
கே 
கேட்டதும்‌ உதவுதல்‌ 704 
கோ 
கொடுத்தது சேட்டால்‌ அடுத்தது 
பகை 922 
கோ 
கோபம்‌ கவனிக்க கேரம்‌ ஏது? 917 
கோபம்‌ கொண்ட நஈண்பர்‌ 292 
கோர்ட்சகெ்குப்‌ போவது 875 
கோலகொண்டை மணி 501 
ச 
சஜிச்கமுடியாத நிலையில்‌ அன்‌ 
பரை வேண்டுதல்‌ 480 
சட்டசபைத்‌ தேர்தல்‌ ்‌ ௦08 


சரித்திரம்‌ கற்பிக்கும்‌ பாடம்‌ 595 
சரீரம்‌ ஒரு கெடியாரம்போல ' 475 
சா 
சார்லெஸ்‌ டிக்கன்ஸ்‌ பண்டிதர்‌ 872 


சிறுமணித்திரன்‌ 55, 584 
இல உண்மைகள்‌ 193 
சிறியதிலிருச்து பெரிய த 19% 
இத்திர தரிசனம்‌ 208 
சிறைவாஸ அநுபவம்‌ இற 
சிப்பாய்களை எதிர்த்த தேனீச்சள்‌088 
சத்திர வினோதங்கள்‌ 718 
ல சாதுக்களின்‌ மோசம்‌ 754 


rrr பப ப ப ப ப ப பப ப ப பபப பபப ப பபப பப பய ப ப பப ப ட 


சிறிய ஆசைகளிலே திருப்தி 760 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 

லெ கெட்ட வழக்கங்கள்‌ 839 

சில பெண்களின்‌ ஈனப்போக்கு 901 
ள்‌ 

சுக்ரனின்‌ விசேஷங்கள்‌. 220 

சுதேசம்‌ 15 

சுயேச்சையே சுகம்‌ 750 
சே 

செவ்வாய்‌ ௩௯த்‌ திரம்‌ 179 


சேன்ற மாதம்‌ 152, 281, 811, 

387, 466, 550. 625, 712, 958. 

செட்டுத்தனத்‌ இன்‌ போக்கு 507 
G 


ச 
சேயியா 688. 
சோ 
சோம்புதலின்‌ கோணல்‌ 19 
டா 
டால்ஸ்டாய்‌ சரிதம்‌ 115 
த 


(த? என்பதன்‌ விளக்கம்‌ 141 
தமிழிலுள்ள பஞ்சதரந்திரமசரியா?! ௦4 
தன்‌ வேலைபோம்‌ செய்தல்‌ 128 
தன்‌ சக்தி தனச்குத்தெரியவில்லை224 
தணியா யிருக்கப்‌ பிரியப்படுகை 25% 
தங்கமான குணம்‌ 009 
தன்னடக்கத்திற்குப்‌ பலமே பிர 

தானம்‌ 799 
தன்னையே அறியாது தோன்றும்‌ 

உணர்ச்சி 795 
தயாளகுண திலீப்‌ வேந்தன்‌ 807 
தன்னுடையதில்‌ அ௪ங்‌இ 4 யில்லை918 
தன்‌ வேலைகளைப்‌ பிரித்துக்‌ 


கொடுத்தல்‌ ்‌ 918 
தா 

தாயும்‌, மாற்றாம்காயும்‌ 747 

தாசியும்‌ நாவிதனும்‌ 475 

தானேவவியத்தெரிவித்தல்‌ ஏன்‌?522 

தாராள வாழ்வுக்கு ஆ 664: 


இருப்‌ திபட்ட நிலைமை உண்டா? 99% 


அட்டவணை 5 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
து 
அணிர்‌து கேட்டு விடு 207 
துஜ்சத்து இராமாநுஜரின்‌ 
கவித்துவம்‌ 326 


அரெளபதி கூர்தல்‌ முடித்தல்‌ 447, 
514, 597, 792, 869, 980. 


அருவமண்டலக்‌ காக்ஷி 675 
தூ 
அர்த்த வார்த்தைகளில்‌ ஸம்பா 
வஷணை 268 
அச்கம்‌ ஒரு மூதேவி 680 
தே 
தேறுதல்‌ கூறுபவர்‌ வேண்டும்‌ 178 
தேகப்பயிந்சியின்‌ முக்யம்‌ 185 
தேகரரோக்கய விதிகள்‌ 1) 
தோ 
தொட்டாற்‌ சுருங்க 366 
தொழிற்‌ கல்வி என்றால்‌ எது? 822 
தோ 
தோல்‌ உறித்ச பழம்‌ 908 
௩ 
நமது ஒன்பதாம்‌ ஆண்டு 6 
மண்பர்கள்‌ தூரத்திலே, பகைவர்‌ 
அருகில்‌ 40 


நமது கடை 92, 197, 285, 377, 
468, 579, 765, 909. 


ஈல்லவர்‌ கெட்டவர்‌—அவர்‌ ஒரு 


துணையே 119 
நடுத்தரத்‌ தின்‌ அவஸ்தை 188 
நமது பூர்வ லக்டீயங்களின்‌ 

உண்மைகள்‌ 86 
கடிப்பதும்‌ பார்ப்பதும்‌ வெவ்‌ 

வேறு வேலை 9௦5 
நகை செய்யக்‌ கொடுத்ததத்கு 

ரத. 487 


ஈமது முஸ்லிம்‌ ஸசோதரர்கள்‌ 608 

ஈம்ஈாட்‌ ரெற்பயிரின்‌ போக்கு 634. 

ஈம்பிக்கையற்ற இன்ஷியூரென்ஸ்‌ 
கம்பெணிகள்‌ 922 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 


நமது கதாப்‌ பிரஸ்ங்கி 


1. காகானந்தம்‌28, 186, 808,868, 
2. மேல்‌ நாட்டுக்‌ காதல்‌ 46 
3. ஹரிதாஸரின்‌ பக்தி 52 
4. கள்ளுக்கடை ஈண்பர்கள்‌ 67 
9. மாயமாய்ப்போன மங்கை 76, 
126, 816, 396, 476, 556, 
636; 716, 796, 876, 956. - 
6. லோபி லோகநாதன்‌ 107 
7. கணபதி ஐயரின்‌ உத்தரவு 154 
8. கண்டெடுத்தபு துசோட்டுகள்‌147 
9. தூரத்திலிருந்தால்‌ மகிமை 111 
10. சண்டகாணாத சாஸ்திரிகள்‌ 120 
1]. டியூப்‌ ரெயில்வே மர்மம்‌ 225 
12. எலிகள்‌ பிடித்த பூனை 2538 
18. மோகனசர்திரணனின்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌ 266 
14. திருப்பதி பிரார்த்தனை 298 
15. என்‌ காதலி கனகாம்‌இ 802 
16. தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌ 845 
17; சாரதா தேவி 389 
18. மூன்று சந்கரங்கள்‌ 460 
19. மாதிறி மணம்‌ 469 


. நளினன்‌ அல்லது ஈவகங்க 


ணங்கள்‌ 408, 659, 825, 


. பாரிஜாதத் தின்‌ பாக்கம்‌ 541 
கணவன்‌ வீட்டில்‌ பெண்‌ 


களின்‌ கண்ணீர்‌ BLES 

. தலைமைச்‌ குமாஸ்தாவின்‌ 
கோபம்‌ 018 
.. சோப்புப்‌ பெட்டி 022 
. ஒரு பேணின்‌ கதை 657 
, ஜலஜாக்ஷியின்‌ பிரேமை 05 
. பக்த கோபால்‌ 163 

்‌ பள்ளிச்‌ இறுவர்களின்‌ இர்‌ 
மானம்‌ 769 
உ௨லலிதா தேவி 785 
௨ லக்்மியின்‌ குருபக்தி 841 
ராஜா பகதார்‌ 868 
- தலையாரியின்‌ தப்பர்த்தம்‌ 898 
. பணத்தின்‌ லீலாவிரோதம்‌ 90% 
மிச்சர்டின்‌ மனவேதனை 908 


6 அட்டவணை 

விஷயம்‌ பக்கம்‌ விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
85. மங்களவல்வி 938 | பழய மாப்பிள்ளைகளின்‌ பணிவு 669 
86. செல்வரங்கன்‌ கண்ட பலதிரட்டு 681 
உண்மை 942 | பழக்கத்தின்‌ அர்கியோரந்கிமம்‌ 726 
நா படித்தவர்களின்‌ சமர்த்து 756 
நாநாதேச சின்னங்கள்‌ 175 | பத்தாம்‌ ஆண்டு சந்தா 817, 897 

காயின்‌ குணங்களிலே மனித பா 

னின்‌ பங்கு 677 பாதரகைஷத்‌ தோமீல்‌ பயின்ற 

சிறுவன்‌ 406 
நினைப்பதொன்ற, நிகழ்வ பாபு ராஜேம்‌திர பிரசாத்‌ 082 


தொன்று 284 
நியிஷத்‌ இற்கு ஒரு குணம்‌ 020 
நிதானித்து யோசித்தல்‌. 758 

நீ 
நீயாரோ, கானாசோ! 506 
நீ யாரடா தடியா? 601 
நூ 
தூலாசிரியப்‌ பைத்திய புருஷர்‌ 195 
கோ 
கொர்திருப்பவரை கோகவைப்‌ 
பதா? 908 
ய 
பத்திரிகா பிரயோஜனம்‌ 18 


பழமோமிக்‌ தறிப்புகள்‌ 17, 288, 
870, 498, 755. 

பயத்திலே ஊறிய உள்ளம்‌ 149 

பகைத்தவருக்கும்‌ ஈலமே கருது 
தல்‌ 258 

பத்திராசிரியரின்‌ வேண்டுதல்‌ 825 

பழய செய்தியும்‌ ஒரு படிப்பினை 395 


பல்லாங்குழி விளையாட்டு 502, 
பழம்‌ உண்ணல்‌ 528 
ஸ்ரீமான்‌ பச்சையப்ப 

முதலியாரின்‌ சரிதம்‌ 646 


பஞ்சாங்கம்‌ 80, 160,- 260, 320, 
400, 480, 560, 640, 720, 
800, 880, 960. : 
பண்டிகைகள்‌ தரும்‌ உத்ஸாகம்‌ 665 
பத்திராசிரியர்‌ பதவியின்‌உயர்வு 666 
பணிந்த தன்மையும்‌ அன்பும்‌ 667 
பளபளப்பும்‌ வளவ எப்பும்‌ 667 


பாகவத கோஷ்டி போஜனம்‌ 1749 
பி 


பிராணன்‌ வேறு ஜீவன்‌ வேறா? 1% 
பின்னால்‌ போக சக்தியற்றிரும்‌ 
தால்‌ 
பிரபஞ்ச விலாஸ்ம்‌ 125, 297, 
4:16, 785, 923. 
பிரபஞ்ச தரிசனம்‌ 178, 418, 820 
பிறரது தவிப்பை யுணர்தல்‌ 265 


பிறர்‌ பிழை பொறுத்தல்‌ 304 
பிறமதஸ்தர்களின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு 608 
பிறர்‌ தாழ்த்‌துகையில்‌ உயர்த்து 
தல்‌ 762 
டீ 
பீசன்ஸ்‌ மீல்ட்‌ பிரபு 179 
புருஷன்‌ மனைவி யுத்தம்‌ 172 
புசிக்கும்போ து சண்டையா? 180 
புரட்டாசி மாதம்‌ 415 
புது அலைகளை எழுப்பப்‌ புது 
நூலைப்‌ படி 451 
புது இன்ஷியூரன்ஸ்‌ கம்பெனி 576 
புதிய 1935-ம்‌ ஆண்டு 191 
பூ 
பூரணம்‌ ஆபத்து 525 
0) 


1. 
பெரியாரின்‌ மொழிகள்‌ 105, 426, 
595; 884. 
பெண்கள்‌ நாயினும்‌ சடையரா? 205 


பெண்மணிகளது கண்களின்‌ 
ஒளி 1 486 


x 


அட்டவணை ரி 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
பெரியோர்களை ௮வமஇப்பதின்‌ 
ங்கு 586 
பெண்ணைத்தொடப்பாத்திமதை 601 
பெண்கள்‌ குறைபட்டுக்‌ கொள்‌ 
ளும்‌ போக்கு 629 
பெரிய புத்தியில்லாமை 742 
பெண்கை வியாபார அம்மாள்‌ 846 


போ 
பொறாமை மன ததினரின்‌ 
போக்கு ர] 
ம 


மதிப்புரை 21, 128, 206, 680, 
690, 791, 875, 941. 

மதுபான பேதம்‌ 98 

மனதின்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ மந்தமும்‌ 104 

மனததோற்றங்களை உடனே 
எழுதி விடு 

மறதியின்‌ கொடுமை 

மகா அலேக்சாந்தரது வேற்றி 
களின்‌ மடிவு 566 

மற்றொரு நானில்‌ செய்துகொள்‌ 021 

மனோபலத்தின்‌ மாண்பு 740 

மக்களின்‌ பீதிரார்ஜிதமான 


256 
264 


குணங்கள்‌ 687 

,மணீமகுட அமைப்பு 926 
மா 

மார்ச்கோபேர்லோவின்‌ கதை 19 


மாதர்‌ மனோரஞ்சிதம்‌ 

1. பெண்மணியின்‌ ஒருதனிஒளி 343 

2. ஹிர்து யுவதிகளுக்குள்ள 
அபாயம்‌ 

மாணவர்பக்கம்‌ 

மாறிவழங்கும்‌ சொற்கள்‌ 818, 748 

மானம்‌ பெரிதா, ௫9 பெரித? 33824 

மி 


948 


மிருதுவான முட்கள்‌ 925 

முறக்கு சுடலாமா? 439 
க அதியர்‌ 

மூளை ஜ்வரம்‌ 198 

மூலஃ்கில்களின்‌ உபயோகம்‌ 297 


விஷயம்‌ பக்கம்‌. 
மூஞ்சியிலே முன்கோபம்‌ 994 
மூத்த மனைவியின்‌ அருமை 04 
மூன்றாவது மணிகன்‌ ஏன்‌? 744. 


மே 


மேல்சாட்டில்‌ விவாக ரத்துக்கள்‌ 106 


மேஸ்திரியும்‌ சிற்றாள்களும்‌ 055 
மேலிரும்‌து கவனிக்கும்‌ 

பொறுப்பு 888. 

மோ 
மொழிபெயர்ப்புச்‌ குப்பைகள்‌. 196: 
யா 

யார்‌ அதத்குக்‌ கா. ரணம்‌; 012. 
யானை அழைத்த தெய்வம்‌ - 830. 


யு 
யுத்தத்தால்‌ விளையுங்கொடுமை 754. 


11 
மணஜதூங்கு 434, 
ரயிலில்‌ வித்யாஸாகரர்‌ 431 
ரஸவாத வீண்‌ பேருமையின்‌ 
விபரீதம்‌ 246 
ரோ 
ரோஜா அத்தரின்‌ உயர்வு 049: 
வ 
வழக்கத்தில்‌ கெட்ட்போன 
பெயர்கள்‌ 1- 


வண்டுகளின்‌ வி9த்திரலாழ்ச்கை288 


வருத்தத்தில்‌ பயிலுதல்‌ 805 
வந்த காரியம்‌ முடிற்ததா? 386 
வழச்கச்‌ சொற்களின்‌ சக்தி 885 
்‌ வா 
வானத்தில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ 292 
வாஸனை அறியும்‌ சக்தி 814 
வாக்குத்‌ தவறா திறாக்க வழி 356 
வாலிபம்‌ 522 
வாய்க்கு ருயொகச்‌ சமைக்கக்‌ 
கூடாதா? 681. 
வி 
விசித்திரக்‌ கணக்குகள்‌ 29. 


வியாசத்திலே அதிசக்கருத்துகள்‌140 


S$ அட்டவணை: 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
வில்‌ வளைத்தல்‌ 218 
விதைகளுக்குள்‌ உயிர்‌ 26% 
விஸ்வாசம்‌ காணோம்‌ 3384 
விஸ்தாரப்பேச்சைவிட செய்கை 
மேல்‌ 444. 
விரோத அகராதி 405 
விவாகரத்தும்‌ இச்சாதாம்பத்‌ இ 
. டயமூம்‌ 211 
விவசாய வினாவிடை 56, 761 


விகடகவியின்‌ பூகம்பசமாதானம்‌ 054 
விஷப்பாம்புக்குச்‌ சமமானவர்கள்‌ 725 


வியாபார மர்மங்கள்‌ 746 
வில்லு பண்டிகையில்‌ துடைப்‌ 
பக்கட்டை 757 
விறாந்‌ இடற விசாரம்‌ 840 
விஞ்ஞாபனம்‌ 875 
விசித்திரக்‌ கேள்விகள்‌ 950 


விகடப்‌ பிரதாபன்‌: 


1. அத உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? 59 
2. இது உம்சளுச்குசதெரியுமா? 129 
3. அ! படிப்பே! இருத்தமே! 
ஏக்கமே! AY 
4. துள்ளிவிழுறெ புராணம்‌ 2/4 
ல்‌. பூணூலு இருஷ்ணம்பிள்ளை 
யாரு? 882 
6. தோதல்‌ சந்தைக்‌ திருவிழா 458 
7. யாருக்கு ஈல்ல பேறா? 
யாரப்பா ராஜா? 3830 
8. புருஷனை ஆட்டிவைக்கிற 
பூங்கோதைகள்‌ 610 
9. கொடி ஏறினதா? 694. 


10. அனுபவ ஞானக்கண்ணாடி 778. 


11. தாஜரேசர்களின்‌ கண்ணீர்‌ 84 
12. குரியோதயத்தில்‌ எது 
நல்லது? எத கெட்டது? 982 


வீ 


வீட்டின்‌ பிரிவும்‌, அது பற்றி 
யிமுக்கும்‌ கவர்ச்சியும்‌ 274 


பவே 
'வெளிவீலையை அதிவதில்லே 609 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
வெளிச்சுகம்‌ ஆபத்து 056 
வெறுக்கையாய்ப்‌ போ கவிடரதே744, 
வே 
வேலையை முடித்தபின்‌ ஒரு 
ஆசிரியரது நிலை 280 
வேளைக்குச்‌ தக்க குணம்‌ 425 
வேலைக்காரனும்‌ எஜமானனும்‌ 605 
வோ 
வோட்‌ பெறுகிற கவறுவழி 856 
ஹா 


ஹாஸ்ய ஸஜ்சீவினி 28, 189, 260, 
426, 533, 605, 870, 918. 
கூயரோகத்தின்‌ கொடுமை 750 


க்ஷ 
கேத்திர தரிசனம்‌ 51 
ஜா 
ஜாதிக்காயின்‌ பூர்வ சரித்திரம்‌ 577 
ஸ்ரீ சைதன்ய சரித்திரம்‌ 554 
லஸ்‌ 


17-ஸம்ஸ்‌ருத மகா கவிகள்‌ 4:40, 

589, 686, 836, 929. 

ஸா 

ஸாவித்திரியின்‌ பிரார்த்தனை 8897 

“இன்னும்‌ இந்த 
அட்டவணையில்‌ தெரிவிக்க 
முடியாத வேறு பல வளை 
வுக்‌ குறிப்புகளும்‌, பிரதிபக்‌ 
கங்கள்‌ தோறுமுள்ள அடி 
வரிகளும்‌, சித்திரப்‌ படங்க 
ளும்‌ எவ்வளவோ உள்‌ 


| ளன. இவற்றை முற்றும்‌ 
| வாசித்து, 


“அமிர்த குண 
போதினி” யின்‌ அருமையை 
யுணர்ந்து என்றேன்றும்‌ 
அபிமானிப்பீர்களாக. 


பைவ வட்‌ 


டது 


தி 01-ந0-23758 


ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே நம : 


அமிர்தககுணரோநீன்‌ 


- அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பேருக்கவல்லதான விகடமும்‌, , 
ஆநந்தகரமான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்களும்‌ 
நிறைந்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள மாதப்‌ பத்திரிகை. 
பத்திராசிரியர்‌:--தீரிசிரபுரம்‌ எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜலுகாயுடூ 
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80-- பக்கங்கள்‌. 


ணன கள வைகை 
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2 யய எம்‌ உ எ மயம்‌ ITTY 


அன்பே நமதுயீர்‌?? ஆஹா! அன்பும்‌ பக்தியும்‌ பெறுவது எத்துணை 
மஹத்தானத! பக்தியொன்றுதான்‌ இந்த லோகத்திலே சாசுவதமான அ. 
ஒருவனை சாதானந்தனாகச்‌ செய்யும்‌ வல்லமை பக்தி ஒன்றுக்குத்தான்‌ 
உண்டு. மெய்‌ பக்திக்கு அதி ஆச்சரியமான சக்தியுண்டு. மெய்யடி யார்க்குச்‌ 
கல்லென்றும்‌ செம்பென்றுமுண்டோ? அங்கோர்‌ தமல்லவா அவனுக்கு அருள்‌ 
உதயமாகும்‌? பக்தி என்பது ஒரு ஜீவசக்தி. செத்த சவத்தையும்‌ உயிரப்பிச்‌ 
கும்‌ ஆற்றலுடையது. எம்பெருமாணிடத்து இயற்கையிலேயே பக்தி பூண்ட 
வர்கள்‌ உண்மையில்‌ மிகவும்‌ புண்ய புருஷர்களே. அவர்களே பாக்கியவான்‌ 
கள்‌. முக்திபெறுவதற்கு நம்பிக்கையும்‌ பக்தியுமே இலகுவான மார்க்கங்கள்‌. 
இருதயத்தில்‌ பக்தி யுள்ளவர்களே; மீங்கள்‌ வாழ்வீர்களாக. 


௦. 
௦௨௦. 


அன்பே ஈசுவரன்‌? ஈசுவரன்‌ அன்புருவானவன்‌. மெய்ப்பக்தி 
யொன்றே ஈசுவரதிநஷ்டி யளித்கவல்லது. வெறும்‌ அறிவு மூலமாக இறை 
வனை அடைதல்‌ இயலாது. 'யோகப்‌ பழக்கமும்‌, ஈானாவிதக்‌ கஷ்டாநுபவ 
முங்கூட பகவானைக்‌ காண்பதற்குப்‌ பாதைகளல்ல. இது ஈசுவரன்‌ வாக்கு. 
அவர்‌ களங்கம்‌, தன்னலம்‌, வேறுசிம்தனை—இவையத்ற 'மெய்யன்பர்ச்கே 
எளியனாக விளங்குகிறார்‌. “எனத அடியார்க்கு சான்‌ அடியன்‌”? என்று 
அவரே சொல்லியிருக்கிறார்‌. அன்பே கடவுள்‌. ஆனால்‌, இதை அநுபவ 


2 அமிர்த குணபோதினி பவனா 


பூர்வமாகச்‌ காண்பது அதிக கஷ்டமானது. . எவன்‌ களங்கமற்ற பரிசுத்த 
மான ஹிருதயம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ பாக்வயெவர்தனோ அவனே இவ்வுண்மையைக்‌ 
கண்டானட் திக்க ஏற்றவன்‌. தனக்கென்ற இச்சை ஒரு அளியேனும்‌ ஈமது 
மனத்திலே யிருக்கும்வரை, சமக்கு இக்கிலை ஹித்திக்கப்போவதில்லை. ௮௮ 
பரிசுத்த நிலை; அது தெய்வீக நிலை. இத்தகைய அன்பு ஒருவனுக்கு உதய 
மாகும்பொழுதே அவன்‌ லெள$கப்‌ பர்தங்களினின்‌ அம்‌ விடுபட்டவனாூருன்‌. 
ஃ 

ஈதுன்பகத்தில்லா உயிர்வாழ்க்கை?யும்‌ ஒரு வாழ்க்கையாமோ? அன்‌ 
- பில்லார்‌ ஹிருதயம்‌ வெறும்‌ பாலை நிலம்‌. . பரஸ்பரம்‌ அன்பிருந்தால்‌. ஒரு 
வரை ஒருவர்‌ எங்குபோனாலும்‌, எங்கிருந்தாலும்‌ மறவரர்கள்‌. இந்த அன்பு 
என்பது “எனது, என்னுடையது, என்னைவிட்டு எங்கும்‌ போகக்கூடாது”? 
என்று சங்லி போட்டுச்‌ கட்டிப்‌ பிடித்துப்‌ பெட்டியில்‌ பூட்டி வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிற ஆசையல்ல. அநித்திய வஸ்துக்களில்‌ அபிமானம்‌ வைப்பது 
ஆசை. நித்திய வஸ்துவில்‌ பற்று வைப்பதற்கே அன்பு என்பது. 
தேகம்‌, பிரபஞ்சம்‌-—இவை அநித்திய வஸ்துக்கள்‌; ஆத்மா நித்ய வஸ்து. 
தன்‌ தேகமல்லா பிறர்‌ தேகத்தில்‌ அபிமானம்‌ வைத்தாலும்‌ அதுவும்‌ ஆசை 
தான்‌; அன்பாகமாட்டாத. ஸ்திரீயின்‌ தேகத்தில்‌ புருஷனும்‌, புருஷன்‌ 
தேகத்தில்‌ ஸ்‌இரீயும்‌ அபிமானம்‌ வைத்தால்‌ அந்த தேகங்கள்‌ மாறினபிறகு 
அல்லது அழிந்தபிறகு; அத்துடன்‌ அபிமானம்‌ வைத்ததையும்‌ மறந்துவிடு 
வார்கள்‌. இவ்வித ஆசைகள்‌ இவ்வுலகுடன்‌ அழிந்து கெட, மஹத்தான 
அன்போ இறைவனிடத்திற்கு அழைத்‌, க்கொண்டு சென்று, அங்கும்‌ அன்பு 
மயமாய்‌ பகவத்‌ தியானராய்‌ இருக்கவைக்கும்‌. 

௦ 

“நீர்‌ யாரையா? அங்கேயே நில்லும்‌? பா.ரத யுத்தத்தில்‌ அபிமன்யு 
இறந்தபிறகு அர்ச்சுனன்‌ வெகு துக்கத்தை யடைர்‌ அ ஒரு வேலையும்‌ செய்யா 
இருக்கக்‌ கண்டு, பகவான்‌ அவனுக்குப்‌ பிரமலோகம்‌ போய்‌ அங்கே பிரமா 
னந்தத்தில்‌ இருக்கும்‌ அபிமன்யுவைப்‌ பார்க்கக்கூடிய ஞான திருஷ்டி. யளிக்க, 
அர்ச்சுனன்‌ அபிமன்யுவைக்‌ கண்டு, “அப்பா மகனே? என்று தட்டிச்கொண் 
டானாம்‌, அதற்கு அபிமன்யு; “தீர்‌ யாரையா? அங்கேயே நீலலும்‌; உமக்‌ 
கென்ன வேண்டும்‌??? என்றான்‌. “தீ அபிமன்யு, என்‌ மசனல்லவா? அறி 
யாதவன்போல்‌ பேசுகிறாயே; என்னுடன்‌ பூலோகத்திற்கு வம்‌ துவி? என்‌ 
முன்‌: அதற்கு அபிமன்யு; “நீர்‌ இவ்வளவு சாஸ்‌ திரங்கள்‌ படித்தும்‌ அஞ்‌ 
ஞானத்தினால்‌ என்‌ வருந்துஜிறீர்‌? ஏதோ கர்ம விசேஷத்தால்‌ உமது குமார 
னாக ஒரு சரீரம்‌ எடுத்தால்‌, அந்த ஜென்மம்‌ தொலைர்தபிறகு இப்பொழு 
தென்ன வந்தது அதற்கு? அர்த ஜன்மத்தில்‌ ஏதாவது கான்‌ உமக்குச்‌ சபி 
வேண்டியவைகளில்‌ குறைவுண்டா? என்னை இணி நீர்‌ தொடரச்‌ சாரண 
மென்ன? உமக்கு இஷ்டமானால்‌ நீர்‌ இங்கேயே என்னுடன்‌ இருர்‌ தகொண்டு 

அறிக்தோர்தான்‌ அறிக்தோரை மதிப்பர்‌. அறிர்தோரிலும்‌ பலர்‌ ஏ ச்‌ 
மையாகிவிட்டவரை அவமதிப்பர்‌. ஒரு ஆடம்பரஸ்‌ தனைச்‌ தனது மோட்டா 
றில்‌ ஏற்றிச்செல்லும்‌ மோன்‌; ஒரு கலாஞானியை அவனது ௭ ழமை கருதித்‌ 
தன்னுடன்‌ உட்சாரவிட இசையான்‌. 
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என்னுடன்‌ போய்‌ வச்‌ துகொண்டிருப்பதில்‌ ஆக்ஷேபனை யில்லை?? என்றான்‌. 
அர்ச்சுனன்‌ வெட்டுத்‌ 'இிரும்பிச்‌ சென்றான்‌. பெண்டுபிள்ளைகளென்போர்‌ 
சந்தையின்‌ ரேசகம்‌ போன்றவர்‌; நடுவழியிற்‌ சேர்ச்‌ து ஈடுவழியிலேயே 
பிரிபவராவர்‌, ஃ 

“சுய அன்பே பரமாத்மா? உயிரோடிருந்த காலத்தில்‌ ஒரு அபிமா 
அமும்‌ வைக்காமலிருக்கப்‌ பழகாதவர்களுக்குப்‌ புனர்‌ ஜன்மம்‌ வர்தே தீரும்‌: 
த்தியம்‌, ஆத்மா, தெய்வம்‌ இவற்றில்‌ பற்றுண்டாகாதவர்களுக்கு சுய அன்பு 
இருக்க முடியாது. மேற்கண்ட சுய அன்புக்கு ஆதரவாயிருப்பவரே பர 
மாதமா ஆவர்‌. அவரிடத்து உனக்கு அளவிறந்த ஈம்பிச்சை உண்டாகட்டும்‌. 
உடனே உனது கவலைகளெல்லாம்‌ . .ஒழிர்துவிடும்‌. அவர்‌ உன்னை ஆசே 
வதித்தத்‌ துன்பங்சளினின்றும்‌ விடுவிப்பார்‌. எப்பொழுதும்‌ அவரைப்‌ பத்‌ 
.றித்‌ தொடரு ஒரு நிலையிலேயே விழிப்பாக நின்று, குழநர்தையைப்போல 
உனது குறைகளை அவரிடம்‌ முறையிட்டு வணங்க்கொண்டிரு வேறொன்‌ 
திலும்‌ சிர்தையைச்‌ செலுத்தாதே.  அதைரியப்படாதே.  . ௮வ௩ம்பிக்கை 
கொள்ளாதே. ஆனால்‌, எப்பொழுதும்‌ ஸந்தோஷமாயிரு. பிறகு பகவான்‌ 
உன்னை ஆசீர்வதிப்பார்‌. ஸார்தியும்‌, ஆரந்தமும்‌ தானே லபிக்கும்‌. 


௦ 
௦௦ 


எங்கிருந்து பார்க்கினு நீன்‌ சந்நிதியாம்‌?? பச்திவெறி கொண்டோன்‌ 
-ஸர்வமும்‌ அவன்‌ சரீரடிங்கூட, இஷ்ட தெய்வத்திற்குச்‌ சொக்தமென ஈம்பி 
அங்கனமே காண்கின்றான்‌.  இக்காரணத்தினாலேதான்‌ அர்த சரீரத்திற்கும்‌ 
உணவு தொடுத்துப்‌ பாதுகாக்கின்றான்‌. சரீரத்தைக்‌ தனது எனச்‌ கருதி 
அங்மனம்‌ போஷிப்பிக்கவில்லை. அவன்‌ அங்ஙனம்‌ பாதுகாப்பது, தனது 
.லக்்யப்‌ பொருளின்‌; (அதாவது ஈசுவர அம்ஸத்தின்‌) ஒரு பகுதியென்‌ 
றெண்ணியேதான்‌. அது (உடம்பு) காயப்பட்டாலும்‌ சரி, பசியினால்‌ வாடி. 
னாலும்‌ சரி, ஜலதோஷத்தினால்‌ அன்புற்றாலும்‌ சரி, இன்னும்‌ வேறெர்தச்‌ 
கஷ்டம்‌ அதற்குற்றதபோதிலும்‌, அவன்‌ மனத்தில்‌, “தன்‌ இஷ்ட தெய்வந்‌ 
தான்‌ வநுந்துகின்றது? என்‌,/ எண்ணம்‌ உண்டாறெது. ஆதலால்‌, தன்‌ “காத 
லன்‌? போருட்டாகவே அவ்வுடம்பைக்‌ குணப்படுத்‌தவேண்டிய சிகிச்சை . 
யேல்லாம்‌ அவ்வப்போது சேய்து கோள்ளுகின்றன்‌. அல்லது இவ்வித 
மும்‌ கினைப்பான்‌.-- “தனது தெய்வ லக்ஷ்யம்‌? குடியிருப்பதற்கேற்ற கோவி 
லாகச்‌ சரீரமிருக்கறது. ஆதலால்‌, அதற்குச்‌ செய்யும்‌ எ துவும்‌ தன்‌ ₹காதல?? 
அுக்குச்‌ செய்யும்‌ முறையாகவே முடினெறது!?? இரச விதமான எண்ணம்‌ 
அவன்‌ மனத்தில்‌ உண்டானதினாலேதான்‌ இருதய பீடத்தில்‌ எழுந்தருளி 
மிருக்கும்‌ பெருமானுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்கும்‌ பொருள்கள்‌ பரிசுத்தமான தம்‌ ஏற்‌ 
துமாய்‌ இருக்கவேண்டுமென்று அவன்‌ தேடித்தேடிப்‌ பார்க்கின்றான்‌. 
(கண்ணப்ப ஈாயனார்‌ தம்‌ மனத்தில்‌ இத்தகைய எண்ணம்‌ உதித்ததினா 
லன்னோ, ௮வ்விறைக்கித்‌ துண்டுகளை தாம்‌ முதலிலே மென்று மென்று ௬9 
பார்த்துச்‌ தம்‌ பெருமானுக்கு ஊட்டினார்‌.) எப்போழது -லக்ஷ்யப்‌ 
சந்தேடத்து வந்து நோக்குமிடத்தில்‌ எந்த சந்தேகமும்‌ எஇிர்ப்பவெ 
தில்லை. காரணம்‌ சந்தேடப்பவனைவிட, சர்தேடக்கப்பவோர்‌ ௮௪ ஜாக்‌ ' 
அதயாகிவிவெதாலேயே. 


ட்‌ அமிர்த குணபோதினி [பலனா 


போரன்‌? தன்னுள்ளேயே இநக்கின்றதெஃ்‌ ்‌ i 
| $ன்ணுள்‌ லே தன்ற ஓயாத இந்தனை இவனுக்‌ 
உதிக்க ஆரம்பித்ததே, அப்பொழுதே இதுவரை பீடித்திருந்த ல 

பச்‌. தங்களெல்லாம்‌ சத றுண்டபோக, இவன்‌ முக்தனாின்றான்‌. 


. “ஜீவனின்‌ கடைசி லக்ஷ்யத்துக்தப்‌ பாதை?” 'மேற்கண்டவாறாக, 
மெய்ப்பச்தியானது வாணாளின்‌ ஒவ்வொரு கணமும்‌ உன்‌ இஷ்ட தெய்வச்‌ 
தோடு நீ கூடி வாழும்படியான நிலைமைக்கு உன்னைச்‌ கொண்டுவந்து வீடு 
இன்றது. அப்பொழுது உனஅ காதலரான பரமாத்மா ஒருவரையன்றிப்‌ பிறி 
தொன்றும்‌ இருப்பதாக உனக்குத்‌ தோன்‌ றவ ல்லை. எப்பொழுது அப்‌ 
பெருமானது சமுகத்திலே சம்பந்தப்பட்டு உன அ வாழ்க்கை தொடங்கு 
இன்றதோ அப்பொழுதே உனது சவலைகளெல்லாம்‌ பறந்துவிட்டன; உன தூ 
'மனமெல்லாம்‌ அந்தக்‌ காதலனான பகவானின்‌ பாதாரவிந்தங்களில்‌ ஓடிக்‌ 
கரைய, அவனைப்பற்றிய சிந்தனையிலேயே ஆழ்ந்து, உன்னையும்‌ உனது இஃ 
வுலக நினைவுகளையும்‌ நீ இழந்துவிடுகின்றய்‌. இக்கிலையே மகா பாக்யம்‌ ' 
பெற்றது. எனெனில்‌, இதுவே ஜீவனின்‌ உடை லஆ்யத்இரற்கு. அதாவது 

- இறுதியிற்‌ - பெறுவதாயெ முக்திக்குப்‌ பாதையாயிருக்கன்றது. இதுவே 
ஈசு இருஷ்டியை அளிக்கவல்ல ௮. 


௦ 
௦௦ 


“சலனமேதான்‌ மனசு? சலனம்‌ (அசைவு) நின்றால்‌ மனம்‌ இத்மய 
மாய்‌ விளங்கும்‌. ராகு முழுவதுமே தலையாக இருக்க, “ராகுவின்‌ தலை”? 
என்றும்‌, ஓட்டமே ஈதியாக இருக்க, “தியின்‌ ஓட்டம்‌?? என்றும்‌ சொல்லு 
வஅபோல, சலனமே மனதாயிருக்க; “மனதின்‌ சலனம்‌? என்று உபசார 
மாகச்‌ சொல்லுகிறோம்‌: மனது மாறினால்‌ தேகம்‌ மாறுகிறது. அதாவது, 
கோபத்தினால்‌ முகம்‌ வெத்தல்‌, பயத்தினால்‌ முகம்‌ வெளுத்தல்‌ முதலியன. 
தேகம்‌ மாறினால்‌ மனதும்‌ மாறுகிறது. அதாவது: வியாதி வந்தால்‌ கோப 
முண்டாதல்‌, ஏக்கம்‌ தோன்றல்‌ போன்‌ றவையாம்‌. 


௦ 
[ole] 


“முதம்‌? ஸ்வாமி விவேகாகந்தர்‌ கூறுகிறார்‌:-—“மது மதம்‌ ஒன்றே 
சாஸ்வதமானது. எந்த மணிதனையும்‌ தனக்கு ஆதாரமாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
அறிவுக்கொத்த உண்மைகளையே ஆதாரமாகக்‌ கொண்டது. இதுவே மதம்‌ 
எனத்தகும்‌.?? 

௦ 
௦௦ 

நிவேதிதை?? யென்னும்‌ அமெரிக்க மாது சொல்லுவதாவ து:—“மூவா 
யிரம்‌ வருஷங்களுக்குமுன்‌ இந்தியாவில்‌ நாகரிசமிருர்ததாகத்‌ y தெரிய வரு 
இறதால்‌. இதர கண்டத்தார்‌ இத்தேசத்தார்க்கு நாசரிகம்‌ ,கற்துக்கொ்ச 
வேண்டிய அவயெயில்லை. மதவிஷயத்தில்‌ இந்தியா இட்ட பிச்சைதான்‌ 

பிராப்தமுள்ளோர்‌ விளையாடி. மட்டுமே. அதை மற்றவர்‌ ஏன்‌ தடுத்‌ 
துக்‌ கெடுச்கவேண்டுமோ? ஆனவரையில்‌ இருவரையும்‌ ஒன்றுசேர்த்து இன்‌ 
பத்திலே மூழ்கும்படி உன்னால்‌ ஆனதைச்‌ செய்‌. : 
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மந்றவர்கட்து என்பதுபோல்‌, ஆசார விஷயத்‌இிலும்‌ இர்தியா - முதற்றரமா 
யிருக்கின்ற து.” 


௦ 
௦௦. 


“வெளிச்சக்‌ தறைவே டநள்‌, இநளின்‌ தறைவே வெளிச்சம்‌: 
சர்க்கரையை எந்தப்‌ பகூணமாகச்‌ செய்தபோதிலும்‌, சர்க்கரையின்‌ அணுக்கள்‌ 
சர்ச்சரையாகவே இருப்பதுபோல்‌, பரமாத்மா பார்க்ிறவனுக்கு எந்த ரூபமா 
கத்‌ தோன்றினபோதிலும்‌, முடிவில்‌ பரமாத்மாவாகவே இருக்கிறார்‌. தின்‌ 
இறவனுக்கு மட்டும்‌ சர்க்கரையானது ஒரு பகூணமாகத்‌ தோற்றுகிறது. 
பேதமாகப்‌ பார்க்ிறெவனுக்கு மட்டுமே பரமாத்மா பிரபஞ்சமாகத்‌ தோற்று 
றார்‌. பேதமே இருள்‌; பேதம்‌ நீங்குதலே வெளிச்சமாம்‌. நாம்‌ வெளிச்சத்‌ 
திற்குச்‌ செல்ல முயன்று, பகவானிடத்துப்‌ பச்திசொண்டு, ஸதா காலமும்‌ 
அவரைச்‌ துதித்து உய்யக்கடவோம்‌. ஓம்‌ தத்ஸத்‌. 
வெளிவந்து விட்டது! வேளிவந்து விட்டது!! 

அமிர்த குணபோ தினி ??யின்‌ 

பவ வருஷத்திய திருக்கணித பஞ்சாங்கம்‌. 

“ அமிர்த குணபோதினி ” நேயர்கள்‌ விரும்பத்தக்கதும்‌, 
சகலராலும்‌ ஒப்புக்கோள்ளப்பட்டதும்‌, பஞ்சாங்க சம்பந்த : | 


மான சகல விவரங்களடங்கியதும, பிழையில்லாததும்‌, அதி 
சிரேஷ்டமானதுமான பஞ்சாங்கம்‌ இது ஒன்றேதான்‌. 
ஒவ்வொரு குமெபத்திற்கும்‌ இப்பஞ்சாங்கம்‌ அதி அவிய | 

மானது. இந்தப்‌ பஞ்சாங்கத்தில்‌ உள்ள விஸ்தாரமான விவரங்கள்‌ 
போல்‌ வேறெர்தப்‌ பஞ்சாங்கத்திலும்‌ இல்லை. எல்லா விவரங்களும்‌ 
ஒருமிக்க மணி நிமிஷத்துடன்‌ சணிக்கப்பட்டு விஷயங்கள்‌ பல 
அடம்கியிருக்கன்றன. பார்க்க அழகாய்‌, அறிவதற்கு எளிதாய்‌, 
2 அனைத்தையும்‌ கண்டு தெரிர்துக்கொள்ளத்தக்கதாய்‌ உள்ளது. 
இப்பஞ்சாம்கம்‌ 1-க்கு விலை அணா 38. தான்‌. 

அமிர்த குணபோதினி சந்தா நேயர்களுக்கு மாத்திரம்‌ 
இரண்ட அணா ஸ்டாம்பு (இந்தியா ஸ்டாம்புகள்‌ மட்டூம்‌ 
அனுப்பினால்‌ தபாற்‌ சேலவு உள்பட ஒரு பஞ்சாங்கம்‌ 
ஐ அனுப்பப்படும்‌, சந்தா நேம்பரும்‌ விலாலமும்‌ விவரமாய்‌ 
எழுதுங்கள்‌. 

| மானேஜர்‌, அமிர்த குணபோதினி ஆபீஸ்‌, . 


158-A, பிராட்வே, சென்னை. 


(00-0 R00=00==H 
’ ஒருவரைச்‌ சந்திச்கும்பொழுது அவர்‌ தெறிந்துவைத்துள்ள விஷயங்க 
ளோடு கலந்துபேசச்‌ தணி அறிவு பெத்றவர்கட்குமட்டுமே அதிக கேரம்‌ 
அவர்களோடு பேச சாத்தியப்படுறது. மற்றவர்களோ: பக்கத்தில்‌. மெளன 
மரய்‌ வெறுமனே உட்கார்ந்‌ இருந்துவிட்டு விடைபெற நேர்‌றது. ் 


ணாகரக்‌ கடவுளின்‌ திருவருளால்‌, ஈம து 
“அமிர்த தணபோதிணி?யின்‌ . ஒன்பதாம்‌ வருடத்‌ 
2-௮ தைப்‌ பெரு மதிழ்வுடனும்‌ இன்று அவச்குகன்றோம்‌. 
்‌ எக்க. நமது அன்பர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ புது வருட சோபன. 
மும்‌ வாம்த்துதலும்‌ தெரிவித்‌ அக்கொள்‌ ன்றோம்‌. ஒரு பத்திரிகையைத்‌ 
தொடர்ந்து பெற்று, பொன்னே போன்றும்‌ போற்றி, ஆர்வத்துடனும்‌ அத 
ரித்து வருவதான ௮, உத்கிருஷ்டமான தர்ம கைங்கரிய மொன்றை விடாது 
ஊக்கத்‌ அடன்‌ செய்து வருவதற்கு ஒப்பாகும்‌. குறித்த ஒரு பத்திரிகையை 
இடைவிடாது படித்து அதன்‌ சுவைகயங்களை அனுபவித்‌ அணர்ந்கோர்க்கு 
அப்பத்திறிகையின்‌ மீதே ஸதா சந்தை சென்று அதனையே எக்காலத்திலும்‌ 
விரும்புமாறு வழக்கப்படுத்‌இவிடும்‌. ' இவ்விதம்‌ பழடவிட்ட இன்பாநுபவத்‌ 
கால்‌ தங்களின்‌ ஜீவகாலமுற்றும்‌ தொடர்க்து ஒரு பத்திரிசையைப்‌ பெற்று - 
வரும்‌ கண்ணியர்கள்‌ அரேகராவர்‌. 'அத்தகையோர்க்கே பத்‌ திரிகையின்‌ 
உண்மைச்‌: சுவையும்‌. அதன்‌ சலொக்யெ ஈயங்களும்‌ இனிது புலனாகும்‌. 


ஸ்‌ 

சென்ற எட்டு ஆண்கெளாக ஈமது “அமிர்த தணபோதினி?யை 
அபிமானித்து வரும்‌ குண சிரேஷ்டர்கள்‌ இப்பத்திறிகையின்‌ அருமை: 
பெருமைகளை நன்குணர்வர்‌. ஆதலின்‌, அவர்கள்‌ இப்புது வருடத்தில்‌ 
தாராள சிர்சைகொண்டு விசேஷித்த சரத்தை வடித்துப்‌. புது சந்தாதாரர்‌ 
களைச்‌ சோத்தனுப்பிப்‌ பத்திரிகையை மேன்மேலும்‌ அபிவிர்த்தி செய்யுமாறு 
வேண்டுகின்றோம்‌. எது ஒன்றையும்‌ தாங்கள்‌ மட்டுமே சுவைத்தால்‌ அவ்‌ 
வனவாக ௬௫ தோன்றாது. அருகிலிருப்பவர்கட்கும்‌ கொடுத்து உண்ணச்‌ 
செய்து, தாங்களும்‌ ௮ன்னோசோடு மதிழ்வதாயின்‌ அப்பொழுது தான்‌ அபரி' 
மிதமான அரர்தம்‌ உதிக்கும்‌. அவ்விதமே “அமிர்த தணபோதினி? யைத்‌ 
தாங்கள்‌ வாசிப்பதடன்‌, மற்றவர்கட்கும்‌ அதன்‌ சலாக்கியத்தை எடுத்துச்‌ 
கூறி; அவர்களையும்‌ சர்தாதாரர்களாகச்‌ செய்து; அவர்களோடு தாஸ்‌ 
களும்‌ கலச்தூ இன்புறுவது இரட்டித்த ஸந்தோஷத்திற்கு இடனாகும்‌. ஈமது 
அன்பர்கள்‌ பிரதி மாதமும்‌ ஒரு புதிய சந்தாதா.ரரைச்‌ சேர்த்தனுப்புவதென்‌ ற 
வீர விரதத்தைக்‌ சைக்கொள்ளவேண்டுமென்று பகவானைப்‌ பிரார்த்திக்‌ 
இன்றோம்‌.. 

ஃ 

பத்திரிகையின்‌ வாசிப்பு ஈமது உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்து. திருத்துவது! 
போன்று வேறெதுவும்‌ செய்வதில்லை. விசால ஹிருதயம்‌ பத்திரிகைகளைப்‌ 
படிப்பதிலிருக்தே உண்டாகின்ற அ, கல்வியின்‌ அபிவிர்த்திக்குப்‌ பத்திரிகை 
கனே முக்யெ ஸாதனமாகும்‌. அதிலுள்ள ஆரரந்தம்‌ மற்றொன்றிலில்லை. 


நமது ஒன்பதாம்‌ ஆண்டூ 7 


சொற்ப கல்வியுடையோரும்‌ பத்திரிகைகளைப்‌ படிக்கும்‌ பழக்கத்தால்‌ சிறந்த 
வித்தியா நிபுணர்களாூ யிருக்‌இருர்கள்‌. பத்திரிகைகள்‌ லோக வாழ்க்கைச்‌ 
குப்‌ பெருந்துணை குடும்பத்திற்குப்‌ பொக்ஷெம்‌ போன்றது. ஆ தலின்‌, 
தமது -ரேயர்கள்‌ என்றும்‌ பத்திரிகாபிமாணிகளாய்‌ விளங்கி, “அமிர்த 
தணபோதினி??யை என்றும்‌ சாஸ்வதமாய்‌ ஆதரித்து அபிவிர்த்தி செய்யுமாறு 
பிரார்த்தித்துக்‌ கொள்‌இன்றோம்‌. ஸர்வலோக சரண்ய ராகிய ஜெக தீசன்‌ ஈம்‌ 
மெல்லோரையும்‌ இரக்ஷிப்பாராக; சுபம்‌. 


எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜலு நாய, 
[ பத்திராசிரியர்‌. 


PPT 


தட I 
அத ஆச்சரிய அற்புத சமத்கார்மான திடுக்கடும்‌ சூட்‌ 

௮ கெளும்‌, காட்சிகளும்‌, காதல்‌ மாட்ுகளும்‌ நிறைந்து பிரமி 
1 க்கச்‌ செய்யும்‌ புது விதமான தஅப்பறியும்‌ அபூர்வ நாவல்‌. | 
I தமிழ்காடெங்கணும்‌ புகழ்வாய்ந்த பிரஹித்தமான நி 
[இ கதாசிரியரும்‌, பிரஜா.நுகூலன்‌, ௮மிர்தகுண போதினி பத்‌ $ 
திராசிரியரும்‌; பிரபல செந்த கர்த்தாவுமாகய ஸ்ரீமான்‌ எஸ்‌. & 
ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடவர்கள்‌ இயற்றியது. நவீன முறை நு 
யில்‌ அமைத்தது. வெள்ளிய தெள்ளிய ஈடை. மனதைக்‌ கவ ஜி 
ரத்தகுந்த ரஸங்கள்‌, நூதனமான கற்பனைகள்‌, யாவும்‌ புத வ 
நட்‌ விசேஷங்கள்‌, இவ்வுலகத்து அறுபவங்களின்‌ இன்சுவைக இ 
ளெல்லாம்‌ ஓர்‌ உருக்கொண்டு திரண்டுள்ள பெரிய நாவல்‌. “ ந 
| இதில்‌ தோன்றும்‌ 10-பெரிய பாகங்களின்‌ இடுக்கடும்‌ 
2 விஷயங்களும்‌, 55-காதற்‌ கடிதங்கள்‌ இரற்நாவலைச்சுற்றி & 
இ வளைந்து செல்லும்‌ வி௫த்திரங்களும்‌, டாக்டர்‌ பிரஹதீச இ 
| னின்‌ அப்பறியும்‌ தீரச்செயல்களும்‌, இதுவசையில்‌ எந்த இ 

ஜூ நாவல்களிலும்‌ காணாத நூதன விதமாய்‌ இருக்கும்‌. எல்‌ வ 
இ லாம்‌ பிரமிக்கும்‌ ஆச்சரிய மர்மங்களே ! எவராலும்‌ கண்டு & 
இ பிடிக்க முடியாத ரகசியங்கள்‌ ! 616-பக்கங்கள்‌ கொண்டது. | 
விலை ரூபா. 8. ட்‌ 

“அமிர்த குணபோதினி” ஆபீஸ்‌, சென்னை. 
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AD அல அத்‌ 
ர வ ம 


பெண்கள்‌ தங்களுக்குத்‌ தாங்களே நேரில்‌ பத்‌இறிகைகளையும்‌,புஸ்தகள்சளை 
களுக்கு முதலில்‌ ஏற்படவேண்டும்‌. அதற்குத்‌ தகுந்த விசால .மனப்போக்‌ 
குள்ள கணவனை மணக்கப்‌ பாக்கியம்‌ செய்திருந்தால்தான்‌ அது முடியும்‌. 


₹8அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. ?? 
கக கக கக க கை கக சை சசககக கைகை. 


அத்தனை கயை 


மிகக்‌ 


பவி சித்திரைமஉ 1௨ 


2 rere TOCA ரு 
அறிவின்‌ தெளிவிலே எழும்‌ 
உணர்சிகள்‌. 


OOTY Do 


ரம்பத்தில்‌ அதிசயமாகத்‌ தோன்றுவனவேல்லாம்‌ 
பின்னர்‌ சாமான்யமாகக்‌ கருதப்பட்டு விடுசன்றனவே$ 
--௮அ எதனால்‌? அதிசயமான து அறியாமையின்‌ குண 
மாக இருத்தலால்‌ தான்‌. அறியாமையான த உள்ள 
வரையும்‌ அதிசயப்படுத லும்‌ இருர்‌அகொண்டிருக்கும்‌. நினையாத. 
ஒரு காரியத்தையாகிலும்‌, நூதனமான ஒரு வேலைப்பாட்டையாஇ 
அம்‌, புதிதான ஒரு யந்திர நிர்மாணத்தையாடலும்‌ கண்டவுடனே 
புத்தியை ஒரு பிரமிப்போ மலைப்போ கவிழ்ந்து மூடிக்கொள்‌ ன்ற அ. 
அதனால்‌ உண்டான குழப்பத்தில்‌ ஒன்றை அதிசயமாக எண்ண 
வைக்கின்றது. அந்தக்‌ குழப்பத்தை மெதவிலே நீக்டிக்‌ காரணத்தை 
விசாரித்தறிந்த பின்பு முன்னர்‌ அதிசயித்த . தன்மையும்‌ விட்டுப்‌ 
போன்றது. ஒன்றைக்‌ கண்டவுடனே புத்தி மற்றொன்‌ றின்மீ.து 
செல்லாமல்‌ உண்டாறெ அதிசயமான ௮, இன்னின்ன அகூடி. இந்தப்‌. 
படி. யாயிற்றென்று அதனை அறிந்தவுடன்‌ நீங்ப்போ கின்றது. அவ்‌ 
விதம்‌ அறியத்‌ தைரியமற்றவாகளும்‌, உழைத்து விசாரணை பண்ணும்‌ 
வழக்கம்‌ இல்லாதவர்களும்‌ அறியாமையின்‌ திரைக்குள்ளாகவே 
சோம்பி இருப்பதால்‌, அன்னோர்க்கு ௪அவும்‌ அதிசயமாகவே தோற்‌ 
அம. இத்தகையோர்‌ தங்களின்‌ உறுதியான கல்வியையும்‌, விசை 
வான புத்தியையும்‌ உபயோகித்து அடையக்கூடிய தெளிவின்‌ இன்‌ 
பத்தை இழர்‌அவிடுபவர்களேயாவர்‌. தம்மில ஒன்அக்கொன்று 
இசைவுபட காணயமாகச்‌ செய்யப்பட்ட பல உறுப்புகள்‌ கூடியதா 
கிய யந்திர நிர்மாணங்களைக்‌ காணுகையில்‌ அதிசயப்பட கேருவது 
உண்மையே... பின்பு, அவற்றை உற்பத்தி செய்யும்‌ தொழிலாளர்‌க 
டைய வேலைத்துறையிற்போய்‌, அந்தந்த வேலைக்கென்று எளிதா 
கச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள பல ஆயுதங்களையும்‌, அவைகளைக்கொண்டு 


அநேகம்‌ பேர்‌ ஒன்றுகூடி. முடிக்கின்ற வேலைகளையும்‌ பார்க்கும்‌ 


“நான்‌ உன்னை முதன்‌ முதலாகப்‌ பார்த்த நாள்‌ தொட்டு உன்‌ பெயர்‌ 
என்‌ ஜெபமாலையாய்‌ விட்டது.?? - 
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போது; அவனவனுக்கு அந்தந்த வேலையைச்செய்து முடிப்பது சல 
பமே யென்றும்‌, முதலில்‌ கரடுமுரடா யிருந்ததானஅ பிறகு வேலைத்‌ 
திறமையால்‌ நா ணயப்பட்டு ஒன்றின்பின்‌ னொன்றாகச்‌ சேர்ந்து ஒவ்‌ 
வோர்‌ உருவமாயிற்றென்றும்‌ அறிக்‌ துகொள்ளுகையில்‌, ஆரம்பத்தில்‌ 
தோன்றிய அதிசயமானது விலக விஷயம்‌ தெளிவுபட்டு விடுகின்‌ 
றது: முதலில்‌ ௮திசயப்பட்‌ டபோதிலும்‌, பிறகு அறிவின்‌ தெளி 
விலே எழும்‌ உணர்ச்சிகள்‌ அர்த அதிசயத்தை உள்நுழைந்‌அ பிரித்‌ 
.தறிற்து சாமான்யமாகக்‌ கருதுமாறு சுலபப்படுத்தி விடுகின்றன. 


௦ 
௦௦ 


கையினால்‌ ஆற வேலையைப்‌ போலவேதான்‌ புத்தியினாலாகிற 
'வேலையுமாம்‌. மிகப்‌ பிரயாசையும்‌ அதிசயமுமாகத்‌ தோன்றுகிற 
கணிதமான, தைரியமும்‌--ஊன்றிப்பார்க்கும்‌ தன்மையும்‌ இல்லா 
தவர்களுக்கு மற்றொருமுறை ஆராய்க்து பார்த்துத்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
வதற்குக்‌ கஷ்டமாகவே படும்‌. அந்தக்‌ கணிதத்தைத்‌ தனித்தனியா 
கப்‌ பிரித்‌ துப்பார்க்கும்‌ திறமை படைத்திருந்தால்‌, அத்தருணம்‌ எழு 
இற அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ முன்பு கஷ்டமாய்‌ நினைத்ததைச்‌ சுபை 
மாகத்‌ தெரிக்துகொள்வதற்கான வழி வகையைக்‌ காட்டிக்கொடுத்து 
விடும்‌. கணிதத்தில்‌ மட்டுமல்ல; உலக நிகழ்ச்சிகளிலும்‌ இந்த அதி 
அயத்துக்குப்‌ பல உதாரணங்கள்‌ தரலாம்‌. ஒரு பெண்மணி தன்‌ 
உத்து மிக்க அன்புடனிருந்து தன்‌ அவசர சமயங்களிலெல்லாம்‌ 
முன்வந்து பல உதவிகளைச்‌ செய்தவாறுள்ள ஒருவரின்‌ உத்தம 
குணத்தைக்கண்டு அதிசயிக்கின்றாள்‌. தன்னிடத்திலிருந்.து எதனை 
யும்‌ எதிர்பாராத புரியும்‌ அவரது பசோபகார€லத்‌ை தப்‌ பாராட்டு 
கின்றாள்‌. பின்னர்‌, அவர்‌ அடிக்கடி அதிக நேரம்‌ தங்கிப்‌ பேசுவதும்‌, 
சந்தித்த தருண மெல்லாம்‌ புன்னகை மிகுந்து காண்பதும்‌, மிக மிக 
நெருங்கி அருகில்‌ வருவுஅமான செயல்களைத்‌ தனித்தனியே பிரி 
த்து யோசிக்குங்கால்‌, உடனே அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ அத்தருணம்‌ 
ஊற்நெடுத்துப்‌ பெருக, தன்‌ கற்பைக்‌ கவர்வதற்கே இத்துணை 
மாயவலைகள்‌ வீசப்படுன்‌ றனவென்பதை யுணரவைத்து விடுகின்‌ 
,றன. மறு நிமிஷமே பெண்மணியும்‌ தெளிவுற்று, முன்பு தான்‌ அதி 
சயமாகப்போற்றி உயர்த்திய அந்தமனுஷ்யர அ உபகாரங்களை அல்ப 
மாகப்‌ பாவித்துத்‌ தனக்கு அவை இனி வேண்டாமென்று திஸ்‌ 
கரித்து ஒதுங்கித்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்வதில்‌ முயல்கின்றாள்‌. 
தான்‌ வேலைசெய்யும்‌ வியாபார ஸ்தலத்திற்கு அடிக்கடி வந்து தன்‌ 
னுடன்‌ ரெருங்‌ப்‌ பழகும்‌ ஒருவரது ஈட்புக்குணத்திற்கு முதலில்‌ 
அதிசயப்பட்டு லொஃக்கும்படியாறெது. பின்னர்‌ அவர்‌, தான்‌ செய்‌ 

தான்‌ சாப்பிடாமற்‌ போனதற்காக மனஸ்தாபப்படக்கூடிய அன்பான 
இடங்களை ஒருவன்‌ எவ்வளவுவரை பெற்றுள்ளானோ அவ்வளவுக்கு அவன்‌ 
கொடுத்து வைத்த பாக்கயெவர்தனே. 
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யும்‌ ஒவ்வொரு வேலைகளையும்‌ அட்பமாய்க்‌ கவனித்து வருவதையும்‌, 
தன்னாடுகூடத்‌ அணைக்கு இருந்து தனது வேலைகளைச்செய்‌ த பழகு, 
வதையும்‌, தனது எஜமானிடத்தில்‌ அதிகமாக ரெருங்க்கொண்டு' 
நிற்பதையும்‌ ஒவ்வொன்றாகப்‌ பிரித்துக்‌ கவனிக்க அறிவு தூண்டும்‌ 
போது, அவ்வழியே வரும்‌ அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ தனத வேலையைத்‌. 
தந்திரமாகக்‌ கற்றுக்கொண்டு, பிறகு தன்னையே உத்தியோகத்தி 
னின்றும்‌ விலக்கித்‌ தன்‌ வேலையில்‌ அமர்ந்துகொள்வதற்காகச்‌ செய்‌, 
யும்‌ கபடஜாலமென்று தெளிவித்து விடுசன்‌ றன. அதற்கப்பால்‌ 
முன்பு அந்த மனிதனின்‌ ஈட்புத்தன்மையைப்பற்றிப்‌ பாராட்டி 
அதிசயித்த தெல்லாம்‌ மண்ணாக, அவனிடம்‌ ஜாக்கிரதைப்படும்படி. 
யாய்‌ விடுகிறது, நேசித்து உறவாடிக்‌ குடிகெடுப்போர்தான்‌ எல்லை 
கடக்க அன்பினைக்‌ கொண்டோர்‌ போலுங்‌ காட்டிக்கொள்பவராவார்‌.. 
ல்‌ 

விஜயில்‌ இன்னும்‌ குறைக்கவேண்டுமென்று ஒரு று வர்த்த. 
கன்‌ ஒரு பெரிய வியாபாரியை மிகவும்‌ வேண்டி வற்புறுத்துறோன்‌.. 
பெரிய வியாபாரிக்கோ அவ்வளவு குறைந்த விலைக்குத்‌ தருவதில்‌ 
எவ்வித லாபமுமில்லை யென்று தோன்றுகின்றது. அயினும்‌, தண்‌ 
னையே பூரணமாக நம்பி ஜீவிப்பவனென்று பெரிய வியாபாரி அச்சிறு 
வர்த்தகனைப்பற்றித்‌ தயாளத்துவ இந்தையுடன்‌ எண்ணுகிறார்‌. அவ்‌ 
விதம்‌ எண்ணும்‌ அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ அச்சிறு வர்த்தகனின்‌ பிரி 
யப்படியே நடக்கச்‌ செய்துவிடுதின்‌றன. ராமன்‌ ஒரு பிரபுவினிடம்‌ 
ஸதாகாலத்தம்‌ பலவித உதவிகளைப்‌ பெற்றவாறு இருக்கிறான்‌. ஒரு. 
சமயம்‌ ராமன்‌ நோய்வாய்ப்பட்டுப்‌ படுக்கையில்‌ டக்கும்படி நேர, 
அர்தசமயம்‌ பிரபு தமது பலவேலைகளில்‌ அவனைக்‌ கவனிக்க முடியா 
மற்‌ போகின்றது. ராமனோ மிச்ச அயரத்துடன்‌ “ஏன்‌ என்னைக்‌. 
கைவிட்டீர்‌?” என்று பிரலாபமாய்க்‌ கடிதம்‌ வரைகின்றான்‌.. 
அக்கடி கத்தைக்‌ கண்டதும்‌ பிரபு தன்னைத்‌ தவிர ராமனுக்கு வேறு 
இக்கில்லையாதலின்‌ இவவிதம்‌ எழுதினானென்று மனம்‌ உருகுகின்‌ 
மூர்‌. அவ்விதம்‌ உருயெ அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ உடனே பிரபு: 
வைப்‌ புறப்படச்‌ செய்து ரரமனை வந்து காணும்படி வைத்திட, 
ராமனும்‌ பிரபுவைக்‌ கண்டதும்‌ அவரைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கண்ணீ 
ருடன்‌ கதறுகின்றான்‌. பிரபுவும்‌ பிணியால்‌ இளைத்து மெலிந்த 
ராமனைக்‌ கண்டு துயருற்று விழிநீர்‌ பெருக்குகின்றார்‌. இது உண்மை. 
யான அன்பின்‌ உயரிய நிலை. . & 

அறிவின்‌ தெளிவிலே எழும்‌ உணர்ச்சிகள்‌ மிக்க மகத்துவம்‌ 
பொருந்தியவைகள்‌. ஒருவரைக்‌ கண்ட அளவிலேயே அவரைப்‌ 

ஒருவருக்கு எது அர திர்ஷ்டமுள்ள வருஷமோ, அதுவே மற்தலர்க்கு, 
மிகச அதிர்ஷ்டமுள்ள வருஷமாசச்‌ காண்றெது. 


சித்திரைம்‌] அறிவின்‌ தேளிவிலே எழும்‌ உணர்ச்சிகள்‌ 1% 


பற்றி ஒருவித தீர்மானம்‌ கொள்ள வைத்துவிடும்‌. முதலில்‌ 
அறியாமையாலும்‌, அதிசயப்பட்டூ மயங்கியதாலும்‌ ஒருவரிடத்து 
விசேஷ நம்பிக்கை கொள்ளும்படி நேரிடினும்‌, பின்னர்‌ ஒரு சிறு: 
அல்ப சங்கதியிலிருக்‌.தும்‌ பூரணமான தெளிவை யுண்டேபண்ணி 
ஒஅங்கச்‌ செய்துவிடும்‌. ஒரு சிறு சந்தேகத்திலிருந்தே பெரிய 
கபடத்தை அறிந்துகொள்ளப்பண்ணும்‌. ஒருவரது நன்றிகெட்ட 
தன்மைகளையும்‌, ஈனமான மனப்போக்குகளையும்‌ எளிதில்‌ கண்ணு: 
றச்செய்து எச்சரிக்கையாக்கிவிடும்‌. இன்ன சமயத்தில்‌ இன்ன 
விதமாக நடந்துகொள்ள வேண்டுமென்று அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ 
போதிக்கின்றன. ஒரு கடிதத்தைத்‌ தான்‌ கோபத்துடன்‌' ஒருவ 
ருக்கு எழுதிவிடினும்‌, அங்கு அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ ஊற்றெடுத்‌:* 
அப்‌ பெருக, அக்கடிதத்தைத்‌ தபா லுக்கு ௮னுப்பா தவாறு தடுத்து 
விடுகின்றன. அந்தந்த இடத்துக்குத்‌ தக்கபடி தனது காரியம்‌: 
அகும்‌ வரையிலும்‌ நடக்து குலாவிவிட்டு, பின்பு முற்றுமே மறக்‌. 
விடுிறவர்களின்‌ நன்‌ நியறிவின்மையையும்‌ அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ 
அத்தகையோபரைப்பற்றிச்‌ சிந்திக்கச்‌ செய்து அன்னோ அ சுயநலத்‌: 
தன்மைகளை அறியுமாறு விளக்கவிடுகின்றன. வாய்விட்டுச்‌ சொல்ல: 
நினைத்ததையும்‌ அறிவின்‌ உணர்ச்சிகள்‌ தடுத்த, அச்சொல்லால்‌ 
நேரும்‌ விபரீ தங்களையும்‌ நினைப்பூட்டுவிக்‌ ன்‌ றன. அவசரப்பட்டு ஒரு: 
காரியத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ நிதானித்தலென்பத, அறிவின்‌ உணர்ச்சி 
களினிடத்திலிருந்‌.தும்‌. சமயோசிதமான ஆலோசனைகளைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்வதற்காகவேதான்‌. இதைத்‌ தழுவியே, ஒரு காரியம்‌ செய்வ 
தைப்பற்றிச்‌ இலர்‌ “(பிறகு யோசித்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌” என்று. 
கூறுவதுண்டு. 

உலக வாழ்வில்‌ பிரதிதினமும்‌ மனிதன்‌ ஒரு புது அறி! 
வைத்‌ தெரிர்துகொள்கிறான்‌. அதற்கு முன்பு அவன்‌ கொண்டி 
ருந்த உறுதிகளையோ இர்மானங்களையோ, அந்தப்‌ புது அறிவினின்‌- 
றும்‌ எழும்‌ உணர்ச்சிகள்‌ மாற்றியும்‌, திருத்தியும்‌, அல்லது முந்திய 
இந்தனைகளையே பலப்படுத்தியும்‌ தேர்ச்ச்கொள்ள வைக்கின்றன.. 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ கண்டறியும்‌ புது அறிவுக்கு ஏதேனுமொரு. 
ஸம்பவமோ செயலேர்‌ துணைக்காரணமாஇன்றது. எதிர்பாராதவாறு. 
சிற்சில தருணங்களில்‌ உற்பலிக்கின்ற அறிவினின்றும்‌ எழும்‌ 
உணர்ச்சிகள்‌ விலை மதிக்க முடியாதனவாகி, அவையே ஒருவனு 
டைய உயர்வுக்கும்‌ ' அபிவிர்த்திக்கும்‌ மேலோங்குதலுக்கும்‌ காரண 
மாய்விடுகின்றன. 

ஃ 

ஒரு காரியத்திலே சம்பந்தப்பட்டு அறிவின்‌ துணைகொண்டு! 

அதைச்‌ செய்யப்புகும்‌ தருணம்‌, அந்த அறிவினின்றும்‌ இதுகாறும்‌ 


A: ட "அமிர்த குணபோதினி [பவனா 


சிந்தனைக்கு எட்டியிரா 5--கினைவுக்கும்‌ வரா த--ஒரு . புதிய 
உணர்ச்சி திடீரென்று உ தயமாகின்றது. பின்‌ அந்த உணர்ச்‌ 
ஊற்று போன்றும்‌ பெருகிச்‌ செல்கின்ற. இந்தப்‌ புதிய உணர்ச்‌ 
அதற்கு முன்பு உண்டானதில்லையா தலின்‌, அதனமாக உற்பவித்த 
'இந்த உணர்ச்சியினது ஊற்றின்‌ வழியே நெடுகத்‌ தன்‌ கருத்தையும்‌ 
கவனத்தையும்‌ செலுத்துமாறு தூண்டப்‌ பெறுகின்றான்‌. அந்தத்‌ 
தூண்டூதலினின்றும்‌ அவன்‌ விரைவிலே ஒரு புது மனிதனாகின்றான்‌. 
அதற்கு முன்னர்‌ அவன்‌ சோர்ந்து மெலிந்து களைத்திருர்தானாயி 
னும்‌, இப்போதோ இப்புதிய தூண்டுதலால்‌ அதிக சுறுசுறுப்பும்‌ ' 
பலமும்‌ படைத்தவனாய்த்‌ தன்னை உயர்த்திக்கொள்ிறான்‌. முன்பு 
ஏங்கியிருந்தவன்‌ இப்போது ஒங்கிவிடுகிரான்‌. செய்யும்‌ வகை 
(தெரியாது கலங்கி நின்ற காலம்‌ பறந்துவிடுகன்றது. பலரை 
ஈம்பி ஏமாறியவன்‌ மாறி மீறிவிடுகிறான்‌. அவன்‌ தெரிக்துகொண்ட 
புது அறிவும்‌, அந்த அறிவினின்றும்‌ எழும்‌ உணர்ச்சிகளது ஊற்றும்‌ 
அவனுக்கு ஒரு புது வழியைத்‌ தெரிவித்துப்‌ புதிய சிந்தனைகளையும்‌ 
புதிய ஊக்கத்தையும்‌ புகட்டுவிக்கன்ற அ. இவ்வளவும்‌ ஒரு க்ஷணப்‌ 
பொழுதில்‌ நடக்கும்‌ விடி தீதிரமாகும்‌. அது கடவுளின்‌ அருள்‌ 
என்றும்‌ கூறத்தகும்‌. தர்ம நியாயமான அறிவின்‌ உணர்ச்சிகளைப்‌ 
பற்றி மட்டும இங்கு எடுத்தாளப்பட்ளெளன. அறிவு நல்‌ 
வழியிலும்‌ திரும்பும்‌. விஷம மார்க்க தீதிலும்‌ செல்லும்‌. அரெண்‌ 
ணங்களின்‌ மூலமாகத்‌ தோன்றும்‌ அறிவின்‌ உணார்ச்சிகளுக்கும்‌, 
- அதன்‌ தீய செயல்களுக்கும்‌ இறுதியிலோ, அடுத்த தலைமுறை 
யிலோ சாபமும்‌, அக்கமுமே முடிவு. சர்வ நாசமும்‌ நிச்சயமே. 


௦. 
, ௦௦ 


ஆழச்‌ சந்திக்கும்‌ தன்மையும்‌, எதையும்‌ உற்றுரோக்‌கப்‌ 
பகுத்தறியும்‌ நுட்ப புத்தியும்‌ வா ய்ந்தோர்க்கு அறிவின்‌ உணர்ச்‌ 
சிகள்‌ பெரிதும்‌ தஅம்பி, மற்றவர்களுக்குத்‌ ே தான்றாத எண்ணங்க 
ளெல்லாம்‌ எதிரே வந்து நின்று காட்டு தரும்‌. தாங்கள்‌ ஏமா றிப்‌ 
போனவற்றிலிருர்‌ துங்கூட ஒரு புது அறிவு கொண்டு மிரகாூப்‌ 
பார்கள்‌. ஒவ்வொரு தோல்வியிலும்‌ ஒரு விசேஷப்‌ படிப்பினையை 
உணர்ந்துகொள்வார்கள்‌. எனை தயும்‌ அல்பமென்று ஒருபோதும்‌ 
கருதார்கள்‌. எதனை மற்றவர்கள்‌ இகழ்ந்து கைவிடுகன்றனரோ, 
அதில்தான்‌ அதிக மகத்‌ துவமாளதென்று மிகுந்த ஊக்கம்‌ செலுத்தி 
அராய முற்படுவர்‌. ஒரு சாமான்ய சம்பவம்‌, சிறு செயல்‌, சிறு 
பொருள்‌ இவற்றின்‌ மூலமாகவும்‌ ஏனையோர்‌ அறிதற்யெலாத 
ங்க தகத்த்கள்‌ கமம்‌ லர கம 


சிச்திரைம்‌] அறிவின்‌ தேளிவிலே எழும்‌ உணர்ச்சிகள்‌ 18. 


சிறந்த தத்துவங்களை ஊத்‌ தணர்வர்‌. அன்னோர்‌ அறிகிற புது 
புது அறிவுகளினின்றும்‌ எழுகிற நாதன உணர்ச்சிகள்‌ ஒரு ஊற்று: 
போன்றும்‌ பெருக்கொண்டே செல்லு 1. அதற்கு ஓர்‌ அளவும்‌ 
எல்லையுமில்லை. இத்தகையோருக்கு இவ்வுலகமே ஒரு சாஸ்திரக்‌ 
களஞ்சியமாகத்‌ தோற்றும்‌. புஸ்‌தகப்‌ படிப்பு புஸ்தகத்திலுள்ளதை. 
மட்டுமே போதிக்கும்‌. உலகை உற்று நோக்கி அறியும்‌ கல்வியோ 
தன்‌ ஆயுளுக்கு அப்பா லுங்கூடத்‌ தெரிர்‌துகொள்ளவேண்டிய புது 
அறிவுகள்‌ அனந்தமாய்த்‌ தஅம்புவனவாகி எல்லையற்று விளங்கும்‌... 
நல்லறிவின்‌ உணர்ச்சிகளையும்‌ அதன்‌ ஊற்றுகளையும்‌ காம்‌ பாராட்டி, 
அவை நம்முள்ளே எழும்‌ வேளைக்குக்‌ காத்திருந்து கைக்கொண்டு, 
அவற்றைப்‌ பயன்படுத்தி உயர்வு பெறக்கடவோம்‌. நல்லறிவு, 
எல்லாச்‌ சிறப்பும்‌ தரவல்லதாகும்‌. 


பத்திரிகா பிரயோஜனம்‌. 


நமது பிராஹீன கெளரவங்களைக்‌ காத்து நம்மை தாக |, 
கப்படுத்தி. விருத்தி செய்வதம்‌ பத்திரிகையே. நாம்‌ ஓவ்‌|' 
வொருவரும்‌ ஈடந்தகொள்ள-வண்‌ டய நியாய்‌ா நியாயங்கள்‌ 
இன்னதென அடிக்க, நமக்கு ' ஞாபகப்படுத்‌ அவ அபோல்‌ |! 
அண்டிக்கொண்டிருப்‌ னும்‌ பத்தரிகையே. உலக நடை, 
மனுஷிய ஸ்வபாவம்‌ முதலியனவற்றை அப்போதைக்கப்‌ 
போது வெளிப்படுத்‌ வதம்‌ : பத்திரிகையே. ணெற்றுத்‌ 
தவளைபோல்‌. இப்பக்கக்களிலேயே உழன்று திரியும்‌ ஈமக்குப்‌ 
பல தூர தேசத்து வர்த்தமானங்கள்‌, நூதனங்கள்‌ முதலிய 
வற்றை நேரில்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ : அறிவிப்டதும்‌ பத்திரி 
கையே. தேசாபிமானம்‌, ஓற்றுமை இவைகளினால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பிரயோஜனகளை எடுத்துக்‌ காட்டுவதும்‌ பத்திரி 
கையே. மானிட ஜன்மத்திற்கு முக்கிய ஆதாரமான கல்‌|: 
வியை விருத்தி செய்து, அதனால்‌ அடையக்கூடிய அறம்‌,| . 
பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு முதலியவைகளைத்‌ தனக்குத்தானே 
பெறச்‌ செய்வதும்‌ பத்திரிகையே. இன்னும்‌ ஜீவனத்திற்கு 
ஸாதனங்களாகிய வியாபாரம்‌, சைத்தொழில்‌, விவசாயம்‌, 
உத்தியோகம்‌ இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ வழி அறைகளையும்‌ 
காணவைப்பஅவும்‌ பத்திரிகையே. ஒரே வார்த்தையாகச்‌ 
சொல்லி முடிக்கில்‌, இச்சென்மம்‌ கடைத்தேறுவதற்கு 
ஆதாரமாக தெய்வ பக்தியை அடையச்‌ செய்த, இன்‌ 
ன கலம்‌, ' இன்னது கெடுதல்‌ எனத்‌ தனக்குத்தானே 
பயந்து ஈடக்கும்‌ மார்க்கத்தைக்‌ காட்டி, இகத்தில்‌ ஸகல 
நன்மைகளையும்‌ கொடுத்து, பரத்தில்‌ மோக்ஷ வீ ட்டிற்கும்‌ 
வழிகாட்வெதா யிருப்பதும்‌ பத்திரிகையேதான்‌. 


EEE ==> 
_ பு ஒன்பதாம்‌ வருட வாழ்த்‌ அ. ர்‌ | 
REESE 
உலகம்‌ உவப்ப நலம்பல தோன்றுவ 
அருந்தோண்‌ டாற்றுவ இருந்தமிழ்‌ அணங்கின்‌ 
அமிர்தச்‌ சேயாள்‌ அமிர்த குணபோதினி 
௩ாலிரு வருடமாய்ப்‌ பாலியப்‌ பேண்ணாய்‌ 
நம்வயின்‌ போந்தே அம்போன்‌ னருமோழி 
அறிவினர்‌ உவக்கும்‌ பரிசேறி மழலைப்‌ 
பண்புடன்‌ பழகுமேம்‌ ஒண்குணப்‌ போதினி 
ஒன்பதாம்‌ பிராயம்‌ இன்போ டடைந்தனள்‌. 
அடைந்தனம்‌ என்றுமே அடைந்திலா மகிழ்வே. 


௦ 
௦௦ 


ஆற்றோழுக்‌ கானப்‌ போற்ற நன்‌ னடையும்‌, 
போன்னினும்‌ உயரிய நன்மோழித்‌ திரளும்‌, 
அனுபவ அறிவே ௩ணுகிய தாமேனா 

- இதமார்‌ நேறியிற்‌ பதமுறப்‌ போறித்தும்‌, 
விகடத்‌ துணக்கும்‌, பகுடிப்‌ பேச்சும்‌, 

மாதர்‌ பகுதியும்‌, போதனா முறையும்‌, 
இன்சோற்‌ கவிதை நன்மொழிப்‌ புலவர்‌ 
கவிதா விலாசமுங்‌, கவிமணிக்‌ குவையும்‌, 
“வேண்டுவ பலவும்‌ யாண்டும்‌ உளதாய்‌ 
அறிவும்‌ ஒழுக்கமும்‌ மறுவில்‌ காட்சியும்‌ 
அறப்பேருக்‌ திறனும்‌ நிரம்பிய இருபிதா 
வளர்க்க வளருமேம்‌ வளர்மதி யாளே! 
அமிர்த குணபோதினி! அமிர்தப்‌ பேருக்கே! 
ஓங்குக உன்புகழ்‌! ஒங்குக்‌ உன்புகழ்‌!! 
பரிதியுள்‌ ளளவும்‌ விரியுமுன்‌ புகழே!!! 


மூ. துரைப்பிள்ளை. 


கணு னை! 
௬தேசம 


அதத 


(ஸ்ரீமான்‌ வி. ஐ. சிதம்பரம்‌ பிள்ளையின்‌ கநத்து.) 


ராவர்‌ பிறந்த தேச 
2 மே அவருக்குச்‌ 

2 ்‌  சுதேசமெனக்‌ கூற 
லாமெனின்‌ அது பொருந்தாது. 
என்‌? 


(இல்லார்‌ ஏ சென்றிருக்கும்‌ 


இந்தியர்‌ ஒருவருக்கு இங்ஜலொர்தில்‌ ‘ 


ஒரு புத்திரன்‌ பிறப்பானாயின்‌, அப்‌ 
புத்தரனுடைய சுதேசம்‌ இங்க 
லாந்து எனக்‌ கூறா.ராதலின்‌. 


2 


ஒருவருடைய பெற்றோர்‌ பிறந்த 
“தேசமே அவருக்குச்‌ சுதேசமாம்‌ 
எனச்‌ கூறலாமெனின்‌ அதுவும்‌ 
பொருந்தாது. ஏன்‌? 


இகஃ்லார்‌, அவாசியாய்‌ ஒரு 
,இர்தியருடைய இங்ஜலார் திற்‌ பிறந்த 
புத்திரன்‌, இங்லொந்து வாசியாயெ 
மற்றொரு இர்தியருடைய இங்கலாம்‌ 
.இற்‌ பிறந்த புத்திரியை விவாகம்‌ 
செய்து இங்லொந்தில்‌ ஒரு புத்திர 
னைப்‌ பெறுவாராயின்‌, அப்புத்திரனு 
டைய சுதேசம்‌  இங்லொந்து எனக்‌ 
கூறாராதலின்‌. ' 
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இ, தியறித்‌ பெரும்பாலோர்‌ கறு 
பப்பு நிறமுன்ளவராயும்‌, ஆங்கலேய 
நிற்‌ பெரும்பாலார்‌ வெளுப்பு நிற 
.முள்ளவராயு மிருப்பதுபற்றி, வெளு 
ப்பு நிறத்தோர்க்கெல்லாம்‌ சுதேசம்‌ 


இங்கலாம்‌ அ எனவும்‌, கருப்பு நிறத்‌ 
கோர்க்கெல்லாம்‌ சுதேசம்‌ இச்தியா 
எனவும்‌. .கூறலாமெனின்‌ அதவும்‌ 
பொருந்தா து. ஏன்‌? 


இர்தியர்‌ ஒருவர்‌ குடும்ப சதம்‌ 
இங்கலாட் தில்‌ பல வருஷங்கள்‌ வசிப்‌ 
பாராயின்‌, அவருக்குப்‌ பிறக்கும்‌ புத்‌ 
திரர்‌ பெரும்பாலும்‌ வெளுப்பு நிற 
முள்ளவராயிருப்பர்‌. அப்புத்திரர்‌ மற்‌ 
றொரு இர்தியருடைய இங்கிலாம்‌ திற்‌ 
பிறந்த புத்திரியை விவாகம்‌ செய்து 
அம்கேயே வாழ்வாராயின்‌, அவருக்‌ 
குள்‌ பிறக்கும்‌ புத்திரர்‌ ஆங்கிலே 
யரை மிகுந்ததோர்‌ வெளுப்பு நிற 
முள்ளவராகவே யிருப்பார்‌. ஒரு 
தேசத்தார்‌ வெளுப்பு நிறத்தராயும்‌, 
மந்றொரு தேசத்தார்‌ கருப்பு நிறத்த 
ராயு யிருப்பது-முக்யெமொக அவ்வத்‌ 
தேசங்களின்‌ 2தோஷ்ண நிலையைப்‌ 
பொறுத்ததேயாம்‌. 


A 


ஒருவருடைய ஈடை உடை பாவ 
னைகளைப்பற்றி அவருடைய சுதேசம்‌ 
இன்னதெனச்‌ கொள்ளலாமோவெ 
ணின்‌, இந்தியர்‌ ஒருவர்‌ ஆங்கவேய 
ருடைய ஈடை உடை பாவனைகளை 
யும்‌, ஆங்கிலேயர்‌ ஒருவர்‌ இச்தியரு 
டைய நடை உடை பாவனைகளையும்‌ 
கைக்கொள்ளக்கூடுமாதலின்‌ அத 
வும்‌ பொரும்தாதென்க. 
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பின்னர்‌, ஒருவருக்குச்‌ சுசேசம்‌ 
இன்னதெனக்‌ கொன்ளாமாறுதான்‌ 
யாங்ஙனமெனின்‌, ஒருவருடைய 
உற்பத்திக்கு அவருக்குத்‌ தெரிந்த 


16 அமிர்‌ ட்‌ குணடோதிணீ 


வரையிலும்‌ முற்காரணரா யிருந்த 
மப்பாட்டன்‌, மப்பாட்டி முதலிய 
முன்னோர்‌ பிறந்த தேசம்‌ எதுவோ, 
அதுவே அவநக்தச்‌ சுதேசம்‌ எனக்‌ 
. கொள்ளற்பாலதாம்‌. 


6. 


ஒருவருடைய உற்பத்திக்கு மூல 
காரணராயிரும்த ஸ்திரீ புருஷர்‌ 
களில்‌, ஸ்திரீயின்‌ தேசம்‌ எதுவோ 
அதுவே அவருக்குச்‌ சுதேசம்‌ எனச்‌ 
சிலரும்‌, புருஷர்‌ தேசம்‌ எதுவோ 
அதுவே அவருக்குச்‌. சுதேசம்‌ எனச்‌ 
சிலரும்‌ கூறுகிற்பர்‌. அவ்விருவர்‌ 
கொள்கையும்‌ பொருத்தமுடைத்தே 
யாம்‌. 


7 
“ஈதேன்‌ சோந்த ஊர்‌; 
ஈதேன்‌ பிறப்பிடம்‌” 


... எனத்தன்‌ னுள்ளே 


எப்போ தாயினும்‌ 
உன்னுதற்‌ கோண்ணாத்‌ 
தன்‌ உணர்‌ வில்லா 
ஒருவ னேனும்‌ 
உயிருடன்‌ உளனோ? 


அந்நிய நாட்டினில்‌ 
அலைந்துபின்‌ தன்னூர்‌ 
நோக்கிக்‌ காலடி 
போக்கிய காலையில்‌ 
உள்ளம்‌ குளிரா 
ஒருவனும்‌ உளனோ? 


௦ [ச] ஐ. ்‌ 
வேதாந்த பாஸ்கரன்‌ 
(இரண்டால்‌ பதிப்பு) 
முதற்பதிப்பைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இப்பதிப்பில்‌ புதிதாக 
அநேக அரிய பெறிய விஷயங்கள்‌ சேர்க்கப்‌ 
பெற்று எராளமான படங்களுடன்‌ 
அழகாகப்‌ பதிப்பித்தது 
பரமரகசியம்‌! ப.ரமரகசியம்‌!! என்று மகான்கள்‌ வெளியிடரமல்மறைத்‌ து: 
வைத்திறார்த ஞானப்புதையல்களை யெல்லாம்‌ மிச்ச வெளிப்படையாக விளச்‌ 
கப்பெற்றிருக்றெது. இப்பதிப்பில்‌ இஸ்லாமிய வேதத்தின்‌: மாணிக்கம்‌ 
போன்ற வசனங்களும்‌ ஏ.ராளமாய்த்‌ திருஷ்டார்தத்திற்காக எடுத்தாளப்பெற்‌ 
திருக்கிறது. இர்தூலில்‌ அனவயெமொன அடைமொழிகள்‌ ஆசைக்குக்கூடச்‌: 
காண்பதரிது. எல்லாம்‌ உபதேசம்‌! எல்லாம்‌ அப்பியாசம்‌! எல்லாம்‌ யோகம்‌!. 
எல்லாம்‌ ஞானம்‌! இத்தகைய நூலை மேனாட்டில்‌ வெளியிட்டிருந்தால்‌ பவுன்‌ 
மாரி பொழிர்‌து எணக்கு! உனக்கு! என்று வாங்கக்‌ கண்ணில்‌ ஒத்திக்கொள்‌' 
வார்கள்‌. ஈந்தமிழ்காட்டில்‌ சொற்பவிலையில்‌ வெளிவர்‌ அலாவுவதான து இர்‌ 
தஇயமக்கள்‌ செய்த பெரும்பாச்யெமேயாம்‌. ஒவ்வொரு அட்சரமும்‌ ஒஸ்‌: 
வொரு இலட்சம்‌ பொன்‌ பெறும்‌ என்று சல்விமான்கள்‌ புகழ்கிறார்கள்‌. 
600 பக்கம்‌. அரேச ஆப்டோன்‌ படங்களுடன்‌ கூடிய 
கண்ணைக்‌ கவரும்‌ கலிகோ பைண்டு விலை ரூபா 3-0-0. 
முள்பணம்‌ அனுப்புறெவர்களுக்கு தபால்‌ சிலவு இனாம்‌. 
அமிர்த குணபோதினி ஆபீஸ்‌ 158-,&, பிராட்வே, சென்னை... 


ஙியிரம்‌ கநத்துகளடக்கி ஒநபழிமோமி. 
எனவவ வை கவை கவை வை உய மட ம 1011 12) 


க்‌. மக்கள்‌. 3 
(8-வது கமலம்‌ 66-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்ச) 
860. “ எங்கப்பன்‌ பிறந்தது வேள்ளிமலை. 
எங்காயி பிறந்தது போன்மலை.” 


இச த மாதிரிப்‌ பெருமை பேசிக்கொள்வ தில்‌ ஒரு சிறுவனுக்கு என்ன 
பிரயோஜனம்‌? என்‌ தகப்பனார்‌ தாசில்தாராக இருக்தாரென்றால்‌, அந்தப்‌ 
பெருமை தந்தைக்கே தவிர இவனுக்கு ஒன்றுயில்லை. என்‌ தம்பி டிப்டி 
கலெக்டரென்றால்‌; அந்தச்‌ கெளரவம்‌, பதவி, மதிப்பு அவரவர்களோடே 
என்பதுபோல, தனக்காகத்‌ தான்‌ தேடிக்கொண்ட. கெளரவமே தனக்குத்‌ 
தங்கும்‌ என்பதை ஒவ்வொருவரும்‌ தெறிர்துசொள்ள வேண்டும்‌. அவ்வித . 
மின்றி மற்றவருடைய செளரவததைப்‌ பேச்‌ கான்‌ பெருமைப்படுவத ற்‌ 
இல்லை. அப்படிப்‌ பெருமைப்பட விரும்பினால்‌, அச்சப்‌ பெருமையைப்‌ 
பெறுவதற்கான உயர்ந்த குணத்தையும்‌ தன்னிலே உண்டாக்கிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. தாய்‌ தந்தையர்‌ இருவரும்‌ உயர்ந்த குலத்திற்‌ பிறந்தவர்களாக 
இருந்தபோதிலும்‌, தன்‌ குணம்‌ உத்தமகுணமா. யில்லாவிட்டால்‌.. தனது 
தாயின்‌ வம்சத்தையும்‌ தகப்பனின்‌ வம்சத்தையும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லிப்‌ 


்‌ பெருமை பேசுவதில்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? நல்ல மாததில்‌ புல்லுருவி 


பாய்க்திருப்பதையும்‌, ஈல்ல வண்டல்‌ படிந்த படுகையில்‌ முள்‌ மரம்‌ முளைப்‌ 
பதையும்‌ ஈரம்‌ காணுகிறோம்‌ ஆசையால்‌, குலத்தைப்பற்றியோ. தன்‌ தாய்‌ 
தர்தையர்கள்‌ வரித்‌ திருர்த உன்னத நிலைகளைப்பற்நியோ கட்டியம்‌ கூறிப்‌ 
பெருமை யளப்ப.தில்‌ ஒருவித லாபமுமில்லை. தன ௮ சொர்த குண£லமும்‌, 
தானே உழைத்துத்‌ தேடிக்கொண்ட பெருமையுக்கான்‌ ஒருவனுடைய நன்‌ 
மைக்குக்‌ காரணமாகும்‌ என்றபடி. 2 

801. “டந்த பிள்ளை தவழுதாம்‌ தாயார்‌ சேய்த 

பாக்கியத்தால்‌.” 3 

பெ ந்ற தாயின்‌ அதிர்ஷ்டத்திற்குத்‌ தக்கபடி, அவளுடைய குழச்தை 
யின்‌ சுகமும்‌ இருக்கும்‌. தாய்‌ மேன்மையான நிலையில்‌ கன்‌ கணவனோடு 
வாழும்போது குழந்தையும்‌ அதற்குத்தகுர்த செல்வாக்‌இவிருக்கும்‌. நல்ல 
பலத்தோமியிறுக்கும்‌. இடீரென்று கணவன்‌ காலமாக, செொத்துக்களெல்‌ 
லாம்‌ கடன்காரர்களின்‌ வசமாக, மிஞ்சியவத்நிற்கும்‌ காயாதிகள்‌ எதிர்ப்‌ . 
பட்டு அபகரித்‌துக்கொள்ளப்‌ பார்க்க, இவ்வித நிலைக்கு ஒரு தாய்‌ ஆளாவாளா 
னால்‌, அதற்குத்‌ சச்சபடி அர்த வேளையில்‌ அவளுடைய குழர்கைக்கும்‌ கோய்‌ 
தன்‌ வேலைகளை மத்தவனிடம்‌ அதிசம்‌ தர்‌.து பழகுவது பிறகு கொடிய 
மனஸ்தாபத்தக்கு வழி, 2 

2 
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கண்டு இளைத்து உருமாறி, அதற்கு முன்பு ஈன்றாக ஓடியாடி விளையாடிச்‌ 
கொண்டிருந்த துபோய்‌, பலஹீனத்தால்‌ நிற்க முடியாமல்‌ தவம்ச்து ஈடக்‌ 
கும்படியான கூ£ணித்த நிலைக்கும்‌ வந்து விடலாம்‌ தான்‌. நமது தெளர்ட்‌ 
பாக்இயத்தால்‌ பிள்ளைக்கும்‌ முன்னிருக்த வலுவும்‌ குறைந்து போகக்கூடும்‌ 
என்பதை இப்பழமொழி எடுத்துக்‌ காட்டுற. ஈகைகளோடும்‌ விளங்யெ 
குழந்தை வெறும்‌ கழுத்தும்‌ கையுமுள்ளதாகும்போது, அத்துடன்‌ நோயும்‌ 
வந்து கூடிக்கொண்டுவிடுவதும்‌ சுலபர்தான்‌. எல்லாம்‌ காலகதி செய்ற 
கோலம்தான்‌. உலக வாழ்வு : எத்தனையோ பேருக்குத்‌ இடீரென்று தட 
மாடிப்‌ போயிருக்றதல்லவா? 

809. “பெண்களுக்குப்‌ பேற்றோரிடத்திலும்‌ 

பிள்ளைகளிடத்திலும்‌ மூப்பில்லை.” 

ஒரு பெண்‌ எவ்வளவு கிழவியாய்விட்டபோதிலும்‌ அவளுக்குத்‌ தாய்‌ 
தந்தையர்‌ உயிருடன்‌ இருந்தால்‌, அவர்களுக்கு அர்தப்‌ பெண்‌ ஒரு றுமி 
போலவேதான்‌. அருமையாகத்‌ தோன்‌ அவாள்‌ . இவ்விதமே, ஒரு பெண்‌ எத்‌ 
தனை வயோதிக மடைர்தபோதிலும்‌ அவளுடைய குழக்தைகள்‌ அவளை 
உயர்வாகவே பாவித்துக்‌ கொண்டாடுலார்களே தவிர இழக்கட்டை 'யென்று 
கேவலப்படுத்தமாட்டார்கள்‌. ஒரு பெண்ணுக்கு யெளவனம்‌ போய்‌ மூப்பு 
வந்தால்‌, அப்பொழுது புருஷன்‌ ஒரு சமயம்‌ அவளைத்‌ தாழ்வாக நினைக்க 
லாமே யன்றி, அப்பெண்ணைப்‌ பெற்றவர்களும்‌, அப்பெண்ணின்‌ வயிற்றில்‌ 
பிறந்தவர்களும்‌ ஒருபோதும்‌ அவளைக்‌ கேவலம்‌ ' செய்யமாட்டார்க ளென்ற 
படி. இதற்கு இன்னொரு பொருளும்‌ கூறலாம்‌. 

508. “டில்லிக்கு பாச்சா, தல்லிக்கு பிட்டா” 


மேலே கூதிய 862-லது பழமொழியுடன்‌ இந்தப்‌ பழமொழியை 
யும்‌ சேர்த்‌ துக்கொள்ளலாம்‌. இப்பழமொழிகளின்‌ கருத்து, ஒரு பிள்ளை 
என்ன வயது சென்றவனானாலும்‌, என்ன 'பெயரும்‌ €ர்த்தியும்‌ பெற்‌. றவனா 
னாலும்‌, தன்‌ தாயாருக்கு அவன்‌ பிள்ளைதான்‌. 50-வயதுள்ள ஒருவனை; 
அவன்‌ தாயார்‌ அக்காலத்தில்‌ பிழைத்‌ திருந்தால்‌, “குழந்தாய்‌? என்று கூப்‌ 
பிவெதைப்‌ பார்த்திருக்கறோம்‌. அதே மாதிரியாக. அந்தத்‌ தாயாருக்கு; 
தனது பிறந்தகத்து ஆசையும்‌ எவ்வளவு கீழவியாயீனும்‌ உண்டேன்று 
8362-ம்‌ பழமோமி சோல்லுவதாகவும்‌ கோள்ளலாம்‌. (தொடரும்‌.) 


1906-ம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரிமீ' 17-ம்‌ தேதியுள்ள * லோகோபகாரி2ப்‌ 
பத்திரிகையின்‌ 4-ம்‌ பக்கம்‌ 8-வது கலத்தின்‌ முதலில்‌ “குளித்தலை! என்ற 
தலைப்பின்‌ இழ்‌ பின்வருமாறு வெளியிடப்பட்டுள்ள த:-—*£அங்கரை முத்து 
ஸ்வாமி சாஸ்திரியின்‌ குமாரி ஜானி என்பவள்‌ தன்‌ புருஷன்மீ து ஜீவனாம்௪ 
வியாஜ்யம்‌ கொண்டுவந்த வழக்கில்‌, மேற்படியாளின்‌ புருஷன்‌ மாதம்‌ ஒன்‌ 
னுக்கு சாப்பாட்டுக்காக 4 ரூபாயும்‌, வருஷமொன்றுகச்கு '7-ரூபாய்‌ வீதம்‌ 14- 
ரூபாய்க்கு 2-புடவையும்‌, மாதம்‌ 1-க்கு 4-அணா வீதம்‌ 8-ரூபா குடிச்கூலிச்‌ 
கும்‌ ஆகச்‌ சேர்ர்து வருஷத்தில்‌ 65-ரூபாயை 82-8-0 ஆக இரண்டு தடளை 
மில்‌ கொடுக்கறதாய்‌ ராஜிசாமா எழுதித்‌ தாக்கல்‌ செய்யப்பட்டது?” என்று 
இருக்றெது: இதில்‌ விசேஷமென்னவெனில்‌, ௮ம்‌த ஜான யெம்மாள்‌ தமத 
மனைவி என்பதை “லோகேரபகாரி?ப்‌ பத்திரா திபரான ஸ்ரீமான்‌ வி. சடராஜ 
ஐயர்‌ பத்‌ திரிகையில்‌ வெளியிடாது சா.தர்யமாய்‌ மூடி மறைத்‌ இருந்தது தான்‌ - 
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அ னை | கணவனை மக | நா | | rrr | orca | கண்ணனாக | 


1] மார்க்கோபோலோவின்‌ கதை, 
|e | rE | உலவ || வனை | 


Z 


(8-வது கமலம்‌ 6087-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்ச.) 


(0 

டக... வம்‌ அடைந்த 
பின்பு மார்க்கோபோலோவுக்குத்‌ 
தன்‌ ஜன்மதேசம்‌ போகவேண்டு 
மென்ற : விருப்பம்‌ அதிகமாயிற்று. 
கூப்லேகானுடைய பேத்தியை அவ 
ட னுடைய பசர்துவான பாரசீக 
தேசத்து அரசனுக்கு விவாகம்‌ செய்‌ 
யம்படி நிச்சயமாயிற்று. தரைவழி 
யாகப்‌ பெண்ணை அழைத்துச்செல்ல 
அரேக இடையூறுகள்‌ வழியில்‌ இரும்‌ 
தன. மார்க்கோபோலோ தான்‌ கடல்‌ 
வழியாக இப்பெண்ணை யழைத்துப்‌ 
போய்‌ பாரசே தேசத்தரசரிடம்‌ ஒப்பு 
.விப்பசதாக உறுதிகூறவே, அதற்குக்‌ 
கூப்லேகானும்‌ சம்மதித்து நிகலோ 
போலோ, மார்க்கோபோலோ, இன்‌ 
னும்‌ இவர்களைச்‌ சேர்ந்த வெனிஸ்‌ 
வர்த்தகர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ சந்தோ 
ஷமாய்‌ அனுமதி கந்து பிரயாணப்‌ 
படுத்தி யணுப்பினான்‌. பதினான்கு 
கப்பல்கள்‌ பிரயாணத்திற்குச்‌ இத்தம்‌ 
செய்யப்பட்டன. யாவரையும்‌ 
அழைச்‌.அச்கொண்டு சக்ரவர்த்தியி 
னுடைய உத்தரவுச்‌ €ட்டென்‌ மார்க்‌ 
கோபோலோ புறப்பட்டு இர்திய 
சமுத்திரத்து வழியே சென்றான்‌. 
மார்ச்சத்தில்‌ பல அபாயங்கள்‌ ரேரிட்‌ 
டனவாயினும்‌, அர்த இராஜகுமாரத்‌ 
,தியை மாத்திரம்‌ அவன்‌ வெகு ஜாக்‌ 


இரதையாய்‌ பாரசீக தேசம்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்தான்‌. இவர்கள்‌ போய்ச்‌ 
சேர்வதற்குள்‌ அப்பெண்ணுக்கு மண 
வாளனாக நிச்சயித்த அரசன்‌ இறந்‌ 
போகவே, அவனுடைய குமாரனுக்கு 
அப்‌ பெண்ணை விவாகம்‌ செய்வித்தார்‌ 
கள்‌. புராதன காலத்தின்‌ செய்தி 
கள்‌ ப்‌ யிருக்கின்றன பாருங்‌ 
கள்‌! 
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இசந்குப்‌ பிறகு கூப்லோகான்‌ 
இறச்துபோனதாகச்‌ செய்தி எட்‌ 
டிற்று. அகவே, மறுபடியும்‌ ன 
தேசம்‌ போகவேண்டுமென்‌ ற்‌ சிர்தை 
யில்லாமலே நிகலோபோலே, மார்ச்‌ 
கோபோலோ முதலியவர்கள்‌ ௬ ௫த்‌ 
இற்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தனர்‌. அங்கே 
அவர்களை அறிந்தவர்கள்‌ எவருமே 
யில்லை. இருபத்து நான்கு வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்பு ஊரைவிட்டுப்‌ போன 
வர்சளை யார்‌ அடையாளம்‌ கண்‌ 
கொள்ள முடியும்‌? கடையில்‌ வெகு 
வருத்தப்பட்டு இவர்கள்‌ தம்‌ உற்றார்‌ 
உறவினர்களுடன்‌ சேரவேண்டியதா 
மிற்து. அப்பால்‌ அனைவராலும்‌ அபி 
மானிக்கப்பட்ட மார்க்கோபோலே 
செல்வமும்‌ செல்வாக்குமாக வாழ்வ 
தானான்‌. - i 

ல்‌ 

இசன்பின்பு வேனில்‌ சேசத்தா 
ருக்கும்‌, ஜினோவா சேசத்தாமுக்கும்‌ 
உண்டாகிய கலகத்தில்‌ மார்க்கோ 


போலோவும்‌ கைதியா ஒரு வரு. 


உத்தியோகம்‌ பார்க்கும்பொழுதும்‌ அது மிச்ச கஷ்டமாடக்‌ கனவருத்தம்‌ 
தருறெது. உத்தியோகத்திலிறார்து விலகும்போதும்‌ பெருமூச்சாட வேலை 
போயிற்றே யென்று விசாரப்பட நேர்கிறது. » 
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ஷத்திற்குப்‌ பிறகு சமாதானமுண்‌ 
டானபின்பு விடுதலை. யடைர்சான்‌. 
மார்க்கோபோலோ சிறையிலிருந்த 
காலத்தில்‌ கன்‌ ஈண்பனுக்குத்‌ தான்‌ 


அமிர்த குணடோதினி 


1254-ம்‌ வருஷத்தில்‌ பிறந்த இந்த 
மார்க்கோபோலோ பலநாள்‌ வரையில்‌ 
மிகப்‌ பெருமை பெற்று வாழ்்திரு 
நீது; கடைதயில்‌ எழபதாவது வய: 


போய்வர்த தேசஸஞ்சாரத்‌ நின்‌ அத்‌ 
புதங்களை யெல்லாம்‌ எடுத்துக்‌. கூறி 
னான்‌. பின்பு அவன்‌ அவற்றை 
யேலலாம்‌ சேர்த்து ஒர புஸ்தக 
மாக எழதினன்‌. அதுதான்‌ இப்‌ 
போது பல பாஷைகளிலும்‌ மொழி அவனை இவ்வளவு மேன்மைகொள்ள 
பெயர்க்கப்பட்டு வழங்குகின்றது. வைத்தது. 
ர _——— 
கடையில்‌ என்ன வேண்டும்‌ 2 
Sr 

காலையில்‌ வீட்டுக்கு வேண்டிய காய்கறிகளுக்குக்‌ இ 

கணவன்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌. கடையிலென்ன வேண்டும்‌ ?”? 
என்று கேட்டுறான்‌. மனைவியோ, தான்‌ மறைத்திருந்த காரி 9 

யங்களை அறிந்தே வைத்து மெளனமாக இருப்பதாக நேற்‌ 
றிரவு தன்‌ கணவன்‌ கூறிய வார்த்தைகளை எண்ணிச்‌ 9 
கொண்டு கடுஞ்னெத்அடன்‌ பதில்‌ தராதிருந்து விடுதிறாள்‌: 9 
இவள்‌ மறைத்த காரியங்களுக்காக ஒரு பெரிய சண்டை % 
பிடி.க்கவேண்டியிருந்‌அம்‌, அதை யடக்கிக்கொண்டு சதெ X 
அள்ள கணவனுக்கு, இவள்‌ ஏதம்‌ சொல்லாமலும்‌ பேசாம 1 
அமிருப்பது மிகுந்த ஆக்ரெகத்தை யுண்டாக்குகிறஅ. 98 
அதையும்‌ பொறுத்தபடி இன்று பொழுது சமாதானமாகப்‌ 98 
போகட்டுமென்று வீட்டுக்காரன்‌ ஒதுங்க, ' இந்த மூட்‌ 5 
ஸ்திர்யோ, தான்‌ தகாததையும்‌ செய்துவிட்டு, அதனைக்‌ Q 
A 


தான 1824-ம்‌ வருஷத்தில்‌ இப்பூ 
லோக வாழ்க்கையை விட்டு £ம்‌இப்‌ 
பரலோகம்‌ சேர்ந்தான்‌. மார்க்கோ 
போலோவின்‌ திடரித்தமும்‌, அணிக 
மும்‌; உத்தம சத்திய குணங்களுமே 


2 
A 
A 
A 
A 
8 
% 
A 


கணவன்‌ அறிந்ததாய்க்‌ காட்டிக்கொண்ட தற்குக்‌ கோபமும்‌ 
கொண்டு மூர்க்கமாய்‌ நிற்றொள்‌. இவ்விதம்‌ தான்‌ மூர்க்க 58 
மாய்‌ நின்றால்‌, தனது தகாத செய்கையைத்‌ தன்‌ கண்வன 

கேட்கமாட்டானென்ற எண்ணம்‌ போலும்‌! இச்செய்கை 9 
களினால்‌ கணவனுக்கு. இன்னும்‌ ஆத்திரம்‌ அதிகமாகி 

விடுகிறது! தன்‌ குடும்பத்தில்‌ அவன்‌ வைத்திறாந்த பற்றுதல்‌ 96 
விட்டுப்‌ போகிறது. அதன்‌ -பலனை அந்த - 

மனைவி கடையில்‌ வெறுங்கழுத்தினளாய்‌ அனுபவிக்க 
3 வேண்டியஅதான்‌. கணவனை எதிர்த்துக்கொண்டு சுகப்படு 5 
& வத ஏது? பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ தப்பாது. 


$ஒ 4666666666. 
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லலா சங்கர்‌ :- 


[ ஒரு தமிழ்‌ நாவல்‌. திரிச்சூர்‌ 
பூர்தோல்‌ ஸ்ரீமான்‌. 7. ரெங்கசாமி 


ஐயங்கார்‌ அவர்சுள்‌ இயற்றியது. 
விலை ரூ. 1-4-0. இளேஸ்‌ காப்‌ 
பதிப்பு. 264-பக்கங்கள்‌, இராம 


இருஷ்ணாபிரதர்ஸ்‌-இிருவனந்தபுரம்‌.] 

லிலா சங்கர்‌?? மிக்க ஸமத்கார 
மான கற்பனை. சாமளாவை .மள்‌ 
னித்துச்‌ சேர்த்‌ துக்கொள்வ இல்தான்‌ 
அந்த ஸமத்காரம்‌ அதிகமாக விசே 
ஷப்பட்டுள்ளது. சிம்ஹநாதன்‌ திரும்‌ 
தினான்‌ என்பதும்‌ சிறந்த கற்பனை 
யாகும்‌. மற்ற ஆரியர்கள்‌ சாம 
ளாவைச்‌ கொன்றும்‌, சிம்ஹநாதனை 
ஊர்‌ 
கதையை முடிப்பர்‌. தீயோர்‌ அழிர்‌ 
தனமரெனக்‌ காட்டுதல்‌ எங்கும்‌ சாதா 
ரண பாகம்‌. தியோர்‌ ஈல்வழிப்பட்டு 
ஈல்லோராயினரென முடித்தலில்‌ 
கான்‌ 'அதிக ஸ்வாரஸ்யமுள்ள து. 
கதாநாயகியான லீலா தன்‌ அருங்‌ 
காதலன்‌ கள்வனெனத்‌ அற்றப்பட்ட 
காலையும்‌ அவனையே விரும்பி மாறாத 
பிரேமை மிகுவது படிக்கப்‌ படிக்கப்‌ 
பரவசமே. காணாமற்போன நோட்‌ 
'இகளைச்கண்டுபிடிக்கும்‌ வகையில்‌ஒரு 
சன்யாடுச்‌ கூட்டத்தார்‌  முயன்‌ றன 
ரெனல்‌ புது கற்பனை. சாதாரண 
மாச அந்தப்‌ பாகத்தை ஒரு அப்பறி 
வோன்‌ கைக்கொண்டானென்றே 
மற்றைய ஆசிரியர்கள்‌ முடிப்பது 
வழக்கம்‌. 


புப்‌ பெட்டியில்‌ வைத்து; அதை 


நீக்கத்‌ அமத்தியுமே தமது 


கள்ள நோட்டுகளை இரும்‌ , 


ர்வு an 
EA - ப 
(rT 
ப 1 7 ப்‌ 
4/7 ப்‌ ம்‌ 


மற்றவர்‌ களவாடவும்‌, அவ்வகையில்‌ 
தராத்மாக்களை இக்கச்‌ செய்து 
திகைக்க வைத்தல்‌ இறந்த அமைப்பு. 
உண்மைக்‌ காதலர்‌ ஏமாறிய 
விதத்தை கமலநாதரின்‌ ஜீவியம்‌ 
'வெகு தெளிவாகச்‌ சாட்டுகின்‌ ஐது. 
அர்த உண்மைச்‌ காதலின்‌ மகத்‌ 
தவமே சங்கரனைத்‌ தன்‌ சொந்த 
மைர்தன்போன்றுங்‌ காதலின்‌ ஞாபக 
மாகக்‌ கொள்ளவைச்கின்றது. கமல 
, கரதர்‌.மகா உத்தமர்‌. லக்ஷக்சணக்கில்‌ 
களவுபோனதை வெளியிடாது 


மறைத்து, வேறு தெரகைகளைக்‌ 
கொண்டு தன்‌ வியவகாரங்களைச்‌ 
சமாளித்து  .விவெதும்‌, புதுக்‌ 
கோட்டை ஒப்பர்த முறையும்‌ அவ 
ருச்குள்ள வியாபார நிபுணத்து 


வத்தை விளக்குகின்றது. சோம 
ஈாதப்‌ பிரபுவின்‌ திருவிளையாடலும்‌; 
தன்னிடத்தில்‌ சிக்யெ சாமளாமூலம்‌ 
கமலநாதரின்‌ சொத்துக்களைக்‌ கவர்‌ 
கீலும்‌, அதற்குத்‌ துணையாக சிம்ஹ 
நாதனை உபயோஇத்தலும்‌, லீலாவை - 
சிம்ஹனுக்கு மணமுடிக்க சூழ்ச்சி 
தேடலும்‌ சண்டாளத்துவமான தந்தி 
ரங்களாகும்‌. ம்ஹனை லீலா லக்ஷ 
யம்‌ செய்யும்‌ பாகங்களும்‌, சிம்ஹ 
ணின்‌ மதிகுறைம்‌ த செயல்களும்‌ 
வாசிக்க ரஸமாயுள்ளன. சாமளா 
தின்‌ அுர்ச்செயல்களை மறைத்துச்‌ 
கமலராதரை எதிர்த்து வாதாடித்‌ 
தான்‌ உத்தமியேபோல்‌ காட்டும்‌ 
இடம்‌ (பக்கம்‌ 88.) அதி ஸ்வாரஸ்ய 
இறந்த 
புத்தி போதனைக 


மானது. கதையினூடே 


அ.நுபவங்களும்‌, 


இரவிலே அகதித்‌ தீர்ந்து முடிறெ வேலைகள்‌ பகலிலே ஆிறதில்லை. 
இரவு வேலைக்கே ஒரு தனி மகத்துவம்‌ இருக்கறது. 


292. 


ளும்‌. நிறைந்து வாசகர்களின்‌ மனத்‌ 
தில்‌ புது எண்ணங்களைத்‌ தோற்ற 
வைக்கின்றது. இது ஒரு உத்தம 
மான நாவல்‌, இதனை ஆக்கிய 
ஸ்ரீமானைச்‌ கதாூரியர்களின்‌ கூட்‌ 
டத இலே அன்புடனே : சோத்துக்‌ 
கொள்ள நல்வரவு கூறுன்றோம்‌. 
கதையின்‌ தலைப்பிலன்றி, இடை 
யிடையே பாடல்களை உபயோகிக்க 
எண்ணுகையில்‌, அந்தப்‌ பாடல்கள்‌ 
ஆசிரியசே சுயமாகப்‌ பாடிய புதிய 
கனிகளா யீநந்து வாசகர்களைச்‌ 
சுவைக்தமாறு சேய்யவேண்டூமே 
யன்றி, ஏற்கனவே எல்லோருக்கும்‌ 
தெரிச்த பாடல்களைச்‌: சேர்த்துப்‌ 
பக்கங்களை நிரப்புதல்‌ கூடாதென்ப 
அம்‌, அதில்‌ லொக்கனையில்லை யென்‌ 
பதும்‌, தெறிந்த அப்பாடல்களைப்‌ 
படியாமலே வாசகர்கள்‌ மறுபக்கம்‌ 
திருப்புவதே அதிகமாதலின்‌, இரண்‌ 
டொரு குறிப்பான வரிகளை மட்டும்‌ 
எடுத்து உபயோடத்சாற்‌ போது 
மென்பதும்‌, பொதுவாகத்‌ தெரிந்த 
பாடல்களைக்‌ சதையின்‌ . இடையில்‌ 
சேர்ச்காமலே செல்வதுதான்‌ தக்க 
தென்பதும்‌ ஈமது கொள்கை, 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணா பற்போடி:-- 


[பாக்கெட்‌ 1-க்கு அணா 1. 
ஸ்ரீமான்‌ %. V. இருஷ்ணசாமி 


அமிர்த குணபோதினி: 


ஐயங்கார்‌, தோப்புத்‌ தெரு; கும்பகே௱ 


ணம்‌. | 


பற்பொடிகளின்‌ எண்ணிக்கை. 
பகரொணாது. அதனை உபயோ 
இத்து ஈற்சாக்ஷி தத்தோரெனச்‌ காட்‌ 
ம்‌ பிரபலஸ்தர்களின்‌ பெயர்களும்‌ 
அதிகமே. பற்பொடி. விளம்பரமும்‌ 
அபாரந்தான்‌. டப்பியைத்‌ இறந்தால்‌ 
உள்ளுக்குச்‌ சரக்கு பெரும்பான்மை 
யும்‌ சமைச்‌ சுண்ணாம்பு கலந்ததா' 
கவே காணப்படும்‌. நமக்குக்‌ கடைத்த 
இப்பற்பொடிமை ஆரம்பத்தில்‌ அல: 
கியமாகவே உபயோக த்தோம்‌.அதன்‌' 
குணங்களை அவ்வாறு அ௮லக்ஷியம்செய்‌ 
யக்கூடியதா யில்லையென்று பிறகு 
கண்டோம்‌. பற்களுக்கு வேண்டிய 
துவர்ப்பும்‌, ருரியுள்ள காரமும்‌, 
மனோகரமான வாசனையும்‌ கொண்டு 
தந்த ரோகங்களைப்‌ போக்கவல்லதா 
யிரும்ததை ஈம்‌ அனுபவத்‌ இல்‌ உணர்ர்‌ 
தோம்‌. மேன்மேலும்‌ அதனையே 
உப்யோகிக்க : விருப்ப முற்றோம்‌. 
சிறந்த 'பற்பொடிகளில்‌ இதுவும்‌ 
ஒன்றெனல்‌ தகும்‌. நாம்‌ சுவைத்த 
அனுபவத்தையே இங்கு தெரிவித்‌ 
தோம்‌. ஈமது புகழுரையைப்‌ பரீ 
கூஷிக்கவேனும்‌ இர்தப்‌ பற்பொடியை 
உபயோஇத்துப்‌ பார்த்தல்‌ ஈன்றாம்‌. 


Sr 


ஒருவணிடமிருந்து பெற்த ஒருபொருள்‌ தனது கையிலிருக்குமானால்‌, 


தன்னிடமிருந்து அவன்‌ வாங்கிச்‌ சென்றவற்றைப்பற்றி அதிகமாகச்‌ கவலைப்‌ 
படத்‌ தேவையில்லை. அவன்‌ கன்னுடையகைக்‌ கேட்க வருகையில்‌, அவன்‌ 
கராமலே ஏமாற்ற நினைத்துள்ள உன்னுடைய பொருளை வற்புறுத்தி நீ கேட்‌ 
கலாம்‌. உனனுடைய அ உனக்கு வந்தபின்‌ அவனுடையதையும்‌ நீ தரலாம்‌. 


ஆடவர்களின்‌ ரதிசச்இி வெகு காலத்திற்கு நீடிப்ப தில்லை. ஏகோ அர்த 
சக்தியால்‌ அவர்கள்‌ செய்கிற இறு ஹிம்ஸைகளைப்‌ பொறுத்‌ துக்கொண்டால்‌, 
பிறகு அவர்களின்‌ தொர்தரையில்லாமல்‌ தனித்துக்‌ தூங்செடெக், இனி 
வருகிற காலத்திலே வேண்டிய நாட்கள்‌, வருஷங்கள்‌ சுமங்கலியாகவோ, ! 
அமங்கலியாகவோ.... எவ்வளவோ நீண்டு இருச்சன்றன. 


தோல்வி அடைதல்‌ வெற்றி பெறுவதைவிட மேலான படி.ப்பினையைச்‌ 
கற்பிக்கும்‌, 


DEE EE 


1 தாகானந்தம்‌ 
EEE 


(8-வது கவலம்‌ 6938-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


Vv 


5. இனிது முடிவதே இனியது. 


டால்‌ மனதில்‌ கவலை யுண்டாவது 
பிராணிகளின்‌ இயற்கையே; அதி 
லும்‌, அப்பொருள்‌ பயங்கரமான ஓரி 
டத்திலிருந்தால்‌ எவ்வளவு கவலை 
யுண்டாகு மென்பதைச்‌ சொல்லச்‌ 
கூட்டமோ? ஜீவகாருணியமே ஒருருவம்‌ 
கொண்டது போன்ற ஜீமூதவாகனன்‌ 
கடற்கரைக்குச்‌ சென்று வெகு நேர 
மாயும்‌ திரும்யிலராதது கண்டு 
விச்வாஸுவின்‌ மனதில்‌ கவலை 
யாய அலைகள்‌ மோதின. உடனே 
அவன்‌ ஸுனந்தனே யழைத்து 
“ஸுனர்த!. ஜீமூதவாகனன்‌ கருடன்‌ 
வரும்‌ சமயத்திலும்‌ கடற்சரையி 
லேயே நின்று விட்டதாகத்‌ தெரி 
இறத. ஒருவேளை அவன்‌ வீட்டுக்கு 
வந்து விட்டானோ என்பதை அறிர்து 
வா.” என்று உத்தரவிட, ஸுனமர்தன்‌ 
ஜீமூதவாகனனுடைய வீட்டுக்கு 
வந்தான்‌. 
ல்‌ 

ஹுனந்தன்‌ வரும்‌ சமயத்தில்‌ 

ஜீமூதகேது தனக்குள்ளேயே “நான்‌ 


இளம்‌ வயதில்‌ உலகத்தை ஒரு. 
குடைக்கீழ்‌ அண்டு அளவற்ற ர்த்தி 
யைச்‌ சம்பா இத்தேன்‌; இராஜ்யத்தை 
நிலை நிறுத்தினேன்‌; மனதை வூ 
கரித்துத்‌ தவமும்‌ செய்தேன்‌; புகழத்‌ 
தச்ச மைந்தனையும்‌ ஈற்குலத்திற்‌ 
பிறந்த மருமகளையும்‌ பெற்றேன்‌. 
இப்போது கான்‌ விரும்பத்தக்க 
பொருள்‌ மரணமே? என்று சொல்‌ 
லிக்சொண்டிருந்தான்‌.  .அச்சமயத்‌ 
தில்‌ சுனந்தன்‌ அவனையணகதி, 
“ஜீமூதவாகனன்‌—?என் று சொன்ன 
வுடனே, ஜீமூதகேது விம்மித்தூ, 
“ஜயோ! , அப்படிக்கூ மாதே, ஸானம்‌ , 
தா ஜீமூதவாகனனுக்கென்ன??? 
என்று வினவ, சுனந்தன்‌ “ஜீமூத 
வாகனன்‌ இங்கு வந்தானா. என்பதை 


அரசர்‌ அறிந்துவாச்‌ சொன்னார்‌.“ 
என்றான்‌. 
ஃ 
அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்ட 


ஜீமூதகேது “என்‌ மைர்தன்‌ அங்கு 
வரவில்லையா? அவன்‌ என்னிடமும்‌ 
கூறாமல்‌ எங்கு செள்றான்‌? வெகு 
நாழிகையாக அவனைக்‌ காணாமல்‌ என்‌ 
மனம்‌ பறிதபிக்றெது. இடது கண்‌ 
துடிக்கிறது. இதோ ஈம்மூன்‌ விளங்‌ 
கும்‌ இறிபுவனசக்ஷுவா௫ய குரிய 
பகவானே மக்கு ஈன்மையைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌.” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ இடீரென ஆகா 
யத்திலிருந்து ஓர்‌ குடாமணி அவனு 


ரப திப்‌ தவிர பப்ப சி தவ ட த நத ட்ட டப 
பெண்‌ இணங்காமல்‌ நெருப்புத்‌ அணுக்காய்‌ இருந்தால்‌ எவனும்‌ அங்கு 
நெருங்கமாட்டானாம்‌. எல்லாம்‌ பெண்ணினுடைய குணத்தில்தான்‌ இருச்‌ 


இறதாம்‌. 


தல்‌ : 


டைய காலில்‌ விழுச்தது. இரத்தத்‌ 
இல்‌ நனைந்திருக்சதனாற்‌ வெந்த அச்‌ 
இடாமணியைக்‌ கையிலெடுத்து உற்‌ 
அப்‌. பார்த்தபின்‌ ஜீமூதவாகனனு 
டைய தாய்‌ “மகாராஜாவே! இது 
ஈம்‌: புத்தரனுடைய சூடாமணியே:?? 
என்றாள்‌. ஸானம்தன்‌ “அன்று, 
அன்று! வீணாக வருந்தவேண்டாம்‌. 
கருடனால்‌ பக்ஷிக்கப்பட்ட நாகங்களின்‌ 
சிரோமணிகள்‌ இங்கு பிரஇிஇனமும்‌ 
விழுசன்றன இது நாகரத்நின மணி 
யாகவே யிருக்கவேண்டும்‌? என்று 
சமாதானம்‌ கூறினான்‌ ஜீமூதவாகன 
னுடைய தாய்‌ “ஸுனந்த! இதற்குள்‌ 
ஒருவேளை என்‌ புதல்வன்‌ அங்கு 
வர்கிருந்தால்‌, : அவனை இங்கு 
அனுப்பு.” என்றுரைக்க, “அப்படியே 
செய்றேன்‌” எனப்‌ பதில்‌ தந்து 
ஸுனர்சன்‌ அரண்மனைக்குச்‌ சென்‌ 
ரன்‌. 
ஃ 

ஹ்‌ “னந்தன்‌ கூறிய மொழிக 
ளால்‌ ஜீமூதகேஅவும்‌ அவன்‌ மனைவி 
யும்‌ - சமாதானமடையவில்லை. ஈம்‌ 
கணவனுக்கு ஏதோ அபத்து நேர்ர்‌ 
தஇிருக்கவேண்டுமென்‌ ற எண்ணம்‌ 
மலயவதியின்‌ மனஇலுதித்தது. மனி 
தர்களுக்குள்‌ நிகழும்‌ ஈன்மைகளை 
மனச்சாகநி அவர்களுக்கு அதிவிக்கு 
மன்றோ? ஜீமூதகேது “இது கரக 
குடாமணிதானோ??? என்று சந்தே 


கத்தான்‌. இவர்கள்‌ இவ்வாறு வருந்‌, 


திக்கொண்டிருச்கையில்‌ நாகக்குலத்தி 
௮தித்த ஓரிளம்பிள்ளை அவர்கள்‌ 
முனவர்‌ து, ஜீமூதகேதுவை வணங்‌ 
நின்றான்‌. வருத்தத்தின்‌ மிகுதியால்‌ 
கீழதழுத்த சாவுடைய அப்பிள்ளை 


ஈாமே ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளு நாளைவிட. 
விசேஷ நாட்களில்தான்‌ அதிகமான உற்சாகம்‌ உண்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


ஒன்றும்‌ கூறாமல்‌ திகைத்து நிற்க 
ஜீமூதகேது “பிள்ளாய்‌! “என்‌ புதல்வ 
னைப்பற்றிய விஷயம்‌ உனக்கு ஏதே 
னும்‌ கெரியுமாகில்‌ கூறு.?? என்றான்‌. 


9 
oo 


வாசகர்களே! ஜீஷூசகேதுவிடம்‌ 
வந்த இக்குமாரன்‌ சங்கசூடனே. 
கோகர்ணேச்வாரை வணக்யெபின்‌ 
கருட்னுக்குத்‌ தன்னைப்‌ . பலியாகக்‌ 
கொடுக்கும்பொருட்டு வெகு வேகமா 
கத்‌ திரும்பிவருகையில்‌. கருடன்‌ தன்‌ 
மூக்கினால்‌. ஜீமூதவாகனனைக்‌ கொக்‌ 
தியெடுச்துச்‌ செல்வதை அவன்‌ கண்‌ 
டான்‌. உடனே “ஆ! மகாபுருஷ! மிக 
வும்‌ தயையுள்ளவனே! ஒரு கார 
ணமுமின்றிப்‌ ' பிறருக்குதவி புரி 
பவனே! தன்னுமிரைப்போல்‌ மன்‌ 
னுமிரை. நினைப்பவனே ! 


என்னு 
டைய வார்த்தைக்குப்‌ பதிலுரைக்‌ 
காமல்‌ எங்கு சென்றாய்‌? நான்‌ 
மற்ற நாகங்களையும்‌ காத்துக்‌ ரேக்‌ 


தியை அடையவில்லை. உயர்ந்த காக 
ராஜனுடைய உத்தரவுக்கும்‌ இழப்‌ 
படியவில்லை. எனக்குப்‌ பதிலாக 
வேறொருவனைப்‌ பலியாகக்‌ கொடுத்‌ 


தேன்‌. ஐயோ! நான்‌ ஜீவித்‌இருந்தும்‌ 


பயனென்ன? ஆகிலும்‌ இச்சமா 
சா.ரத்சையாகிலும்‌ ஜீமூதவாகனனு 
டைய பெற்றோருக்கு அறிவித்து 
வருஇறேன்‌.?? என நினைத்து அவன்‌ 
அம்மலையைச்‌ சுற்றிச்‌ தேடுகையில்‌ 
அங்கு ஜீமூதகே துவைச்‌ கண்டான்‌. 


(தொடரும்‌.) 
K. 8. ஸ்ரீநிவாசாசாரியாரீ; 
முன்னோர்‌ ஏற்படுத்திய 
டாகிறது. 


ப இணய 


வீட்டிலுள்ள கைக்குழந்னக்குச்‌ ௬கயில்‌ 


லாமற்‌ பாயில்‌ படுத்துவிடில்‌ 


அவ்வீட்டின்‌ ஸந்தோஷமும்‌ சம்தடியும்‌ அடம்கவிட9 றத. 


(ரஸ்‌ 


pl 


$ 6 EYELET அக அடத கணகட கநாக்கி வவ, வலரால்‌ எக்க தமனக னை, 
வை 


வி தெதிரக்‌ கணக்குகள்‌. 


ப 67 ன்‌ என்னஞ்றெ குழர்‌ 
அ தைகளே! உங்க 
னக்கு ஒரு; ஈறு 
கணந்குப்‌ போடுகிறேன்‌. அந்தக்‌ 
கணக்கின்‌ குக்ஷ்மம்‌ தெறிர்து விடை 
சொல்லுங்கள்‌. : முன்னே சொன்ன 
வன்‌ தான்‌ கெட்டிக்காரன்‌. 
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மாம்பழக்‌ கணக்கு, 


இரண்டு பையன்களுக்கு கான்‌ 


பத்து மாம்பழத்தை வெகுமதியாகக்‌ 


கொடுக்க, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌, தான்‌ 
6-பழம்‌ எடுத்துக்கொண்டு, மற்றவ 
னுக்கு &-பழம்‌ மட்டும்‌ கொடுத்து 
விட்டு, “நோன்‌ உன்னைக்காட்டிலும்‌ 
அதிகமாய்ப்‌ பழம்‌ எடுத்துக்கோண்‌ 
டதற்த இதோ 3-அணு? என்று 
சொல்லி, அவன்‌ கையில்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. பழம்‌ விலை என்ன? 

829” விடை: அநேகர்‌ ஒரு அணா 
என்று சொல்வர்‌. ஆயினும்‌ சரி 
யான விலை 2-அணா. ஒவ்வொருவ 
னும்‌ ஐந்து பழம்‌ எடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டியதற்கு, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
மற்றவனுடைய பழம்‌ ஒன்றைக்கூட 


க்‌ 


எடுத்‌ துக்கொண்டு அதற்குப்‌ பதிலாக 
2-அணா கொடுத்தான்‌. 


2. 


மூன்று தம்பதிகள்‌ ஆறு 
தாண்டூதல்‌. 


இன்ஜெரு கணக்கு சொல்லட்‌ 
டுமா? ஏ. பி. ஸி. என்னும்‌ மூன்று 
உத்‌்தியோகஸ்தர்களும்‌ அவர்களு 
டைய மனைவிமாரும்‌ ஒரு ஆற்றுக்கு 
வந்தார்கள்‌. அங்கே இருவர்‌ மாத்தி 
ரம்‌ போகக்கூடிய ஒரு படவிருந்த த. 
ஆயினும்‌ படவுச்சாரன்‌ இல்லாமற்‌ 
போனான்‌. ஓர புநஷனுடைய 
பெண்சாதி அவரில்லாதபொழது 
பரபுநஷன்‌ பக்கத்தில்‌ இராத 
வண்ணம்‌ அர்த ஆற்றை அவர்கள்‌ 
எவ்வாறு கடந்து போவார்கள்‌? 


89” விடை:--(1) எ என்பவரும்‌ 
அவர்‌ மனைவியும்‌ போகவேண்டும்‌. 
(2) ஏ திரும்பிவர வேண்டும்‌. (8) 
பி. ஸி. இவர்களுடைய பெண்டுகள்‌ 
போகவேண்டும்‌. (4) ஏ யின்‌ மனைவி 


திரும்பிவரவேண்டும்‌. (5). பீயும்‌ 
ஸியும்‌ போகவேண்டும்‌, (6) பியும்‌ 
அவரது மனைவியும்‌ திரும்பிவர 
வேண்டும்‌. (7) ஏயும்‌ பீயும்‌ போக 


வேண்டும்‌. (8) ஸியின்‌ பெண்சாதி 
திரும்பிவந்து, முதலில்‌ எயின்‌ 


தன்னைக்‌ கபடனென்றும்‌, நெருங்கிப்‌ பழகத்‌தக்கவனல்லவென்றும்‌ மற்‌ 
றவர்‌ அபிப்பிராயப்பமெபடி ஒருவன்‌ ஈடர்‌அகொள்வானாலில்‌, பிறகு அவன்‌ 
எவ்வளவு ஈல்லவனாகக்‌ சாண்பித்‌ துக்கொண்டாலும்‌, முதலிலே ஏற்பட்டுவிட்ட 
அபிப்பிராயத்தை மாற்றிவிவெதற்கு முடியா அ. 
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பெண்ஜா இயையும்‌, மறுபடியும்‌ 
திரும்பிவந்து பீயின்‌ பெண்ஜாதி 
யையும்‌ அழைத்‌ துக்கொண்டு போக 
வேண்டும்‌. A i 

6. 


8புத்திரர்களுக்கு 17-கு திரைகள்‌. 


, மற்றொரு சாமர்த்தியக்‌ கணக்கை 
யும்‌ கேளுங்கள்‌. ஒரு குதிரை வியா 
பாரி தான்‌ சர்குங்காலத்தில்‌ தன்‌ 
சாலையிலுள்ள 17-குதிரைகளைத்‌ 
கீனது மூன்று புத்திரர்களுக்குப்‌ 
பின்‌ வருறெபடி பஇர்ந்து கொடுத்‌ 
கான்‌. (1) மூத்தவனுக்குத்‌ தனது 
குதிரைகளில்‌ பேர்பாதி. (2) இரண்‌ 
டாவது குமாரனுக்கு மூன்றிலொரு 
பங்கு. (3) மூன்றாவது பு,த்திரனுக்கு 
ஒன்பதில்‌ ஒரு பங்கு. 


இல்விதமாகப்‌ பங்கு பிரித்துக்‌ 
கொள்ள முடியாத னாலே அவர்கள்‌ 
மூவரும்‌ சச்சரவு செய்துசொண்‌ 
டிருர்தார்கள்‌. அர்தத்‌ தகராரைத்‌ 
தீர்க்க எவருக்கும்‌ சாத்‌ இியமில்லாம ற்‌ 
போயிற்று. அப்பொழுது அந்த 
வழியில்‌ மெலிந்த குதிசையிலேறிப்‌ 
போய்க்கொண்டிரு்த ஒரு பைராஇ 
அங்கு வந்து பின்‌ வருறெ பிரகாரம்‌ 
அவர்களுடைய வழக்கைத்‌ இர்த்தான்‌. 
அது மிகவும்‌ ஆச்சரியமானது! அது 
எப்படி என்றால்‌: 


66 அட்பன்மாரே! இந்தக்‌ குதி 
ரைப்‌ பாக்கயெத்திற்கு நீங்கள்‌ இவ்வ 
ளவு சண்டை போட்டுக்கொள்ள 
வேண்மொ? நான்‌ உங்கள்‌ வழக்கை 
ஒரு நிமிஷத்தில்‌ இிர்க்ிறேன்‌? 
என்று சொல்லி மூத்தவனைப்‌ 
பார்த்து, “அப்பா! உன்‌ பாகம்‌ எவ்வ 
ளவு என்று கேட்டான்‌. அவன்‌ 


அமிர்த குண போதினி 


“பேர்பாதி? என்றான்‌. பிறகு இரண்‌ 


டாவதவனை உன்னது எவ்வள 
வென்று கேட்க, அவன்‌ “மன்றி 
லோந பங்கு? என்றான்‌. பின்‌ 
ன மூன்றாவதவனை உன்ன 
தெவ்வளவென்று வினாவ; அவன்‌ 


“ஒன்பதிலோந பங்க? என்றான்‌. 


அடடா! இந்தப்‌ பாகங்கள்‌ எவ்‌: 
விதமும்‌ பிரிக்க முடியாதே. என்ன 
செய்லேன்‌? அப்பன்மாரே! என்‌ 
குதிரையையும்‌ நீங்கள்‌ இனாமாக 
எடுத்‌ துக்கொண்டு அதையும்‌ சேர்ச்‌ 
துப்‌ பாகம்‌ செய்துகொள்ளுங்கள்‌ 
என்று சொல்ல, அவர்களும்‌ சந்தோ 
மாய்‌ விலையில்லாமல்‌ ஒரு குதிரை 
தண்களுக்குக்‌ டைத்ததென்று பூரித்‌ 
அச்‌ சம்மதித்தனர்‌. 

உடனே பைராகி தனது குதி 
ரையையும்கூட அவர்களது 17- 
குதிரைகளோடு சேர்த்தான்‌: 
மெலிந்த குதிரையானாலும்‌ இனாமாக 
வந்த குதிரையல்லவா என்று அவர்க 
னாம்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌- மொத்தம்‌ 
18-குதிரைகளாயின. பிறகு இந்த. 
18-குதிரைகளிலே ஸூத்தவனுக்கு: 
அவனது பாகத்திற்கு பேர்பாதிக்‌ 
கணக்கின்படி. அங்கிருந்த குதிரைக: 
ளில்‌ 8-குதிரைகளோடு பைராகியின்‌ 
மெலிர்த குதிரையையும்‌ சேர்த்து 
9-குதிரைகளாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட தக 
பிறகு இரண்டாவது புத்திரனுக்கு 
மூன்றிலொரு பங்குக்‌ கணக்குப்யடி 
6-குதிரைகளையும்‌, மூன்றாவது குமா 
னுக்கு ஒன்பதிலொரு பங்குக்‌ கணக்‌ 
குப்படி 2-குதிரைகளையும்‌ தந்து 
விட்டு. கடைசியில்‌ வெகு நேர்த்தி 
யான இறந்த குதிரையொன்று மீ தி 
யாகவே, அதைப்‌ பைராகி இந்தச்‌ 
கஷ்டமான வழக்கைத்‌ இர்த்ததற்‌ 


உச்சிக்கு உயர்வதற்கு ஒருவன்‌ செய்‌ த கபட வழிகளும்‌, நன்றிக்‌ 
. ௪. ர . . 1 ஈன்தித்‌ அரோ 
கய்களாம்‌ யாவுமே மூடுண்டுபோக, இப்போது அவன்‌ ம்‌ உயர்‌. பதவிச்‌ 
சே அதிகமான பெருமையை உலனெர்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுக்நறார்கள்‌. 


ணக ளகக என எட கடு. ரணை ணை க எ எ கல டம உட அகபா றகடகரடாட் ம்‌ 


> 


விசித்திரக்‌ கணக்குகள்‌ 27 


காகத்‌ தனக்கு எடுத்‌ தக்கொண்டான்‌, 
அதற்கு மூன்று குமாரர்களும்‌ சந்தோ 
ஷத்தோட சம்மதித்தனர்‌. . அந்தப 
பைராகி தனது மெவிந்த குதிரைக்‌ 
குப்‌ பதிலாகத்‌ தனக்குக்‌ டைத்த 
புதிதான இறந்த குதிரையின்மீ த 
ஏறிக்கொண்டு . அரந்தமாய்ப்‌ புறப்‌ 


பட்டுச்‌ சென்றான்‌. பார்த்தீர்களா! 
எவ்வளவு சுலபமாய்ப்‌ பாகங்கள்‌ 
தீர்ந்தன! மூன்று குமரரர்களும 


ஆச்சரியத்தோடு பரவசப்பட்டார்கள்‌. 


அவ்வளவே தவிர, தங்களிடமீநந்த 


dl 
pd 


| - பொறுமை மனத்தினருக்குத்‌ தாம்‌ கட்டிய வீட்டைக்‌ 8 
நி காண்பித்தால்‌ பொருமை வளருமேயன்றி ஸந்தோவிக்க 

| மாட்டார்கள்‌. அந்தப்‌ புஸ்தகம்‌ எப்படி யிருக்கறதென்றால்‌, ட்‌ 
1 அது ஒரு காசுக்கும்‌ உதவாதென்பார்‌. எவ்வளவோ சிரமப்‌ க 
Al பட்டு எழுதிய ஒன்றை வாசித்துப்‌ பார்க்கும்படி தரினோ, | 
நி முதலில்‌ பத்‌.தப்‌ பக்கங்களை வாசித்து விட்டு, “இவ்வளவு % 
விரிவு எதற்கு, விஷயம்‌ எவ்வளவோ சுருக்கி எழுதலாமே, 
அமைப்பின்‌ போக்கு நன்றாயில்லையே” என்று நடுவிலே ய 

பிரசங்கக்கத்‌ தொடங்கி விடுவர்‌. 

5810-1 1க்கச்துள்ளேயே இவ்வளவுபொருமையான அபிப்பிராய டக 
எ மாவென்று, படித்தது போதுமெனத்‌ க வாங்கிக்கொள்‌ ஷ்‌ 
2 ளும்படியாகவிடும்‌. பிறருக்கு ஈல்லதொன்றைச்‌ ் 
ப்தி அதை வெகு தந்திரமாய்க்‌ கெடுத்து விடு ] 
1 வும்‌ இவர்கள்‌ முற்பட்டுக்கொள்வர்‌.. ரம 
்‌. சா தவாய்‌ விளங்குவர்‌. பார்ப்பவர்க்கும்‌ பரிதாப மனிதன்‌ 

| “மனுஷி” என்று தோன்றும்‌. 


ன்‌ தீய நோக்கையும்‌, காமுற்ற தன்மையையும்‌ மறைத்து 


போறாமை மனத்தினரின்‌ போக்கு! 


மெய்யது, 


வேலைகளும்‌, பிறரின்‌ நற்பெயரைக்‌ கெடுக்கிற சண்டாள 
எ தனங்களும்‌, பொருமை வெள்ளமும்‌; காலணாக்கு வாங்கி 
பி யதை ஒரு அணா என்பதும்‌, ஆறணா கூலி தந்துவிட்டு அதை & 


மான கபடங்களும்‌ 


நேர்த்தியான ததிரையை - வமீ: 
யிலே போன பைராகிக்தக்‌. 
கேோ௱டூத்துவிட்‌ 6, தாங்கள்‌ 
மேலிந்துபோன உதவாக்‌ ததிரை 


யொன்றைப்‌ - பேற்று ஏமாறிப்‌: 
போனதை அவர்கள்‌ அறியவே 


யில்லை. ச௪ச்சரவிடுவோர்‌ தங்களின்‌: 
ஈஷ்டத்தை உணரார்கள்‌. ஒரு சண்‌ 
டையின்‌ ஈடுவே நுழைகிற அன்னி' 
யன்‌ எவ்விதமும்‌ தான்‌ லாபமடைவ 
தற்கே வழி தேடிக்கொள்வான்‌. 


முற்றிலும்‌ பார்க்காமல்‌ | 


செய்ய 22 
வெளிக்கோ பரமு 


உள்ளுக்குச்‌ செய்யும்‌ விஷம ந 


நிறைந்து நாறிக்‌ 


ப்‌ பரிசுத்த. 


னாகக்‌ காட்ட மணிதன்‌ ௮ இஃப்‌ பிரயத்தனம்‌ எடுத்‌ துக்கொள் றான்‌. 


“பால்கார அம்மாள்‌:--(தன்‌ பால்‌ 
விற்பனையாவதற்காக) ங்களின்‌ 
வயிற்றுக்கடுப்புக்கு ஆட்டுப்பால்‌ 


சாப்பிடுவது நல்ல குணத்தைச்‌ செய்‌ 
யும்‌. உங்களுக்காகச்‌ கறர்து வைத்‌ 
இருக்கிறேன்‌. கொண்டுவரட்டுமா ? 


வயிற்றுக்‌ கடுப்புக்காரன்‌:-(பாலுச்‌ 
குச்‌ காசு தரவேண்டுமே என்ற நினை 
வுடன்‌) தங்கள்‌ பால்‌ இப்போது 
"வேண்டாம்‌. 
மருந்து சாப்பிடுறேன்‌. 
பாதி குணமும்‌ அவெட்டது. 


(இருவரும்‌ தங்கள்‌ மனத்தை 
வெளியிடாத குள்ளாரிகளே.) 


அதில்‌ 


௦. 
௦௦. 


உபாத்தியாயர்‌:-ஈவரத்தினத்‌ தில்‌ 
“ஏதேனும்‌ நான்கு எழுதுக.  ' 


பையன்‌:--ராமரத்தினம்‌, . சுப்பு 
ஏத்தினம்‌, முத்துரத்‌ நனம்‌, சனகரத்‌ 
கனம்‌. 6. %. R:) 


௦. 
௦௦ 


மாமச்சந்திரன்‌:-நேறில்‌ தங்கள்‌ 
வீட்டுக்கு வந்தால்‌ அப்போ 'அமட்மெ்‌ 
வெகு அன்பாகக்‌ குலாவுஇிறீர்களே ? 
பிறகு ஊர்‌ சென்று 10-கடி கங்கள்‌ 
போட்டாலும்‌ பதில்‌ எழுஅவதில்‌ 
லையே ஏன்‌? 


பூரீணிமாசந்திரன்‌:_ தன்‌ வீட்‌ 
க்கு ஒரு சத்துரு வர்தாலும்கூட 
முகம்கொடுத்துப்‌ பே உபசரிக்க 
வேண்டியதே நியாயம்‌. 
பிறரது வீட்டில்‌ சுடச்சுடப்‌ ப 
விரும்‌ தினனாசக்‌ குடித்துவிட்டு, பிற 
மல்‌ பிறிர்‌ தவிடும்‌ கன்றியறிவில்லாச 


ஏனெனில்‌ நான்‌ புது. 


ராமச்ச ந்திரன்‌:_ அப்படியானால்‌ 
நான்‌ ௪த்துறாவா ? 

பூர்ணிமாசந்திரன்‌:-அப்படி சான்‌ 
சொன்னேனா ? 


௦ 
oo 


தாய்க்கிழவி :--அ௮அவனால்‌ ஒரு 
பணமும்‌ இடைப்பதில்லை. மின்‌ 
ஏண்டி அவன்‌ மேலேயே ஆசை 
வைத்து அலைநிறாய்‌? 
நீலா :-அவர்தான்‌ என்‌ உடம்‌ 
புக்கு ஒத்தவர்‌ அம்மா. 
ன்‌ © 
6௦ 


மனைவி :--இச்ச வடை நன்றா 
யிருக்ெசா? 
புநஷன்‌:-௮௮ ஈன்றாகவேயிருச்‌ 
இறத. உன்‌ குணங்கள்‌ தான்‌ ஈன்று 
யில்லை. 
ல்‌ 


ாமன்‌:-- அவன்‌ உன்னை உதைப்‌ 
பேன்‌ என்றபோது நீ ஏன்‌ பேசாமல்‌ 
வர்‌தவிட்டாய்‌ ? 

பீமன்‌: -உசைக்காமல்‌ விட்டுவிட்‌ 
டதால்‌ தான்‌. 


5 
௦௨௦ 


தங்கை: அசை வெட்கம றியா 
என்றார்களே, அதன்‌ கருத்து 
என்ன ? 

தமக்கை: உனக்கு விவாகமாஏ 
உன்னை உன்‌ புருஷன்‌ முத்தயிடும்‌ 
போது அதைத்‌ தெரிர்‌துகொள்‌. 


o 
௦௦ 


ஈரலை மடமடவென்று பல தடவைகளில்‌ 
கு அவர்கட்கு ஒரு 
சுயநலப்‌ புலிகள்‌ எத்தனையோ பேர்‌! 


கடிதமும்‌ போடா 


ஹாஸ்ய சஞ்சீவினி 99% 


தூரை:--(மன ஏக்கத்துடன்‌) உன்‌ 
மனைவி எங்கே? இரண்டு. நாட்க 
ளாக இங்கே வேலைசெய்வதற்கு வரச்‌ 
காணோமே ? 


பட்லர்‌: அவளுக்கு இங்கு வரப்‌ 
பயமா யிருக்‌கிறதாம்‌.அதற்குப்‌ பதில்‌ 
என்‌ பாட்டி வர்திருக்கிறாள்‌. 

ல்‌ 

கனவான்‌:-உன்னைப்‌ புதுப்பெண்‌ 
ணைப்போல்‌ காண்பித்து எனச்கு 
விவாகம்‌ செய்துவிட்டார்களே? நீ 
விதலையென்ற ஒரு மொட்டைக்‌ 
கடிதம்‌ வந்திருக்கிறதே? 

புது மனைவி:--தங்களின்‌ அனுச்‌ 
இரமிருக்தால்‌ நான்‌ சுமங்இிலியே 
யாவேன்‌. இல்லாவிடின்‌ இத்த நிமி 
ஷுமே நான்‌ விதவைதான்‌. என்‌ 
வாழ்வு தாழ்வு உங்களின்‌ இிருக்கரத்‌ 
திலிருக்கிறது. நாதா ! தங்கள்‌ சத்‌ 
தம்‌. ஈமஸ்கறிக்கின்றேன்‌. . 


௦ 
௦௦ 


சுப்பு: கார்‌ இியே திரும்பிப்‌ 
போ ? என்று சுவர்களிலெல்லாம்‌ 
பெரிய விளம்பரங்கள்‌ ஓட்டினார்‌ 
களே, ௮௮ எப்படி. முடிந்தது? 
துப்பு: தன்‌ இஷ்டப்படி காந்தி 
ஊருக்குள்‌ வந்தார்‌. பிறகு அவர்க 
ளின்‌ இஷ்டப்படியே திரும்பிப்‌ 
போய்விட்டார்‌. 


௦ 
௦௦ 


விசாலம்‌ :--சேஷிக்கு சார்தி 
முன்பே ஆய்விட்டது. இன்றைக்கு 
நடக்கிறது இரண்டாவது தடவை! 

காழ: சரிதான்‌ வாயை மூட்டி. 
உன்‌ சங்கதியும்‌ முந்தி அப்படித்தா 


னென்று உன்‌ மாமி சொல்ல எனக்‌ 
கும்‌ தெரியுமடி. - 


௦ 
௦௦ 


அவர: முட்டாளையும்‌ புத்திசாலி” 
யையும்‌ ஒரே இடத்தில்‌ வைக்கமுடி 
யாது. 3 

இவர்‌:-இருவரும்‌ ஆண்‌ பெண்ணா. 
யிருந்து, இருவருக்கும்‌ சல்யாண 
முடிச்சு போட்டு விட்டால்‌, ஒரே 
இடத்திலிருக்கச்‌ சறிப்பட்டுப்‌ போய்‌: 


விடும்‌. ல்‌ 


தற்றவாளி:--( அழுதபடி) பிரபுக்‌ 
களே! நான்‌ ஒரு நாளும்‌ ஜெயிலுக்‌. 
குப்போன தில்லையே. 


நீயாயாதிபதி:--அழாதே ம்‌ 
அழாதே! இர்த குணமே உன்னை 
அவ்விடம்‌ அனுப்பி. வைக்கறேன்‌. 
ஸ்‌ 
அவன்‌:-ரான்‌ கற்கண்டைப்‌ பார்க்‌ 
இலும்‌ இன்பம்‌. 
அவன்‌:--கான்‌ தேனைப்‌ பார்க்‌: 
லும்‌ அதிக ௬9. 
வேறு மனிதன்‌:--வீண்‌ வார்த்தை 
யாலென்ன பயன்‌? . கற்கண்டும்‌ 
தேனும்‌ கலச்தாலன்றோ காணக்‌ 
கூடாத பரமானந்தமுண்டாகும்‌. 
்‌ ல்‌ 
௮வர்‌:--மாப்பிள்ளையின்‌ விரலில்‌ 
போடுவதற்காக உங்களிடம்‌ வாங்கப்‌ 
போன மோதிரம்‌ எங்கோ கைநழுவி 
விழுந்து விட்டதாம்‌. தேடியும்‌ 
காணோமாம்‌. 
இவரீ:--கல்யாண வீடல்லவா 2. 
அப்படித்‌ தான்‌ ஈடக்குமென்று 


தரமான இடத்திலுள்ள ஒரு நண்பர்‌ மற்றொறு நண்பரின்‌ வீடு தேடி தேடி. 


வந்து கண்டு மஇழ்ந்து செல்லு தலான, 


பரஸ்பரம்‌ இருவரிடத்துமுள்ள 


சக்தி சத்‌. துவங்களை' ஒருவருக்கொருவர்‌ படர்ந்து பங்டெ்கெகொண்டு பூரிப்‌: 


வதுபோலுள்ள து. 
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நினைத்தே நான்‌ பித்தளை மோதிரம்‌ 
அணிந்து வந்தேன்‌. 


௦௦ 


துமாரசாமீ:--சாலாவ அ. தெருவி 
லுள்ள எங்கள்‌ வீட்டிற்குள்‌ கடந்த 
சண்டை உங்களுக்கு எப்படித்‌ தெரி 
தது? 


போன்னுசாமீ:- ஆற்றங்கரை 
யில்‌ நடந்த பெண்கள்‌ கச்சேரியி 


அமிர்த குணபோதி 


லிருந்து என்‌ மனைவி கேட்டுவிட்டு 
வந்தாளாம்‌. 


௦ 
6௨ 


நாவின்‌ நுகர்ச்சி:--நுணி சாச்கு 
கார்ப்பையும்‌ புளிப்பையும்‌, மத்திய 
பாகம்‌. இணிப்பையும்‌ கசப்பையும்‌, 
அடி நாவும்‌ பின்புறமும்‌ கொழுமை 
யான வஸ்‌அக்களின்‌ சுவையையும்‌, 
சுவைத்‌ துண்ணுகன்‌ ததென ஒரு 
பண்டிதர்‌ கூறுகின்றார்‌. 


CED 
SPY 


பை கலை மணை 
॥ சிலோன்‌ அன்பர்கட்கு 


முக்யெ விண்ணப்பம்‌. 


Sse 
SS 


பினாங்கு, சிங்கப்பூர்‌, மலாய்‌ முதலிய வெளிநாடு 
கட்கு அனுப்பப்படும்‌ வி. பி. பார்ஸல்கள்‌ வாங்கப்‌ படாமல்‌ 
Hl திருப்பியனுப்பப்பட்டால்‌, இரண்டு மடங்கு வி. டி. சார்ஜ்‌ 
5 கட்டி அவைகளைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளவேண்டி யிருப்பது 
ன்‌ போலவே, சிலோனுக்கு அனுப்பப்படும்‌ பார்ஸல்களும்‌ 
திருப்பி அனுப்பப்‌. பட்டால்‌ இரண்டு மடங்கு சார்ஜ்‌ கட்டிப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்று தபால்‌ அதிகாரிகள்‌ 
உத்தரவிட்டிருக்கன்‌ றனர்‌, ஆகலின்‌, சிலோன்‌ நேயர்கள்‌ 
தங்கட்குத்‌ தேவையான சாமான்கட்கு ஆர்டர்கொடுக்கும்‌ 
பாது சாமான்கட்குள்ள விலையையும்‌ தபால்‌ சார்ஜையும்‌ 
சேர்த்து முன்பணமாக மணியார்டர்‌ மூலம்‌ அனுப்பினால்‌ இ 


நாங்கள்‌ வீணாக ஈஷ்டமடைய நேராது என்பதை இதன்‌ யர 
மூலமாய்‌ விண்ணப்பித்‌அக்கொள்‌ன்றோம்‌. 

நேயர்களின்‌ ஆ 
பப்படும்‌ பார்ஸல்களை 
கட்டி வி. பி.யைப்‌ பெ 
இதை கலோன்‌ அனபர்க 
கின்றோம்‌. 


ர்டர்படிக்கு வி. பி, மூலம்‌ அனுப்‌ 
மூன்று தினங்களுக்குள்‌ பணம்‌ 
ற்றுக்கொள்ளக்‌ கோருகின்றோம்‌. 
ள்‌ முக்கியமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டு 


DSS ASE 
கேஷேத்‌ திர தரிசனம்‌. 
உட (யய 


1. பிரயாகை. 


| ர யாகை கேேச்‌ தி 
1 ரத்துக்கு மகம்‌ 
Nn மதிய அரசர்‌ 
அலகாபாத்‌ என்று . பெயரிட்டார்‌. 
ஈமது புராணங்களிலும்‌, ஹிந்துக்க 
ஞூடைய வழக்கத்திலும்‌ இதற்குப்‌ 
“பிரயாகை? என்றும்‌, “தீர்த்தராஜா? 
என்றும்‌, ₹திரவேணி” என்றும்‌ 
'பெயர்‌ வழங்குன்றன. பிரம்ம 
தேவர்‌ இந்த க்ஷேத்திரத்தில்‌ அரேக 
யாகங்கள்‌ செய்தபடியால்‌ பிர 
யாகை??என்ற பெயர்‌ வந்தது. இர்தி 
்‌ யாவிலுள்ள அகேக புராதன ஸ்தலங்‌ 
களில்‌ இதுவொன்று. ரிக்‌ வேதத்‌ 
திலுங்கூட இதன்‌ பெயர்‌ காணப்படு 
இறத. இராமாயணம்‌, பாரதம்‌, மத்‌ 
ஹிய புராணம்‌. இவைகளிலும்‌ பிர 
யாகை மகா புண்ணியஸ்தலமாகச்‌ 
லொகிக்கப்பட்டு எழுதப்பட்டிறாக்‌ 
றது. ராமாயணத்தில்‌ பரதன்‌ ௨ன 
வாஸம்‌ சென்ற தன்‌ ஜேஷ்ட சகோ 
தரனைத்‌ இருப்பி அழைத்துவரச்‌ 
சென்றபோது, அவனும்‌ அவனுடன்‌ 
வந்த பரிவாரங்களும்‌ சைநியங்களும்‌ 
அங்கு வசித்து . வந்த பரத்துவாஜ 
மகா மூணிவரால்‌ விருந்து செய்யப்‌ 
பெற்றதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. இங்கே பத்தாயிரம்‌ சிஷ்யர்‌ 


களுடன்‌ இர்ச முனிவர்‌ வரித்து 
வந்தார்‌. 
௩ ௦ 

சுமார்‌ 2500--வருஷங்களுக்கு 


முன்னால்‌ பெளத்த மதத்தை ஸ்தா 
பித்த ஸாக்யெமுனி பிரயாகை கேத்‌ 


தரத்துக்கு வர்து பெளத்த தர்மன்‌ 
களைப்‌ போதித்தார்‌. சைனா தேசத்‌ 
தாராகிய ஹுவேன்சாங்‌ என்ற 
பெளத்தரொருவர்‌ அந்த மதத்தை 
அது பிறந்த இடத்துக்கு வந்து 
அறிந்து கொள்ளவேண்டுமென்று 
இங்கு யாத்திரையாக வந்தபோது, 
பிரயாகை. க்ஷேத்இிரத்தின்‌ மகமை 
மைப்பற்றி விஸ்தாரமாய்‌ எழுதி 
யி ரக்ரர்‌, இப்போது எப்படி 
அந்த க்ஷேத்திரத்தில்‌ இச்தியாவின்‌ 
காலுபக்கங்களிலிருக்‌ தும்‌ ஹிர்‌துச்கள்‌ 


இருவேணியில்‌ ஸ்சானம்‌ செய்து 
பாவங்களைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்ள 
வேண்டுமென்று கூெருர்களோ; 


அப்படியே அக்காலத்திலும்‌ ஜனங்கள்‌ 
கூடுவது வழக்கமாயிரும்ததென்றும்‌, 
ராஜாக்களும்‌ செல்வவான்களூம்‌ 
ஸ்நானம்‌ செய்து பிண்டம்‌ போடு 
வது முதலான புண்ணிய இறியைகள்‌ 
செய்வ தமன்றி, பிராமணர்களுக்கும்‌ 
மற்ற ஜாதி ஏழைகளுக்கும்‌ ஏராள 
மான திரவியம்‌ தானம்‌ செய்வது 
வழக்கமென்றும்‌ இந்த சைனா 
பெளத்த யாத்ரீகர்‌ எழுதியிருக்‌ 
கிறார்‌. 
ல்‌ 

கங்கை, யமுனை; ௪.ரஸ்வதி ஆகிய 
மூன்று ஈதிகளும்‌ பிரயாகையில்‌ 
ஒன்று சேர்வதால்‌ அதற்கு இக்த 
மதிமை பண்ட பக்க பர்‌ கரஸ்‌ 
வதி ஈதி இப்போது அர்தாவாி 
னியா யிருப்பதால்‌, கங்கை, யமுனை 
இரண்டு மட்டும்‌ அங்கே சேருகின்‌ 
றன. நதிக்குச்‌ தென்கரையில்‌ 
(அக்ஷய வடம்‌? என்ற ஓர்‌ ஆலமரம்‌ 
அாதி காலமாயிருர்‌ ஐ, அதில்‌ யாத்‌ 
ரீகர்கள்‌ ஏறி நதியில்‌ விழந்து மாரு 


92 
வது ழக்தி கோடுக்தமேன்று நம்பி, 
அப்படியே செய்து. அநேகர்‌ அங்க 
மடிவது வழக்கமாமீநந்தது. இந்த 
வட விறுக்த்தை இப்போதுங்கூட 
ஒரு சிறு குகைபோன்ற இடத்தில்‌ 
கேூத்திரவாகெள்‌ பிரயாணிகளுச்‌ 
குக்‌ கரட்டுஇரர்கள்‌. இவ்வாறு இந்த 
மரத்திலேறி ஜனங்கள்‌ உயிர்‌ துறக்‌ 
தம்‌ வழக்கத்தை நீறுத்தும்‌ 
போநட்டூ அக்பர்‌ சகீரவர்த்தி 
இந்த மரத்தை உள்ளடக்கி ஒர 
கோட்டை கட்டி அதற்தன்‌ ஜன்‌ 
கள்‌ வநவதைத்‌ தடுத்தார்‌. 


௦ 
6௦ 


பிரயாசை கேேத்திரத்தில்‌ அசே 
கம்‌ பழய கோயில்கள்‌ இருக்கன்‌ 
தன. அவைகளில்‌ வாசுகி என்று 
புராணங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ சர்ப்ப 


தேவை. 
கொள்ளலாம்‌. 


ளாக 


sede dobro doadosdosbostost sd 


கூறி யிருக்றோர்‌. 
கள்‌ முயன்று வருறொர்கள்‌. 


மீமது அமிர்த குணபோதினிப்‌ பத்திரிகைகளை 

எல்லா ஊர்களிலும்‌ விற்பனை செய்யவும்‌, புதிய சந்தாதாரர்‌ 
களைச்‌ 'சேர்த்துக்கொடுப்பதற்கும்‌, 
கொடுப்பதற்கும்‌, தக்க சாமர்த்தியம்‌ வாய்ந்த ஏஜேண்டூகள்‌ ” 
முழு விவரத்துக்கு 
நமது அமிர்த 
டாகச்‌ சேர்ந்து அதிக லாபம்‌ அடைந்து திருப்திபெறுவீர்க 


தக்கது ய யய கடட 4 
இயற்கையிலேயே ஜாதி உண்டு. 


அமிர்த குணடோ திணி 


ஒரு வழியால்‌ சமுத்திரத்துடன்‌ ௪ம்‌. 


பந்தப்பட்டிருக்கிறதென்ற : ஈம்பில்‌ 
கையால்‌ இந்தப்‌ பெயர்‌ அதற்கு 
வழங்குகிறது. உண்மையில்‌ பிர 


யாகைச்‌ கருகல்‌. மெளஸாம்பி என்‌ 
இற பட்டினத்தில்‌ மகா ர்த்நிவா 
னாய்‌ ராஜ்யமாண்ட சமுத்திர குப்தா 
என்ற அரசன்‌ 'பெயரைக்கொண்டு 
இப்பெயர்‌ அதற்கு வர்க.” பிரயா 
கை சங்கமத்தில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வ து: 
எப்போதுமே புண்ணீயமாகச்‌ கருதப்‌ 
பட்டாலும்‌, தை, மாசி, மாதங்களில்‌ 
மசா மேலாவென்றம்‌. கும்பமேலா 
வென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற இரண்டு. 
புண்ணிய காலங்களில்‌ ஸ்நானம்‌ செம்‌ 
வது விசேஷமென்று லக்ஷச்சணக்‌ 
கான ஜனங்கள்‌ இர்தியாவின்‌ எப்‌ 
பாகத்திலிருக்தும்‌ கூடகின்றார்கள்‌. 
பல்லாயிர வருஷகாலமாகப்‌ பாரத 
வருஷத்தில்‌ பேர்போன ஸ்தலமா 
யிரு்‌்துவமும்‌  இர்தப்‌ பிரயாகை 
தற்போதும்‌ நவீன பிராதான்யமும்‌ 
கீர்த்தியும்‌ பெற்று விளங்குதன்‌ ற அ. 


Pfeffer sobs sso 239223 
தை, 


விளம்பரம்‌ சேர்‌ த்துக்‌ 


எமக்கு எழுதித்‌ தெரிக்து 
குணபோதினிக்கு ஏஜெண்‌ 


ஷஷ்டி: 


மானேஜர்‌. 


அவை ஆணும்‌ பெண்ணுமாம்‌. இடீ 


மதத்து அந்தக்‌ 12 அத்த 12109 அத்த அ அத்த பப்‌ 
தேகாரோக்யை விதிகள்‌. 


இதத துு்கவைதனு. 


ட 


(ிரிக்கட்டு டென்‌ 
னிஸ்‌ வீளை 


யாட்டுகளைப்‌ 
போன்று ஈமது 
சுகத்தைப்‌ பாதுகாத்து. வருதலும்‌ 
ஒரு விளையாட்டாகும்‌. ஒவ்வொரு 
வரும்‌ ஈன்கு தெறிந்து கவனிச்ச 
வேண்டிய மூச்ய விதிகள்‌ எட்டு 
அடியிற்‌ குறிக்சப்பட்டிருக்ன்‌ றன. 
அவை பின்வருமாறு: 


(1) தினந்தோதும்‌ குளித்துப்‌ புதிய 
வஸ்திரம்‌ அணிதல்‌. குளிர்க்த ஜல 
ஸ்நானம்‌ சுகாதாரமான. ஒவ்‌ 
வொரு சாப்பாட்கெகு முன்பும்‌ கை 
கள்‌ நன்றாய்ச்‌ சுத்தம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌. நகங்களை நாளுக்கொரு 
தடவையாவது சுத்தப்படுத்த வேண்‌ 
டும்‌. ஏனெனில்‌ விஷக்‌ இருமிகள்‌ 
கலந்த அழுக்குடன்‌ அவைகள்‌ அடிக்‌ 
கடி ௪ம்பந்தப்படசன்றன. கைகளை 


நன்கு சுத்தம்‌ செய்வதால்‌ ஈம து ' 


ஆகாரத்தில்‌ விஷ பதார்த்தங்கள்‌ 
கலப்பதைத்‌ தகெகிறோம்‌. 


(2) பற்களை இனத்திற்கு ஒரு 
தடவையாவது அலக்கல்‌. நன்றாய்த்‌ 
தலக்காமையே பல்‌ ரோய்களுக்குக்‌ 


காரணம்‌. 
மந்தம்‌ 
இன்றன. 


சொத்தைப்‌ பற்களால்‌ 
முதலானவைகள்‌ உண்டா 


(8) சாள்தோறும்‌ ஒரு தடலையா 
வது மலங்கழித்தல்‌. தேகத்திலிருர்து 
விஷ சம்பந்தமான பொருள்களை 
அகற்றவே மலங்கழித்தல்‌ இயற்கைச்‌ 
சாதனமாக அமைந்துள்ளது. மலச்‌ 
சிக்கலால்‌ விஷ பதார்த்தங்கள்‌ ஈமது 
குடல்களில்‌ தங்க வியாதிகளை உண்‌ 
டாக்குகின்றன. 


(4) சாளரம்‌ இறந்து வைக்கப்‌ 
பட்ட அறையிலோ அல்லது வெட்ட 
வெளியிலோ நெடுரேரம்‌ தாங்குதல்‌. 
இன்‌ தேகத்திற்கு இன்றியமையா 
த்து 

(5) காபி அல்லது தேயிலை 
போன்ற பானீயங்களுக்குப்‌ பதிலாக 
போதமான அளவு பால்‌ பருகுதல்‌. 

(6) காள்தோறும்‌ மரச்கறிகளும்‌, 
பழங்களும்‌ உட்கொள்ளுசல்‌. 

(7) குறைச்தது 4 கோப்பை 
மல்ல தண்ணீர்‌ குடித்தல்‌. 

(8) குறைந்தது இரண்டு மணி 
ரேரமாஇிலும்‌ தினர்தோறம்‌ வெளி 
யில்‌ சென்று விளையாடவோ அல்‌ 
லது வியாமம்‌ செய்யவோ வேண்‌ 
டும்‌. 

ப. N. இராமஸ்வாமீ நாயுடு. 


வாரத்திற்கு ஒருமுறை வருபவர்‌ மாதத்துக்கு ஒருமுறை வரின்‌ அதிக 
மரியாதை நடக்கும்‌. அவரே வருஷத்துக்கு ஒருமுறை வந்தாலோ ஸ்பெஷல்‌ 


விசாரிப்புடனே தனி விருக்து! 


ந 

ஒருவரின்‌ மரணத்தைக்‌ குறித்துத்‌ தந்தி கீர்ததற்கு அவர்‌ வராமலே 
ஒரு அனுதாபக்கழதம்‌ எழுதிவிவெதாயிருந்தால்‌, பிறகு தந்தி என்பதே 
நின்றுபோய்‌ ஒப்புக்குமட்டும்‌ ஒரு கார எழுதித்‌ தொலைப்பதோடு நிறுத்திக்‌ 


கொள்ளுதிறார்கள்‌. : 
8 


என்ன விசாரத்துடன்‌ விடிறெது; 
என்ன விசாரத்துடன்‌ மறைெது? 
உலூன்கண்‌ தோற்றும்‌ அந்தகாரத்‌ 
தை நீக்கச்‌ குரியன்‌; அதிர்ஷ்ட 
மான வஸ்துவிலும்‌ சரி, அதிர்ஷ்ட 
மான வஸ்துவிலும்‌ சரி, தூரத்‌ இலும்‌ 
சரி, அருகாமையிவிருர்‌ அம்‌ சரி, 
பண்டைக்காலத்திலும்‌, தற்போதும்‌, 
வருங்காலத்திலும்‌ சரி, எப்பிராணியா 
யிருப்பினும்‌, இல்லாவிடினும்‌ சரி, 
சமமாகவே உதயம்‌, அஸ்தமனம்‌ 
செய்கிறான்‌ என்பதை அறிவோம்‌. 
இவ்விதமே. பிரமோத மெனப்படும்‌ 
மாளிகையிலும்‌ அச்குரியன்‌ பிர 
காரித்தான்‌. உலக வாழ்க்கையின்‌ 
க்ஷணிக சுகபோகத்தில்‌ ம இிமயங்‌இக்‌ 
காலத்தை வீணாக வியர்த்தப்படுத்‌ 
தும்‌ மானிடர்களுடைய துயரத்தைப்‌ 
போக்குவதற்காக அவதரித்த உத்த 
மர்களுடைய திவ்ய சரிதை லோகத்‌ 
இற்குப்‌ பயன்தர வல்லது. அதலின்‌, 
அதை இங்கு கூறுவோம்‌. 


5. 
௦௦ 


ச த்தோதன்‌ என்ற அரசன்‌ ஒரு 
வன்‌ இரும்தான்‌, அவனுக்கு இத்‌ 
தார்த்தன்‌ என்ற ஒரு புத்திரன்‌ 
உண்டு. இவ்வரசனுடைய அரண்‌ 
மனையின்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ ஈல்ல ஈடை 


உடை பாவனைகொண்ட ஆடல்பாடல்‌ 
களை மதுரசுரத்தில்‌ அநேக ஸ்திரீ 
கள்‌ ஈடத்திக்கொண்டிருக்தனர்‌. சரிப்‌ 
பும்‌, கொண்டாட்டமும்‌, மங்கையர்‌ 
களின்‌ தமாஷ்‌ பேச்சும்‌, உல்லாசமும்‌ 
நிம்மதியாக ஈடர்‌. து கொண்டிருந்த அ. 
இப்படி அகந்தச்‌ கொர்தளிப்பின்‌ 
மத்தியில்‌ இருந்தபோதிலும்‌ உலஇல்‌ 
மக்கள்‌ படும்‌ அயரங்களையும்‌ அன்பன்‌ 
களையும்‌ கவனித்து மனமிரம்‌இ, 


்‌ அவைகளின்‌ காரணமென்ன வென்‌ 


அம்‌, அவைகளிலிருந்து எப்படி விடு 
தலை உண்டென்றும்‌ இர்இத்துச்‌ சித்‌ 
தார்த்தன்‌ கவலை யுற்றான்‌. 


௦ 
௦௦ 


சிச்சார்ச்சன்‌ தன்‌ மனைவி 
கோபாவின்‌ பக்கத்ல்‌ உட்கார்ச்து 
இதை யோசிக்கலானான்‌. அவன்‌ 
சொன்னதாவது:-“£இவ்வாஈர்‌ சமயமா 
யிறுக்கும்‌ கூண்டில்‌ சிச்கக்கொண்டு 
இருக்கிறேன்‌. வெளியில்‌ ஏகாந்த 
இடத்திற்குச்‌ சென்று, “ஈரம்‌? எதற்‌ 
காக ஜன்மம்‌ எடுத்துள்ளோம்‌? நம்‌ 
வாழ்சாளை எவ்விதத்‌ இல்‌ கழிப்பது? 
என்று விசாரணை செய்தால்‌ மன 
இற்கு எவ்வளவோ சாந்து முண்டா 
கும்‌. அஞ்ஞானமெனப்படும்‌ சம்சார 
ரூபமாயுள்ள சிறையிலிரும்‌ தகொண்டு 
இறக்கும்வரையில்‌ வீணாக வாழ்நாட்‌ 
களைக்‌ கழிப்ப இன்‌ பலன்‌ யாத? ஒரு 
கணப்‌ பொழுதாஇலும்‌ வா ழ்ச்கை 
யின்‌ இலட்சியம்‌ என்னவென்று 
யோடக்கவேண்டாமா??? என்றான்‌. 


கனவின்‌ முடிவு 


இசை கேட்டவுடன்‌ கோபா 
.தன்‌ கணவனுக்கு இப்படிப்பட்ட 
உதானன்‌ எண்ணம்‌ உண்டானதைப்‌ 
பற்றி மிகவும்‌ கவலை யுற்றாள்‌. இவ்‌ 
வெண்ணங்களை இவருடைய மனத்தி 
விரும்‌து எப்படி. விலக்குவது என்று 
ஆலோசிக்கலானாள்‌. சுகபோகங்‌ 
களையே அனுபவித்து அறியவேண்டி, 
கஷ்ட மென்பதே இல்லையென 
அறியுமாறு, - இவருடைய தந்தை 
சகல வ௪ திகளையும்‌ அமைத்‌ ்‌ இருக்கன்‌ 
ரூர்‌. தன்‌ புத்திரனிடத்தில்‌ அன்‌ 
பும்‌ பாராட்டி. வருகின்றார்‌. தன்‌ புத்‌ 
திரன்‌ ஒரு விதத்திலும்‌, மனச்‌ சலக்‌ 
கம்‌ கொள்ளச்கூடாதென்று சகல 
ஏற்பாடுகளும்‌ செய்து இருக்கின்றார்‌. 
அன்‌ புத்திரனுக்கு உதாசீன குணம்‌ 
ங்க, மனக்களிப்பு உண்டாக 
“வேண்டுமென்று கலியாணமும்‌ 
செய்து வைத்தார்‌. இனந்தோறும்‌ 
புதிய புதிய ஆடல்‌ பாடல்‌ முதலிய 
ச்கல சுகாஸ்பதமான வஸ்‌ துக்களை 
ஒருங்கே அமைப்பதி லும்‌ ஈடுபட்‌ 
டுள்ளார்‌. ஒருவித சுகமும்‌ பாக்கி 
யில்லை. இவருக்கு மட்டும்‌ ஏன்‌ 
சதை கணவனை சந்தோஷப்படுத்‌ 
தத்தான்‌ எனக்குத்‌ தெரியவில்‌ 
லையேர்‌ 2? இவருடைய விரக்திக்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? எவ்விதத்திலும்‌ 
இவருடைய மனக்கவலையை ஒழிக்க 
என்னால்‌ முடியவில்லையே என்று 
விசாரப்பட்டாள்‌ கோபா. 
ஃ 

சிதசார்த்தனும்‌ மனைவியின்‌ எண்‌ 
ங்களை அறிந்து “என்‌ உதாசனச்‌ 
இற்கு ரீ. காரணமல்ல. உனக்கும்‌ 


ஒரு இனத்து வேலை முடிந்து வேலையாட்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
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எனக்கும்‌ யாதொரு வித்‌ ்‌ தியொசமு 
மில்லை. மனைவியும்‌: கணவனும்‌ உடல்‌ 
நிழல்போலன்றோ 1? என்றார்‌. 


௦ 
௦௦ 


கோபாவின்‌ . முகம்‌ மலர்ந்தது. 
சற்று மனக்கவலையும்‌ நீக்யெது. 
அசேக ஸ்திரீகளின்‌ மத்தியிலிரும்‌ தும்‌ 
தன்னிடம்‌ மட்டும்‌ அன்பு வைத்து 
ஆதரித்து வரும்‌ தன்‌ கணவனைப்‌ 
பெற்றது தான்‌ செய்த பாக்கியமே 
என்று நினைத்தாள்‌. எப்படிக்‌ கணவ 
ணிடம்‌ தான்‌ கண்ட பயங்கரக்‌ கன 
வைச்‌ சொல்லாம விருப்பதென்று 
ஆலோசித்தாள்‌. பிறகு ஒருவாறாகத்‌ 
அணிந்தாள்‌. _ 


ல்‌ 

கோடா தான்‌ கண்டகனவை இத்‌ 
தார்த்தனிடம்சொல்ல ஆரம்பித்தாள்‌. 
அதுவென்னவெனில்‌ :-“உ லகம்‌ 
பெரும்‌ பிரளயத்தில்‌ மூழயெ து. 
மலைகள்‌, குன்றுகள்‌ பட்‌ சின்னா 
பின்னமாக விழுந்தன. எங்கும்‌ 
பயங்கரமான இருள்‌ சூழ்ந்தது. குரிய 
னின்‌ கரணங்கள்‌ மறைந்தன. சந்இ 
னும்‌ ஆகாயத்திலிரும்து பூமியில்‌ 
விமுர்து இடந்தான்‌. எந்த மஞ்சத்‌ 
தில்‌ தானும்‌ தன கணவனும்‌ சுகமாய்‌ 
சயனம்‌ செய்து வந்தார்களோ, ௮ 
அலம்கோலமாயும்‌, மங்களமற்றதா 
யும்‌, பார்த்தவர்களுடைய மனதில்‌ 
பரிதாபத்தை உண்டாக்கக்கூடிய 
நிலைமையிலுமிருர்த அ: தங்களுடைய 
சத்னமிழைத்த கிரீடமும்‌, ஆப ரணங்‌ 
களும்‌, ஆடைகளும்‌, அங்குமிங்கும்‌ 
சிதறிக்‌ டெந்தன. நகரங்களில்‌ 
பெரும்‌ புயல்‌ வீசியது. கொடூரமான 


போகும்‌ 


போத வெகு குளிர்மையுடன்‌ இன்பமாய்ப்‌ பேசிக்‌ குதூகலப்படத் தி அனுப்பு. 
பாடசாலை விட்டபோது வழியில்‌ நின்றுகொண்டு ஒரு கலாசாலைத்‌ தலைவர்‌ 
எல்லா மாணவர்களையும்‌ ஆ£ர்வ இத்தனுப்புவதை வழக்கமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 


தார்‌. 


பிறரை உற்சாகப்படுத்துவதில்‌ அதிக ஈன்மை உண்டு. 
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தீ பரவி சகல வஸ்துக்களையும்‌ எரித்‌ 


தது. ஈம்‌ அரண்மனையும்‌ இடிர்து 
விழுர்‌து காசமாயிற்று. சக்ரவர்த்தி 
யின்‌ செங்கோலும்‌, கொடையும்‌ 


உடைந்தது. அரத்திலுள்ள சழுச்‌ 
திரமும்‌ பொங்கி வழிர்தது. பூமியும்‌ 
வெடித்தது. பர்வதமும்‌ அசைர்தது. 
இப்பெரும்‌ பயங்கரமான கனவை 
நான்‌ கண்டேன்‌? என்றாள்‌. கண்ணீர்‌ 
சொரிர்தாள்‌. அவளுடைய. ஹிருத 
யத்தில்‌ சுகமென்பதே யில்லையென்று 
தோன்றியது. எதிர்பாராமல்‌ திட 
ரென ஒரு கோர விபத்து ஏதாலும்‌ 
வாஸ்தவத்தில்‌ நேர்க்‌ தவிடுமோ 
வென்ற பயமும்‌, சந்தேகமும்‌ அவ 
ஞூடைய மனத்தைக்‌ கலக்யெது. 
இப்பீதியால்‌ முகமும்‌ பால்போல 
வெளுத்தது. உயிர்‌ இடிர்தாப்போல 
இருந்தாள்‌. சாதாரணமாய்‌, உல$ில்‌ 
யானை வரும்‌ பின்னே. மணி யோசை 
வரும்‌ முன்னே என்று சொல்லுவது 
வழக்கம்‌, அதுபோல, இக்கனவு 
இணி வரப்போகும்‌ ஆபத்தின்‌ அறி 
குறியோவென்று . கவலையடைர்‌ து 
பயத்தால்‌ ஈகெடுங்தத்‌ இடச்டெ 
லானாள்‌. ; 
ச ௦ 
௦௦ 

ச தீதார்த்சன்‌ தன்‌ பிராண நாய 
இக்குத்‌ தேர்தல்‌ வார்த்தைகளைச்‌ 
சொன்னான்‌. “கனவில்‌ காணும்‌ மனச்‌ 
கோட்டை வாஸ்தவமாகா அ. கன 
வைக்கண்டு பயப்படவோனேன்‌? ஒருக்‌ 
கால்‌ உன்னைத்‌ அறர்து நான்‌ போனா 
லம, குழச்தையை வைத்துக்‌ 


ரயில்‌ பாதைகள்‌ போடப்பட 


கொண்ட சுகமாய்‌ இருக்கலாம்‌; 
ஒன்றுக்கும்‌ கவலைப்பட வேண்டிய 
தில்லை? என்று தேறுதல்‌ வார்த்தை. 
களைச்‌ சென்னான்‌. 
25 

இவ்வார்த்தைகள்‌ கோபாவுக்குச்‌' 
கொஞ்சம்‌ தைரியத்தை அளித்தது. 
தோழிகளுடைய சங்தேத்தால்‌ தன்‌ 
னுடைய மனத்சைச்‌ சாந்தப்படுத்திக்‌' 
கொண்டாள்‌. பிறகு அர்தப்புரத்தில்‌ 
இருவரும்‌ நித்திரையில்‌ அமர்ந்தனர்‌. 


௦. 
௦௦ 


நிலா வெளிச்சம்‌ பூர்ணமாயிருக்‌ 
தது. புருஷனும்‌ மனைவியும்‌ கட்டி 
லில்‌ நித்திரையில்‌ ஆழ்ந்தனர்‌. ஊர்‌ 
ஓசையும்‌ அடங்கியது. நிச்சப்தமா 
யிருக்கும்‌ நடு நிஏயில்‌ வெகுகாரத்தி 
விருந்‌ த, “என்ன செய்துகொண் 
டிருக்கிறம்‌? நீ செய்யவேண்டி யகட 
மையைச்‌ சேய்துதீர்க்க ஏன்‌ தாம 
தம்‌? என்று ஒரு அசரீர வாக்கு. 
சித்தார்த்தனுடைய செவியில்பட்டு, 
அர்தக்கரணத்தைக்‌ கவர்ந்‌ தது. 
இவனைத்‌ தட்டி எழுப்பிய தபோலச்‌ 
தோன்றிய அ. சத்தார்த்தனும்‌ 
உடனே  எழுர்தான்‌. பக்கத்தில்‌ 
கோபாவும்‌, மற்றுமுள்ளவேலைக்காரர்‌ 
களுமிருப்பதையும்‌ கவணிக்கவில்லை. 
அவர்கள்‌ இருக்கின்றார்கள்‌ என்ற்‌ 
நினைவும்‌ இவனுக்குச்‌ சந்றுமில்லை. 
அவர்களை கண்ணெடுத்துப்‌ பார்க்கவு 


மில்லை. இவருடைய சரீரத்திலும்‌ 
சென்ற 70-வருஷம்களில்‌ இர்‌ தியாவில்‌ 41-ஆயிரம்‌ மைல்‌ நீளமுள்ள 
ட 2 ருக்கன்‌ றன. அலைகளில்‌ 80-ஆயிரம்‌ மைல்‌ 


[பவா 
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சித்திரை] கனவின்‌ முடிவு. 87 
மனத்திலும்‌ பயமும்‌, குழப்பமு வுயிருச்கும்‌ உயிராய்‌ விளங்கும்‌ 
மில்லை. சரந்தமாயிருந்தார்‌. ஜன்னல்‌ சாசுவத வஸ்துவின்‌ அழைப்பைத்‌ 
வழியாக சந்திரனுடைய குளிர்ந்த தடுப்பது மகாதோஷம்‌ ஆகும்‌. 
நிலா அறைக்குள்‌ ஒளி வீரி கோடிக்கணக்கான ஜீவராசிகள்‌ இச்‌ 
யது. சர்திரகாந்தியும்‌ இத்தார்க்‌ கற்றுப்‌ படும்‌ சஷ்டங்களிலிரும்‌ 


தனுக்கு அருவெறுப்பு கொடுத்தாற்‌ 
போலத்‌ தோற்றியது. உலக வாழ்க்‌ 
கையை விஷமேன்றே கநதினுன்‌. 
“சம்சார வாழ்க்கையின்‌ . சுகம்‌ 
அல்பம்‌.?? இது சுகம்‌, அத சுகம்‌ 
என்று எண்ணி எண்ணி ஆசையின்‌ 
வலையில்‌ க்கி உழன்றும்‌, அங்குமிங்‌ 
கும்‌ பித்தனைப்போல அலைந்து இறிர்‌ 
தம்‌, துன்பப்பட்டு மனம்‌ வாடி வரும்‌ 
தியும்‌; பன்முறை கஷ்டப்பட்ட 
போதிலும்‌, சுகத்தை தேவெதில்‌ 
மணிதனுக்குப்‌ பிராந்தி விலகுவது 
கிடையாது. அந்தோ! என்ன அறி 
யாமை! இணி தாமதிப்பது ஏன்‌? 
எவ்வளவு. தாமதம்‌ செய்கிறோமோ 
அவ்வளவுக்கும்‌ மாயையில்‌ க்கிக்‌ 


'கொள்ளுவதே யாகும்‌. ஈமது பந்தம்‌ 
களும்‌ கெட்டிப்படும்‌, எக்காரியத்‌ 
தின்பொருட்‌Q உலூல்‌ ஜன்மம்‌ 


எடுத்தோமோ அதைச்‌ செய்ய முடி 
யாமல்‌ போய்விடும்போலிருக்கறதே. 
இச்சமயம்‌ போனால்‌ எச்சமயம்‌ வாய்க்‌ 
குமோ? காற்றுள்ளபோதே அற்றிக்‌ 
கொள்வோம்‌. இச்சம்சார. பந்தம்‌ 
அறவே ஒழியவேண்டும்‌." தாய்தந்தை 
யின்‌ ஆதரவும்‌, மனைவியின்‌ காதலும்‌, 
புத்திரர்களின்‌ வாஞ்சையும்‌ ஸ்வப்ப 
னமேயாகும்‌. : ராஜ ஐஸ்வரியம்‌, 
சுகம்‌, போகம்‌ முதலியவற்றில்‌ பற்று 
தலான விருத்தி அடைய அடைய, 
ஆசையும்‌, துன்பமும்‌ ஒழியாது. எவ்‌ 


அவர்களை உஜ்ஜீவிப்பதெப்படி என்று. 
கண்டு, அறிந்து அவ்வேழை மக்களுக்‌ 
குத்‌ தொண்டு புரிவதற்சன்றோ இந்த 
அசரீரவாணி என்னை அழைக்கின்‌ 
றது. இதைத்‌ தவிர வாழ்க்கையின்‌ 
உன்னத தருமம்‌ வேறு ஒன்று 
உளதோ 2 கபில வஸ்‌.தவும்‌ அல்பம்‌; 
இதில்‌அசப்பட்கெகொள்ளல்கூடா அ. 
ஏழைமக்களின்‌ அக்கத்தை நீக்குவ 
தில்‌ ஈபெட்ட ஆரம்பித்த காரியத்‌ 
தைப்‌ பூரணமாக நடத்த சங்கல்பம்‌ 
செய்வதே சரி. இணி அரண்மனையை 
விட்டுப்‌ புறப்படத்‌ - தயங்கு 
வானேன்‌??? என்று எண்ணினார்‌. 
சித்தார்த்தன்‌ உடனே ராஜ்யத்தை 
யும்‌, அரண்மனையையும்‌, அல்பமென 
கீகருஇி, மனைவியையும்‌ பிள்ளையை 
யும்‌ ஒரு கணத்தில்‌ தியாகம்‌ செய்து 
வெளியே புறப்பட்டு, போத “விரு 
கூத்தின்‌ அடியில்‌ உட்கார்ந்து தவம்‌ 
புரியத்தொடங்கினார்‌. கோபாவின்‌ 
பயங்கரக்‌ கனவும்‌ தன்‌ பலனைக்‌ 
காட்டிவிட்டது. இவ்வாறு வெளி 
யேறின பெறியாரான இத்தார்த்தன்‌ 
என்ற புத்த பகவானின்‌ சரிதையைக்‌ 
கேட்டுப்‌ புத்துணர்ச்சி பெற்று, 
மூழ்ச்டு யடையாதார்‌ எவர்‌? 
எஸ்‌. வி. ஸ்ரீநிவாஸன்‌, 


பி. ஏ., பி. எல்‌., 


ஒருவர்‌ கூற்று:--1இரவெல்லாம்‌ வயிற்றுப்‌ போக்கு. வேஷ்டி, கால்கள்‌ 


யாவும்‌ மலம்‌, 


இக்கல்லை, இசையில்லை, எவரும்‌ துணையில்லை, 


காட்டின்‌ 


மத்தியில்‌ அனாதைப்‌ பிராணியாக விழுந்து டெர்தேன்‌. வெளியூரிலுள்ள 
வணின்‌ நிலையை அவனது வீட்டினர்‌ அறிய இயலுமா? 
பவப்‌ 


, ஒரு ஈங்கையை அவளது கணவன்‌ விகார நோக்குடன்‌ தொட்டு அனு 
பவிப்பதற்கும்‌ மேலாக, ஒரு குழந்தை தன்‌ தாயை நிர்மல உள்ளத்தோடும்‌ 
அதிகமாகத்‌ தொட்டு மடிழ்ந்‌ து குலாவி அனுபவித்துவிட து. 


EEE 
கவிதா விலர்ஸம்‌. 
DEE EI] 
“ கண்ணைக்கண்டு குறிப்பறிதல்‌. 
கண்‌--நோக்கிடல்‌ கண்டே கருத்த முற்றும்‌ தேரிந்திடலாம்‌; 


புண்ணானார்‌ நெஞ்சமும்‌ புன்னகையும்‌ கண்‌ விளக்கும்‌. (13 
' ஐயுறவு : கொண்டானேல்‌, அவன்‌ கண்‌ அதை விளக்கும்‌; 

எய்திய வேஞ்சினத்தை இனிதிலே கண்‌ உணர்த்தும்‌. (2) 

வஞ்ச மனத்தரையும்‌ வாய்மை மிகு துயரையும்‌ 

அஞ்சாத வீரரையும்‌ அவர்‌ கண்‌ குநித்திடுமே! - (8) 

குடியர்‌.-தடியர்‌--குலமாதர்‌--விலைமாதர்‌ 

நடிப்பிலா மெய்க்காதல்‌ நல்லாரைக்‌ கண்‌ உணர்த்தும்‌. (4): 

பேசுகின்ற வேளையிலே பெரும்போது சேன்றதேன 

யோசிப்பது(ம்‌) அவர்‌ கண்‌ இனிதில்‌ புலப்படூத்தும்‌. (5) 

நலம்‌ சேய்பவன்‌ போலும்‌ நயந்தே உரையாடிக்‌ 

கலகம்‌ விளைப்பவனேல்‌, கண்ணே விளக்கிலிடும்‌. (6) 

நயந்து மிக வேண்டிடினும்‌ நம்‌ காரியம்‌ மதியான்‌-- 

சுயநலத்தே நோக்கம்‌ சூழ்வானைக்‌ கண்‌ உணர்த்தும்‌. (7) 

உள்ள உண்மையை ஒளித்தே உரையா$வோனை அவன்‌ 

கள்ளப்‌ புன்‌ கண்ணே கபடம்‌ விளக்கிவிடூம்‌, (8} 

ஏமாந்த கண்‌; போருளை இழந்து மிக ஏங்கும்‌ கண்‌; 

காமாந்தகாரக்‌ கண்‌; கள்ளக்‌ கண்‌ வகை பலவே ! (9) 

பேராவலில்‌ மிகுந்து பிறர்‌ சோத்துக்கே அலைவோர்‌ 

ஆராரேனும்‌ உண்மை அறிந்திடலாம்‌ கண்ணாலே ! (10) 

கடனைக்‌ கொடுத்துவிட காத்திருக்கும்‌ தூயனையும்‌ 

கடத்திவிட எண்ணும்‌ கயவனையும்‌ கண்‌ உணர்த்தும்‌. (11) 

வேதாந்தியின்‌ விழிகள்‌ மேற்சேல்லும்‌ நோக்கினவாம்‌; 

தீதாம்‌ புவியாசை சேர்வோர்‌ கண்‌ கீழ்‌ நோக்கும்‌. (12) 

நாணுங்‌ கண்‌; நற்குணக்‌ கண்‌; நகை போலியும்‌ இன்பக்கண்‌: 

கோணம்‌ மனக்கண்‌; கோள்‌ மூட்டூம்‌ வஞ்சகக்‌ கண்‌. ்‌ (18) 

திருட்டுக்‌ கண்‌; திகைக்கும்கண்‌; திக்கற்றவர்தம்‌ கண்‌: 

உருட6ங்‌ கண்முதல்‌ வகைகள்‌ உரைப்பரிய பற்பலவே! (14) 

ஆங்கிலர்‌ கண்‌; தீனர்‌ கண்‌; அமை இந்தியர்தங்‌ கண்‌: 

ஓங்கும்‌ உயர்‌ தீரர்‌ கண்‌--உரைப்பரிய பலவகையே! ” 15) 

இரப்போர்‌ கண்‌ கெஞ்சிமோம்‌; ஈவோர்‌ கண்‌ அன்புடைத்தாம்‌; 

பரமனைப்‌ பார்க்குங்‌ கண்‌ பரமானந்தம்‌ தருமே ! 16) 


ச்‌ ஆரியூரீ.-வ. பத்மநாப பிளை. 
*ஜயுறவு_—சர்கேகம்‌, 


அ ஆ! அர்த தக அதது 


> 


EEE [அய [2 


[] ௦ 
தசரதரின்‌ தவறு, 
E> EDEN E10) 

[ தசரத சகாவர்த்தி தமது பக்கத்தில்‌ அழுது வந்து அமர்ந்த 
கோசலைக்கு, ஆதி நாளில்‌ தாம்‌ வேட்டையாடச்‌ சென்றபோது விதிவசத்தால்‌ 
செய்துவிட்ட தவறையும்‌, அதற்காகத்‌ தமக்குற்ற புத்திரசோக சாபத்தின்‌ 
விவரத்தையும்‌, அதனால்தான்‌ இப்போது இராமன்‌ கானகம்‌ சென்றானென்ப 
தையும்‌ பின்வருமாறு அறிவிக்கின்றார்‌. ] 

அருமைக்‌ குமார னாகிய ராமன்‌, 
கருது சண்டாளி கைகேசி யாலே 


காட்டூக்குச்‌ சேல்லக்‌ கடமை வாய்த்தது . 
வாட்ட மேனக்கு மரண சமீபம்‌ 

ஆச்சு தேனக்குள்‌ அறிந்தது சோல்வேன்‌ 
ராச்சியக்‌ காப்பில்‌ கான்‌ வேட்டையாட 
முன்னோரு நாளில்‌ முயற்சியாய்ச்‌ சேன்றேன்‌ 
அன்னமே! கோசலை யாரணங்கே! கேள்‌ 
புண்ணியப்‌ பார்ப்பான்‌ புகழ்ப்‌ பத்தினியுடன்‌ 
தண்ணீர்‌ தாகக்‌ தணித்திட வேண்டி ' 
எக புத்திரனை யினிய சற்குணனை 
தேகமேலியவே சேர்தோட்‌ சுமையில்‌ 
மாதா பிதாக்கா வடியேனத்‌ தூக்கி 
ஆதாரமாய்‌ வரும்‌ அன்புடையானை 
கமண்டல மெடூத்து கரைநதி யடூத்து 
அமைந்த சலம்‌ பேற அனுப்பினா ரவனும்‌ 
மோண்டூகோண்டிருக்தான்‌; மும்மத யானை 
கண்கோனேய்யக்‌ காத்தோளித்திருந்தேன்‌ 
அவ்வேளை விதியால்‌ அறிவு மயங்கி 
ஓவ்விய யானை நீ ருரிஞ்சியதென்ன 


குழர்சை இல்லாதவர்கட்கு சுகநித்திரை புண்டென்று பிள்ளை பெற்ற 
வர்கள்‌ சொல்லும்போது, குழந்தை பிறவாமைக்காகத்‌ தாங்கள்‌ முன்பு நித்‌ 
திரையின்றி ஏங்யெதையும்‌ சேர்த்து யோசிச்ச மறக்‌ அவீடுகிறார்கள்‌. 


&0 அமிர்த குணபோதினி 
எண்ணி நானம்பை எடூத்தேறிந்‌ே தன்‌ 
துண்ணேன மறையோன்‌ சோகமாய்‌ வீழ்ந்தான்‌ 
கூவினான்‌ புலம்பினான்‌ கூக்குரலிட்டான்‌ 
பாவிநான்‌ மிக்குப்‌ பயந்து நோந்தயர்ந்து 
தந்தைதாய்‌ காப்போன்‌ றன்மோழிப்படியே 
வந்து நானவரை வணங்கி விவரம்‌ 
உரைக்கக்‌ கேட்டவர்‌ உளங்கரைந்‌ தழுதே 
இரக்கமாய்ப்‌ பின்பேனக்‌ கிட்டனர்‌ சாபம்‌ 
“புத்திர சோகத்தால்‌ புவி மீது . 
சேத்திவோ?யேனத்‌ தேவியே அந்த 
வினை விளை கால மிதுவே யாதலால்‌ 
எனை யகன்‌ றிராம னேகினு னினிமேல்‌ 


மண்ணாசை வேண்‌ டேன்‌ மானே! 
விண்ணே புகவும்‌ விரும்பி நின்றேனே. 


இதவிமமிம்ம்‌ம்‌மிமுமம்‌ஸ.ஸிமிமுஸஸமிஅஸிஸ்‌ஃஸிவிலி 
நண்பர்கள்‌ தூரத்தில்‌! பகைவரோ அருகில்‌ ! 
க 

ஹா ! கடவுளே ! பிராணபதமானவர்களை யெல்லாம்‌ 
௭5௧௧ காலத்துக்குமே தூரமான ஊர்களிலேயே வைத்துக்‌ 
கடி தங்களிலேயே அவர்கள்‌ நெடுநாளைக்கும்‌ பேசிக்கொள்‌: 
நம்படி. செய்கிருய்‌ ! எப்போடே தா ஒருகாலம்‌ ௪க்திக்கவிட்டு, 
தலசாட்களிலா வாரங்களிலா பிரித்து, இவ்விதமே ஜீவ 
கிறாய்‌! இறந்த 
னற மறுநாளில்‌ 


லில்லி 
ரகு 


இத்ததற்கு ஆ! இறைவா! நீ செய்‌ 
யும்‌ உதவி இதுவேயோ? ஆனால்‌, பகைவர்களையும்‌, அன்‌ 


ட » டது [ ௫. ட்‌ 
கபம்‌ றவாகளையும்‌, பழித்துப்‌ பேசுவோரையும்‌, பக்க க்தி 


4 லேயே இருக்க வைக்கிருயே ? ௮௮௫ ஏனோ? 
Nx 
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முருகு 


ஷு 


கழுகு 


வ்‌ 1 அக்‌! க மடவ பல்கி க 


ட உன மூஞ்சியைப்‌ பாரு! 0. 
ESTES 


என்னடி கோ 
ணிப்போனது? எதற்காக உன்‌ முகத்‌ 
சைச்‌ கோணிக்கோணி . இழுத்து 
என்னைப்‌ பழிக்றொய்‌? என்னைப்‌ 
பழிக்றெதற்கு உனக்கு என்னடி 
அவ்வளவு பெருமை மிஞ்ச நிமிர்ந்து 
விட்டத? என்னைப்‌ பழித்துக்‌ குதித்‌ 
அச்‌ கோணிக்காட்டினாயே? என்னைப்‌ 
யழிக்க உனக்கு யோக்யெதை 
யுண்டாடி? என்‌ காலில்‌ ஓட்டிய தாசி 
கூடப்‌ பெறமாட்டாயே? எர்த அம்‌ 
தகீஸ்திலே காலை நீட்டிக்கொண்டு 
இப்படிப்‌-பழிக்க வந்தாயடி? பாரிச 
வாயு வந்தவர்களுக்கும்‌, வலிப்பு 
அண்டவர்களுக்குமல்லவா இப்படி. 
வாய்‌. கோணிக்கோணி இழுச்கும்‌! 
கிட்ட வர காயே என்றால்‌ மூஞ்சியை 
ஈக்கு வருகிறாயே! கட்டிக்கொண்ட 
, புறுஷனைப்‌ பழித்துவிட்டு பதிவிர 
தைத்தனம்‌ காட்டுநிறோயா? எந்த 
சின்ன சங்கதிக்கும்‌ உடனே சண்‌ 
டையா? எப்போது : பார்த்தாலும்‌ 
கலகவீடா? இன்றைக்குத்‌ இன்ற 
சாப்பாட்டின்‌ இமிர்‌ இப்படிப்‌ பேச 
“வைக்கிறதா? புருஷன்‌'- மனைவி என்‌ 
ரூல்‌ அச்நியோக்கியம்‌ இருச்சவேண்‌ 
டம்‌; அன்பு பொங்கவேணும்‌; அந்த 
சங்கதி ககெளவும்‌ காணோமே! பட்டி 
முண்டைக்கு வாய்‌ கொளுத்தப்‌ 
போச்சுது! சண்டையிட வேறு எவ 
மும்‌, எந்த இக்கும்‌ இடைச்சவில்லை 


சண்டை 


அதற்குள்ளே 


யென்று என்னிடம்‌ வருஇறாளாக்கும்‌! 
நான்‌ இதற்கெல்லாம்‌ அடங்கிவிடுக ற 


.. பேர்வழியல்ல?? என்றார்‌ சாமுபிள்ளை 
தன்‌ மனைவி காளியைப்‌ பார்த்து. 


௦ 
௦௦ 


காளி:_— பெட்டியில்‌ மவத்த பழங்‌ 
கள்‌ குறைதிறதென்று எப்படிச்‌ 
சொல்லலாம்‌? நான்‌ எடுத்துத்‌ இன்று 
விட்டேனா? நான்‌ என்ன திருடியா? 
அந்த நாறிப்போன பழங்கள்‌ எனக்கு 
என்னத்திற்கு?  காணோமென்றால்‌ 
இந்த வீட்டில்‌ எடுப்பவர்கள்‌ யார்‌ 
இருக்கிறார்‌? எங்கே போச்சோ! என்‌ 
னவோ! அதற்காக என்மேலே சொல்‌ 
லுறெதா? உன்‌ மஞ்சியைப்‌ பாந! 


சாழப்பீள்ளை:— பின்னும்‌ பின்‌ 
னும்‌ என்னைப்‌ பழித்துப்‌ பேசாதே. 
என்‌ மூஞ்சி உன்‌ ஞூஞ்சிக்கும்‌ தாழ்‌ 
ந்துவிடவில்லை. பெட்டியில்‌ வைத்‌ 
தது குறைகெசென்றால்‌, கூட 
இருந்து தேடிப்பார்க்கவேணும்‌. ஒத்‌ 
தாசையாகப்‌ பக்கத்‌ இலிருந்து உதவ 
வேணும்‌. அதை விட்டுவிட்டு, இடு 
திடென்று ஓடிவந்து; நானா எடுக்‌ 
சேன்‌ என்று வாயைப்‌ பிளந்து: 
கொண்டு சண்டைக்கு வருகிறதா? 
காணாமற்போன அ ஒரு பக்கமிருக்க 
இன்னொரு பக்கமா? 
சண்டை பெரிதாய்விடதிறதே தவிர 
காணாமற்போனதில்‌ கருத்து கவலை 
காணோமே! பெட்டியில்‌ வைத்தபழங்‌ 
களில்‌ இரண்டு குறைெது என்றே 
னே தவிர, நீஎடுத்காயென்று சொன்‌ 
னேனா? உன்மேலே பேசினேனா? 
இடதடென்று ஓடி 
வந்து ஏன்‌ உன்‌ இடுமஞ்சியைக்‌ 


பிடி ஆகாரத்தை உட்கொள்ளும்‌ பொழுதும்‌; அர்த ஆகாரத்தை ஈமக்‌ 
குச்‌ இடைக்சச்செய்த பகவானை நாம்‌ முதலில்‌ நினைத்துத்‌ அ திக்கவேண்ம்‌. 


AZ 


காட்டுகிறாய்‌? நானா எடத்தேன்‌??. 
என்று ஏன்‌ கத்திப்‌ பேச்‌ குலைக்க 
வருகிறாய்‌? சும்மா தெருவிலே ஒரு 
வன்‌ தன்பாட்டில்‌ போனாலுங்கூட 
வீதியில்‌ விழுந்து டெக்கும்‌ எச்சில்‌ 
காய்‌ அவனைப்‌ பார்த்து ளொள்‌ 
ளொள்‌?? என்று குலைக்குமாம்‌! பழம்‌ 
குறைதிறதென்று உன்னிடம்‌ கேட்‌ 
டேனா? உன்னைச்‌ கூப்பிட்டேனா? 
என்மட்டில்‌ சான்‌ தேடிக்கொண்டி 
ருக்கும்போது மீ ஏன்‌ இங்கே வம்‌ தூ 
கரய்போல்‌ குலைக்கிறாய்‌? அடி! 
- பொறுமை யற்றவளே! அல்பச்‌ கட்‌ 
டையே! உன்‌ அல்ப புத்தி இப்படிப்‌ 
பேச வைக்கிறதா? நீ ஒரு கேடு 
கெட்ட அல்ப மனுஷி, அற்பத்தனத்‌ 
அக்குத்‌ தகுந்த புத்திகானே இருக்‌ 
கும்‌. பொழுதும்‌ போச்சு, இரவும்‌ 
வந்தாச்சு, காங்கப்போ௫ுற வேளை 
யிலே உன்‌ பட்டித்தனத்தைச்‌ காட்‌ 
டி.க்கொண்டு எட்டி எட்டிக்‌ ட்டி 
வச்அு நீட்டுராயே? போன ஜென்‌ 
மத்திலே நீ நாய்ப்‌ பிறப்பா? அதனால்‌ 
தான்‌ நீ இப்படி நடுவே வந்து குலைக்‌ 
இருயா? 


காளி: மூஞ்சியைப்‌ பாரு! ஹே. 
ஹோ-ஹூ என்று ஓயாமல்‌ ஏன்‌ 
பேசணுமோ! ஒரு பேச்சைஎடுத்தால்‌ 
அதை விட்டு விடுற தில்லையே? 
சும்மா கோண்டி நோண்டி. நீளமாய்க்‌ 
கத்தியபடியே இருக்கறதா? என்னை 
என்‌ வீணாக இப்படிப்‌ பிடுல்‌ஓட்‌ 
பிடங்இப்‌ புண்ணாக்கவேணுமோ? ஓயா 
மல்‌ கூச்சலிட்டு வெடு வெடுக்கிறதா? 


சாழபிள்ளை:--அமாம்‌! அத என்‌ 
வழக்கம்‌, ஒரு சிறிய சங்கதியை 
எட. துக்கொண்டு ஒருமணி நேரம்‌ 
அதைக்குறித்து வளர்த்தி விவரித்‌ 
அப்‌ பேசுவது என்‌ ஜென்ம சுபாவம்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


[பவஷ்‌ 


அவரவர்‌ செய்யும்‌ தொழிலுக்குச்‌ 
தகும்‌தா ந்போல்‌ அவரவர்‌ சுபாவமும்‌ 
இருக்கும்‌. சங்கம்‌ கற்றவன்‌ எந்த 
இடத்திலும்‌ தன்‌ விரல்களைத்‌ தட்‌ 
டிக்கொண்டே தன்‌ சங்‌த ஞானத்‌ 
தைக்‌ காட்டியபடி இருப்பான்‌. சான்‌ 
உபாத்தியாயரல்லவா? காலைமுதல்‌: 
மாலை வரையில்‌ பையன்களிடம்‌ 
ஓயாமற்‌ பேடித்தானே பொழுது: 
போக்கவேணும்‌. அந்தப்‌ பேச்சின்‌ 


' மூலமாகத்தானே வயிற்றுப்பிழைப்பு 


மிருக்றெது. ஒரு வார்த்தைக்குப்‌. 
பத்து அருத்தம்‌ பையன்களுக்குச்‌ 
சொல்லுவதுபோல, நீ பேயெ ஒரு, 
வார்த்தையை . எடுத்துக்கொண்டு 
அதற்கு ஓயாமல்‌ பதில்‌ பேசியபடி. 
யே இருப்பதுதான்‌ என்‌ போக்கு! 
அதுவே என்‌ பிறவிக்குணம்‌. அதை 
மாற்ற என்னாலும்‌ முடியாது, உன்‌ 
னாலும்‌ முடியாது. என்னிடம்‌ ஒரு 
வர்‌ வாய்த்திமிர்‌ காட்டவர்தால்‌ நான்‌ 
இலேசில்‌ விடுவஇல்லை. ஆயிரம்‌ 
இனுசுகளில்‌ திருப்பித்திருப்பி ப தில்‌: 
பேச்சு போட்டுக்கொண்டேதான்‌ 
போவேன்‌. ஒரு மணியோடு ஒரு 


. கரளோடு என்‌ வாய்‌ ஓயாது; பல: 


காளைக்கும்‌ மறவாமல்‌ அந்த வாய்த்‌ 
திமிருக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லிக்கொண்‌ 
டே இருப்பேன்‌. வலிய எந்தச்‌ 
சண்டைக்கும்‌ சான்‌ போடி ற தமில்லை:, 
என்னிடம்‌ வந்த சண்டையைச்‌ சல 
பத்தில்‌ விடுற துயில்லை. “உன்‌ மஞ்‌ 
சியைப்‌ பாந? என்று என்னைப்‌ 
பழித்த பட்டிச்தனத்‌ை ௧, ஈாளைக்கு நீ 
சிரித்துககொண்டு ஏதாவது ஒரு சங்‌ 
கதிக்கு என்னிடம்‌ வரும்போது 
சொல்லிக்காட்டி, உன்‌ . பழிப்புப்‌ 
புத்தியை ஞாபகப்படுத்‌ தேன்‌. 
எதையுமநான்மறந்‌ அவி 'ஐவனல்ல.. 
அவ்வளவுக்கு மறதியிருர்கால்‌ நான்‌ 


சத்திமைமீ |] 


உபாத்தியாயர்‌ வேலைக்கு வருவேனா? 
எனக்கு அந்த வேலைதான்‌ இடைக்‌ 
குமா? நீ நாலு எழுத்துப்‌ படித்‌ 
தறிர்தவளா யிருந்தால்‌ என்‌ கலா 
ஞானங்களை அறிந்து என்னை மதிப்‌ 
பாக நினைத்து நடந்துகொண்டு 
போகத்‌ தெறியும்‌. நீயோ ஒரு எழுத்‌ 
தும்‌ அறியாத ஞூடம்‌! இனம்‌ சாதம்‌ 
வடிக்கவும்‌, பிள்ளைகளைப்‌ பெறவும்‌ 
தான்‌ உனக்குத்‌ தெரியும்‌. வேறு 
எந்த சங்கதிக்கு நீ எனக்கு உதவி 
யாக இருந்து கோட்டைச்‌ கட்டிக்‌ 
கொடியேற்றி விடப்போட௫ுறத? அம்‌ 
தப்‌ பவிச ஏதுமில்லை! ஒரு நல்ல 
விஷயத்தைக்‌ குறித்து உன்னுடன்‌ 
சம்பாஷிக்க முடியுமா? அதை அறி 
இற புத்திதான்‌ உனக்கு உண்டா? 
சும்மா வாய்‌ அரட்டை அடிக்கத்தான்‌ 
உனக்குத்‌ தெரியும்‌. இன்று காலை 
யிலே பால்‌ ஊ ற்றியிருர்த டம்ளரில்‌ 
நான்‌ உண்ட மருர்தின்‌ நாற்றம்‌ வீசு 
கிறது என்று வீணுக்குப்‌ பே௫னாய்‌. 
அதில்‌ வேண்டுமென்றே ஒரு கலகம்‌ 
எழுப்ப நினைத்தாய்‌. அந்த டம்ளரில்‌ 
கான்‌ மருந்து கலந்து அருந்தவே 
யில்லை. ஏதாவ ஒரு சலகம்சண்டை 
வேணும்‌ உனக்கு! 


காளி:—என்‌ சும்மா பேசுறெதோ? 
அர்த டம்ளரில்‌ மருந்து நாற்றம்‌ 


.. இல்லாமல்‌ நான்‌ சொல்லமாட்டேன்‌. 


மருந்தை அதில்‌ ஊற்றுமறந்போனா 
லும்‌, மருந்துச்‌ கையால்‌ தொட்‌ 
டிருக்‌து தான்‌ நாற்றம்‌ வர்திருக்கும்‌. 

சாழபிள்ளை:_— டம்ளரில்‌ எந்த 
காற்றமும்‌ வரவே வராது. சான்‌ 
மருர்துச்‌ கையாலும்‌ தொடவே 
யில்லை. நீ ஏதாவது சொட்டு 
வார்த்தை சொல்ல நினைத்து; சான்‌ 
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டம்ளரில்‌ மருந்தை ஊற்றி யிருப்பே 
னென்றெண்ணி வெறுமனே மருக்து: 
வாடை வருகிறது என்றாய்‌. பிறகு: 
சான்‌ டம்ளரில்‌ அரும்தவில்லை யென்‌: 
றதும்‌, இப்போது மருந்‌ தக்கையாலே: 
தொட்டிருச்சலா மென்‌ இருய்‌. அஅவு 
மில்லை. சும்மா வாய்வீச்சு வீசப்‌ 
பார்த்து சொட்டு வார்த்தை பேச 
எண்ணினாய்‌, ௮.௮ என்னிடம்‌ பலிக்‌ 
காது. உன்‌ ஒவ்வொரு செய்கையை 
யும்‌ எழுச்து எழுத்தாக எடுத்துக்‌ 
காட்டி உன்‌ இருவாயை மூடச்‌ செய்‌. 
தால்‌ தான்‌ குந்தினையா குரங்கே 
என்று நீ அடங்குலாய்‌. எவ்வளவோ 
உழைத்து சம்பளம்‌ வாங்க வீட்டில்‌. 
கொண்டு வந்து கொட்டுதிறதற்குக்‌ 
கலசம்‌. சண்டையா கூலி? வீட்டு சம்‌. 
சாரத்திலே செலவிடுஇிறவனுக்குக்‌ 
கஷ்டம்‌ தெரியும்‌; அவிழ்த்துக்‌ 
கொடுப்பவனல்லவா வருத்‌ 
தத்தை அறிவான்‌. சம்பாஇக்கிறவ 
னுக்கல்லவா பிழைப்பின்‌ திகைப்பும்‌. 
பாடும்‌ தெரியும்‌. ஏதோ கடவுள்‌ 
கிருபையால்‌ கைக்குக்‌ இடைப்பதைக்‌ 
கொண்டு சந்தோஷமும்‌ சமாதானம்‌ 
மாய்‌ வாழப்பார்த்தால்‌ அதைக்‌ கெடுத்‌ 
அக்‌ சலகப்படுத்தும்‌ அலங்கோல 
அறிவீனத்தை யாரிடம்‌ சொல்லி 
அழுறெது? உழைத்துத்‌ தேடி வந்து 
படி யளக்கிறவனுக்கு வீட்டில்‌ 
கொஞ்சமாவது சம்தோஷம்‌_—சமா 
தானம்‌ இருக்கவேண்டாமா? (உன்‌ 
மழஞ்சியைப்‌ பாந?? என்றாயே? உன்‌ 
மூஞ்சிக்குப்‌ பூசச்கொள்ளக்‌ இடைக்‌ 
இற மஞ்சள்‌ யாராலே என்று நினைத்‌ 
அப்‌ பார்த்தாயா? கான்‌ படித்த படிப்‌: 
புக்கு இப்படிக்‌ கல்லாத மூடமா 
மனைவியாக வரவேணும்‌? எழுத்தா 
வாசகம்‌ அறியாதவள்‌ மட்டி, ஏதும்‌ 


ஒருவரை வியாதிப்‌ படுச்கையில்‌ கண்டு விட்டுத்‌ தங்களின்‌ ஊர்‌ செல்லு: 


வோர்‌, பிறகு எப்படி. யிருக்ெதென்பதற்கு ஒரு கடிதம்கூட 


எழுதுவ 


தில்லை. ஆனால்‌, சேரில்‌ வரும்போதோ வெகு விசுவாசமாகச்‌ கொஞ்சுவதில்‌ 


குறைவில்லை. 


கி. அமிர்த குண்போ தினி 


அறியாள்‌ அவள்‌ சுரண்வொள்‌ சட்டி, 
கழுத்தில்‌ அவளுக்குத்‌ தாவியைக்‌ 
கட்டி, காரியமில்லை ௮௮ காசுக்கு 
ஈஷ்டி, என்று வேதநாயகம்‌ சொன்‌ 
னது வெகு சரி. ஐயோ! விதியே! 
என்று கூறியபடி சாமுபிள்ளை நித்‌ 
திரை செய்யச்‌ சென்றார்‌. 
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மறுநாள்‌ பொழுது விடிர்தது. 
அன்று புதன்ழெமை. நேற்றிரவு 
அண்டை யானதால்‌ இன்று காலையில்‌ 
தனக்கு எண்ணெய்‌ ஸ்நானம்‌ இட்டா 
தென்று எண்ணயிட்டபடி சாமு 
பிள்ளை பசெகையிலிருக்து எழுந்தார்‌. 
காளி அவரின்‌ அருசே காய்ச்யெ எண்‌ 
'ணெயைக்கெரண்டு போய்‌ வைத்து; 
“செரமாகிறது எண்ணெய்‌ ே தய்த்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌? என்றாள்‌. 
ஃ 
சாழபிள்ளை:--ஏது இன்றைக்கு 
இவவளவு சுறுசுறுப்பில்‌ புத்திசாலி 
யர்ய்‌ ஈடக்கறாயே? உன்‌ தணம்‌ ஒந 
வேளைக்த இநந்ததுபோல்‌ இன்‌ 
ஜனேரு வேளைக்தக்‌ காணோமே? 
முதல்‌ நாள்‌ சண்டையானால்‌ மறு 
இனம்‌ எட்டமணி வரையில்‌ முக்கா 
ஒட்டுத்‌ அங்குவதும்‌, தலைவலி, 
உடம்புவலி, என்று சொல்லிப்‌ படுத்த 
படியே யிருப்பதும்‌ உன்‌ வழக்கமா 
யிற்றே? அன்று அன்னப்பிடி. வெல்‌ 
உப்பிடி. யாகுமே? 
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காளி:-- என்னோட மறுபடியும்‌ 
சண்டைக்கு வரவேண்டாம்‌. உல்‌ 
களைத்தவிர எனக்குத்‌ இக்கு வேறு 


இருர்து விட்டுப்‌ போரறொர்கள்‌. ஆ 


அடக்கம்‌ 


னு 


யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌? உங்களுக்கு 
வேண்டியவர்களின்‌ வீட்டிற்கு நீங்‌ 
கள்‌ போய்‌ நன்றாய்‌ உண்டுவிட்டு வரு 
வீர்கள்‌. எனக்கு அப்படிப்‌ போய்வா 
எந்த இடயிருக்றெது? “(இவளுக்கு 
யாருமில்லையே; நம்மையே நம்பின 
பிராணியாயிற்றே?? என்றெ விசு 
வாசம்‌ உங்கள்‌ நெஞ்சிலே யிருக்க 
வேணும்‌. சேற்று ஒரு வார்த்தைக்கு 
எவ்வளவு தாரம்‌ பேசினீர்கள்‌? அப்‌ 
படி யெல்லாம்‌. நோகச்‌ செய்யக்‌ 
கூடாது. மனதிலே அன்பு வைச்ச 
வேணும்‌. 


௦. 
௦௦ 


சாழபிள்ளை:--அப்படா! உனக்‌ 
கும்‌ நல்ல புத்தி வம்ததா? இந்தப்‌ 
புத்தி எவ்வளவு ரேரத்தக்கு இருக்‌ 
கப்‌ போகிறதோ? நீ புத்தி யறிர்து 
வணக்கமாய்‌ . உட்பட்டு 
நடந்து கொள்கறெவளா யிருந்தால்‌, 
நீ படியாத பெண்ணா யிருந்தாலும்‌ 
அந்தக்‌ குறைவை மனதில்‌ எண்ணா 
மல்‌ எவ்வளவோ சந்தோஷத்‌ துடன்‌ 
என்‌ பொழுதைப்‌ போக்குவேனே. 
உன்னை . எவ்வளவோ. உயர்வாக 
கினைப்பேனே. 
வது விசுவாசமாவ து எனக்கு இல்லை 
யென்று நீ சொல்ல முடியாது. அது 
உனக்கே தெறிச்‌இருக்கும்‌.. நீ அடல்‌ 
காப்‌ பிடாரியாக நடுவே வந்து 
சண்டை பிடிக்காமலும்‌, குழந்தை 
களை அடிக்காமலு மிருந்து அன்‌ 
புடன்‌ ஈடர்து கொண்டால்‌ நீயும்‌ 
சுகப்பட முடியும்‌, நானும்‌ சுகப்பட 
முடியும்‌. வீணாக ஒரு இனத்தைச்‌ 
கலகப்‌ பொழுதாக்கப்‌ பார்க்சாதே. 

தில்‌ இருவருக்கும்‌ சுகமில்லை. 
சான்‌ கொடுமைச்சாரனுமல்ல, போச்‌ 


ல; அல்வீட்டினரிடம்‌ பெற்றுச்‌ செல்‌ 


அம்‌ கடனை ஊர்போய்‌ அனுப்புவதேயில்லை, 


[பவணா 


உன்மேல்‌ அன்பா. 


இத்‌ இிரைமி”] 


இரி சாக்ரியுமல்ல, அன்பற்றவனு 
மல்ல. எல்லாம்‌ நீ புத்திசாலித்தன 
மாய்‌ ஈடமர்‌.து கொள்வதில்தான்‌ என்‌ 
அன்பைப்‌ பெறும்‌ சங்கதியும்‌ அடங்‌ 
யிருக்கிறது. 


என்றார்‌. காளியும்‌ இர்தப்‌ புத்தி 
மதிகளுக்கு வணங்கியவளாய்க்‌ தன்‌ 
கணவனுக்கு. எண்ணெய்‌ தேய்த்து 
ஸ்ரானம்‌ செய்வித்தாள்‌. புருஷனும்‌ 
மனைவியும்‌ சந்தோஷமாய்ச்‌ இற்றுண்‌ 
டிகளைக்‌ குழந்தைகளுடன்‌ உண்பதா 


உன்‌ மூஞ்சியைப்‌ பாரு! 


த்த 


யினர்‌. சாழபின்ளையின்‌. தடூம்பத்‌ 
துச்‌ சங்கதி இப்படி, உங்களின்‌ 
தடூம்பத்துச்‌ சங்கதி எப்படி? சரீ 
சரி யென்று பொறுத்‌ துக்கொண்டு: 
எவ்வாறாகவேனும்‌ குடும்பத்தை 
ஸந்தோஷமாய்‌ நடத்திச்‌ காண்டு 
போகப்‌ பாருங்கள்‌. . வீட்டின்‌ சமா: 
தான வாழ்வே பெரிய பொக்கிஷ 
மாகும்‌. பிரிர்து போகாமல்‌ கையை 
மூடி ஒன்றுசேர்ந்திருப்பதிவ்‌ தான்‌: 
குடும்பகெளரவமிருக்கிறது. ' 


வருந்தலாயினேன்‌. 


LN 


[3] 


தடதட? 


ah 
A} 


(ப 


டம்‌ வந்தடைந்து விடுவேன்‌. 


[i 


77, 


பத 


ESI 


சந்தா நேயர்களே! 


ரன்‌ பிரதி மாதமும்‌ 15-ந்தேதி யன்று, அதாவது | 
ற ந தேறியன்றே சென்னையை விட்டு ்‌ 
எனது காரியாலயத்தினின்று வெளிப்போந்து, தங்கள்‌ இரு ஜீ 
ப்பிடம்‌ வந்து சேர்ந்தும்‌, சில அன்பர்கள்‌ என்னுடைய ன. 
வரவைக்‌ காணாது மனக்கவலைப்பவெது கேட்க யான்‌ மிக 
என்னைப்‌ 
தங்களுடைய விலாசத்தை நன்றாகக்குறித்து. என்னைத்‌ தங்க a 
ளிடம்‌ காலம்‌ தவருஅ சேர்க்கும்படி, காருண்ணிய கவர்ன்‌ $ 
மெண்டின்‌ தபால்‌ ஆபீசுக்கு அுப்பிவிடுவறார்‌. ரான்‌ அப்‌ ச 
படித்‌ தங்களை நாடி. வந்தடையாவிடில்‌, உடனே நேயர்கள்‌ ந 
என்‌ தாமதத்தைப்பற்றித்‌ தங்கள ஊரைச்சேர்ந்த. போஸ்ட்‌ ஙி 
மாஸ்டருக்குத்‌ தெரிவித்தால்‌ நான்‌ ஒழுங்காகத்‌ தங்களி வ்‌ 


ண்ட டு 
ை 3 ந ட ச - 


பரிபாலிக்கும்‌ . தலைவர்‌, ௮ 


தங்கள்‌ செல்வி, 


அமிர்‌ தினி. 
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தம்‌ அந்திய காலத்திற்கு உதவி புரிவரென்று உலனர்‌ தம்‌ மனதிற்கு 


விசுவாசமாசப்பட்ட ஒருவரையோ, சிலரையோ ஈம்பித்‌ தம்மிடம்‌ 


உள்ள 


பணத்தையும்‌ பாத்திர வகைகளையும்‌ கொடுத்‌ தூ வைக்கின்றனர்‌. கடை: 
யில்‌ கண்‌ மூம்‌ வேளையிலோ தாங்கள்‌ ஈம்பி யிரும்தவர்கள்‌ தமக்கு ஏதும்‌ 
செலவிடாத அரோகத்தைக்கண்டு திகைக்கிறார்கள்‌. இதைவிடச்‌ தீபாலாபீஸ்‌- 
சேவிங்ச்‌ பாம்‌இயில்‌ ஒரு நூறு ரூபாய்‌ சேர்த்து வைத்துத்‌ தம்‌ அந்தியத்தில்‌- 
துணையாகப்‌ பெறுவது மேல்‌. 


இற்‌ இறந்த அப்ஸரா ஸ்திரீ என்றே 
சொல்லவேண்டும்‌. செம்மட்டை 
மயிரும்‌, இல்லை,_— தங்கக்‌ கம்பிபோ 
ன்றசேசமும்‌, கூரிய மூக்கும்‌, பூனைக்‌ 
கண்ணும்‌, சிவந்த அதரங்களும்‌, 
தந்தத்தில்‌ கடைந்தெடுத்த முத்துக்‌ 
களையொத்த பற்களும்‌ ஆங்கில 
மாதர்‌ கோஷ்டியில்‌ அழகரசியென 
இவளையே கூறும்படி. யிருந்தது. 


௮ 
௦௦ 


மாலை மணி ஐந்த. பென்‌ 
காற்காலியிலமர்ர்து சுருட்டு குடித்‌ 
அக்கொண்டிருக்ிறாள்‌. தபால்காரன்‌ 
ஓர்‌ கடிதத்தை யளித்துவிட்டுச்‌ 
சென்றான்‌. பென்‌ பரபரப்புடன்‌ 
அதைப்‌ பிரித்துப்‌ படிக்கலானாள்‌. 
ஹா! அவளுடைய உடல்‌ நடுங்யெ து. 
கடிதத்தைப்‌ பிடித்திருக்த கைவிரல்‌ 
கள்‌ “பிடல்‌ வா௫க்க? ஆரம்பித்தன. 
கிற்கமாட்டாமல்‌ தடமாறித்‌ கடர 
லென்று சோபாவில்‌ சாய்ம்தாள்‌. 
பாதி கவுனுக்கு வெளியே தெரிர்த 
அம்‌ தெரியாத தமாய்‌ கண்ணாமூச்‌ி 
காட்டி விளையாடும்‌ அவளது பூரித்த 


ஸ்தனங்கள்‌ வெடித்துவிமெ்போல்‌ 

எழுந்து எழுந்து தாழ்ந்தன. “மை 

லார்ட்‌! மை லார்ட்‌ !!? (கடவுளே !' 
கடவுளே !!) என்ற இரண்டு வார்த்‌ 

தைகளே அவளத வாயிணின்றும்‌ 

வெளிவந்தன. 
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அவளைக்‌ கலவரப்‌ படுத்திய 
கடிதம்‌ என்னவென்று வாசகர்கள்‌ 
அறிய ஆவலுடனிருப்பார்கள்‌. ௮௮ 
பின்‌ வருமாறு :__ 


ஆசைக்‌ கிளியே, 


மான்‌ உன்னுடன்‌ இன்ப சுகங்‌ 
களை யனுபவித்துக்‌ கூடிச்‌ குலாவிச்‌ 
கொண்டிருந்தது நினைவா அல்லது 
கனவா என்று இப்பொழுது எண்ண 
மிடவேண்டி யிருக்றெது. ஹா! 
இருவரும்‌ முன்போல்‌  கைகோர்ச்‌ 
அக்‌ கொண்டும்‌, முத்தமிட்டக்கொண்‌ 
டும்‌, ரித்த விளையாடிக்கொண்டும்‌ 
இனி இருக்கப்போோம்‌ என்று 
நான்‌ சண்டுகொண் டீருந்த மனக்‌ 
கோட்டையும்‌ தூள்‌ தூளாய்விட்டது. 
கண்ணே, நீ வேறொருவனை மணம்‌ 
செய்துகொண்ட போதிலும்‌ என்னை 
மறப்பதில்லை என்று வாக்குத்‌ தத்தம்‌ 
செய்த தர்‌ ஞாபகமிருக்கலாம்‌. உன்‌ 
னுடன்‌ கூடிச்‌ குலவியிருக்கும்‌ பாகி 
யத்தை மறுபடியும்‌ ஓர்‌ இரவு பெற 
விரும்புசன்றேன்‌. மறுத்தால்‌ என்ன 
நேரிடும்‌ என்று என்னை ஈன்கறிர்த 


இரவில்‌. சாதம்‌ வேண்டாமென்பவர்க்கு. அவர்‌ ஈரொத்திரியிலே புத்‌ 
அக்கொள்ளும்படி எதாவது சிற்றுணவும்‌ ஜலமும்‌ அவர்‌ அருகே வைத்துவிட 
வது ஈன்று, அவ்விதம்‌ செய்ய உள்ளன்பு இருந்தால்தான்‌ முடியும்‌, 


மேல்நாட்டூக்‌ கா தல்‌... ன்‌ 


உனக்கே தெரிர்‌்திருச்குமாதவின்‌ 
சான்‌ கூறவேண்டுவதில்லை. காலத்‌ 
தையும்‌ தேதியையும்‌ கு றிப்பிட்டெழு 
தீவும்‌, ்‌ 
உன்‌ ஆசைக்‌ காதலன்‌, 
ஆர்‌. வீ. மாதைய்‌. 


௦௦ 


மாதைய்‌ என்பவன்‌ “பென்னு 
டைய பழைய காதலன்‌. அவன்‌ 
ஏழ்மையானவனாதலின்‌ பென்‌ அவ 
னைக்‌ காதவித்தாளே யாயினும்‌ 
மணம்‌ செய்துகொள்ள இயலவில்லை. 
ஆயினும்‌, இருபது வயதாகியும்‌ மண 
மாகாமலிருக்கும்‌ பென்‌ தனது 
தனித்த வாழ்ச்கையிற்‌ பெரிதும்‌ 
மனப்‌ புண்ணானாள்‌. அதிலும்‌ வீதி 
யில்‌ ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலரும்‌ கூடிக்‌ 
கூடிப்‌ போவதையும்‌, கடற்கரையில்‌ 
காதலர்கள்‌ கட்டி முத்தம்‌ கொடுப்‌ 
பதையும்‌, ட்யூப்‌ ரெயில்‌ பாலத்தில்‌ 
(Tube Railway) sள்ளக்‌ காதலர்கள்‌ 
மதிழ்ந்து சுநிப்பதையும்‌ கண்ணால்‌ 
கண்ட கட்டழகிக்குத்‌ தானும்‌ இதே 
போல்‌ ஒருவனுடன்‌ களிச்கவேண்டு 
மன்ற காமவேட்கை தோன்றுவது 
சகஜமே ! மணம்‌. செய்துகொண்டு 
விட்டால்‌ பிற புருடனை காடவேண்‌ 
டியதில்லை, ஆனால்‌, இருபது. ஆண்‌ 
டுகள்‌ நிறையுமுன்னர்‌ மணம்‌ செய்து 
கொள்வது தவறு என சமூகச்‌ 
கொள்கை: என்ன செய்வாள்‌ பென்‌? 
அவரையில்‌ தற்போதைய கூலிக்‌ 
கணவன்‌ (Temporary Husband) 
என்று ஒருவனைத்‌ தேடிக்கொள்ள 
வேண்டியதாயிற்று. அதன்‌ பின்‌ 
ஜோன்‌ என்பவனை மணம்‌ செய்து 
கொண்டு குடும்ப நிர்வாகத்திலிறங்‌கி 
விட்டாள்‌. இப்பொழுது மாதைய்‌ 
விரும்புசன்றவாறு அவனுக்கு 
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இணங்காவிடில்‌ அவன்‌ சேரில்‌ வந்து 
தன்‌ கணவனிடம்‌ எல்லா இரகரியன்‌ 
களையும்‌ கூறிவிடில்‌ என்ன செய்வ த 
எனத்‌ தயங்கினாள்‌! அவனுக்கு இண 
ங்குவதால்‌ பதிவிரதைத்‌ தத்துவம்‌ 
போய்விடுமே யெனச்‌ இறிதும்‌ அவள்‌ 
எண்ணவில்லை. ஆனால்‌, தன்‌ கணவன்‌ 
இருக்கையில்‌ எப்படி மரதையை 
வரவேற்பது என்பதே பெரிய கவலை 
யாய்விட்ட ௮. 


oo 
\ 


இல்வாறே யோசித்‌ தக்கொண்‌ 
ட.ருக்கையில்‌ அவள்‌ கணவனான 
டாசடா ஜோன்‌ உள்‌ நுழைர்தான்‌. 
பென்‌ கடிதத்தை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு புன்முறுவலுடன்‌ கண 
வனை வரவேற்றாள்‌. ஜோன்‌ தான்‌ 
அவசர வேலையாகப்‌ பக்கத்துக்‌ ரொ 
மத்‌ இற்குப்‌ போகவேண்டி யிருப்பதா 
யும்‌, மறுநாட்‌ காலையே வாக்க 
மென்றும்‌ கூறிவிட்டுச்‌ சென்றான்‌. 
கணவன்‌ வெளிச்‌ சென்றதும்‌ பென்‌ 
பின்வருமாறு ஓர்‌ கடிதமெழுதித்‌ 
தபால்‌ பெட்டியில்‌ சேர்ப்பித்தாள்‌. 
இரவு ஒன்பது மணி டெலிவறியில்‌ 
அக்கடிதம்‌ மாதைய்க்குக்‌ இடைத்தது. 
அதில்‌ கண்ட விஷயம்‌ பின்வருமாறு: 


மனதிற்கினிய மணாளா !. 


இன்‌ தங்களைச்‌ சிறிதும்‌ மறந்‌ 

தவளல்ல. இன்றிரவு என்‌ கணவர்‌ 
இிராமத்தி ற்குப்‌ போயிருக்கிறார்‌. 
காளைச்‌ சாலையே வருவா. உடனே 
தங்கள்‌ வரவை ஆவலுடன்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கிறேன்‌. 

/ 

தங்கள்‌ காதவி 


ஸோபையா பென்‌. 


சன்றியும்‌ தாராளசிந்தையுமுள்ள இடத்திலிருந்து சாலு பணம்‌ சம்பா 
'திப்பதான து, கொடுமையுள்ள விசுவாசமற்ற இடத்திவிரும்‌து நாற்பது பணம்‌ 


பெறுவதிலும்‌ மேலென்றே தோன்றும்‌, 
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இவ்வாறு படித்ததும்‌ மாதைய்‌ 
அநந்த பரவசமானான்‌. 


௦. 
௦௦ 


மறுநாட்‌ காலை மணி 43 இருக்க 
லாம்‌. லேடி பென்னும்‌, மாதெய்‌ என்‌ 
னும்‌ ஆடவனும்‌ பாபம்‌ குழந்த இப்‌ 
புவியையே மறந்து ஆழ்ந்த நித்திரை 
யிலிருக்தனர்‌. 4டமணிக்கே மாதைய்‌ 
எழுந்து வீட்டைவிட்டுப்‌ போய்விட 
வேண்டுமென்று “அலாரம்‌? (Alarm) 
வைத்திருக்கானேயாயினும்‌ கெடியா 
த்திற்கு சாவிகொடுக்க மதந்துவிட்‌ 
டானாகையால்‌ கெடியாரம்‌ தான்‌ 
செய்யவேண்டிய தொழிலைச்‌ செய்யச்‌ 
சக்தியற்று, நிர்வாணமாய்ப்‌ பின்னிப்‌ 
படுத்திருக்கும்‌ கள்ளக்‌ காதலர்களைப்‌ 
பார்த்தவண்ணம்‌ நிம்ம இியாயிருர்த ௮. 
களைப்புற்ற காதலர்களின்‌ உறச்கம்‌ 
திடீரெனக்‌ கலைக்கப்பட்ட த. ஜோன்‌ 
அவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ சம்மத்தைப்‌ 
போல்‌ கர்ஜித்துக்கொண்‌டு நின்றான்‌. 
பென்‌ சட்டென்று தன்‌ கவுனை மாட்‌ 
டிக்கொள்ளவும்‌, மாதைய்‌ சாளர வழி 
யாகக்‌ குதித்துக்‌ கம்பி நீட்டினான்‌. 


0 
00 


பென்‌ அப்பொழுதிருர்ச நிலை 
யைக்‌ கூறமுடியாது. பயத்தால்‌ 
அவள்‌ உடல்‌ ஈடுங்கிய அ. அப்படியே 
பேச ஈாவெழாமல்‌ பிரமித்து நின்று 
விட்டாள்‌. 


அடி! அரோ! இதற்கா உன்‌ 
ணிடம்‌ நான்‌ இவ்வளவு நம்பிக்கை 
வைத்துச்‌ செல்வமாய்‌ ஈடத்தி வந்‌ 
தது! சண்டாளி, ஈான்‌ இல்லாத ௪ம 
யங்களில்‌ எவ்வளவு முறை இப்பாத 
கனுடன்‌ கூடிச்சுஇத்‌ இருக்கின்றாய்‌??? 
என்று பல்லை ஈறநறவென்று கழித்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


: இம்மாதை 


[பவனா 


தான்‌. பென்‌ பதில்‌ பேச முடியாது: 
நின்றாள்‌. 
oo 


அதே: சமயம்‌ சதவ திறக்கப்‌. 
பட்டு ஓர்‌ மாது உள்‌ நுழைந்தாள்‌. 

சண்டாளா ! மணமாகவில்லை: 
யென்றும்‌, என்னையே மணம்‌ செய்து. 
கொள்வதாயும்‌ இவ்வளவு - கரலமரய்‌ 
என்னை ஏமாற்றிக்‌ கற்பழித்த பாபம்‌ 
உன்னைத்‌ தொடரும்‌! நீ எவ்வளவு 
பொய்கள்‌ கூறினாய்‌? பென்‌ உன்‌ 
சகோதரி என்றல்லவா கூறி என்னை 
எமாற்நினாய்‌! ஹா! இன்றே உண்‌ 
மையை அறிந்தேன்‌! என்று கண்‌ 
கள்‌ வெக்கப்‌ படபடப்பாய்ப்‌ பேட்‌ 
னாள்‌. ௦ 

ஜோ ன்‌ எதிர்பாராது நேர்ந்த 
சம்ப்வத்தைக்கண்டு கலங்்‌ னான்‌ 
அடிக்கடி. ஜோன்‌ ரோயாளிகளுக்கு 
சிகிச்சை செய்யச்‌ செல்வதாகக்‌ கூறி 
விட்டுச்‌ இரொமத்திற்குச்‌ செல்வது: 
நாடியே. தான்‌ ஓர்‌ 
பெண்ணை மணந்துகொண்டு விவாக: 
ரத்து செய்துகொண்டு விட்டதாயும்‌,. 
இம்மாதையே இணி மணப்பதாயும்‌- 
ஆசைகாட்டி அவள்‌ கற்பையழித்‌ 
தான்‌. ஓர்‌ இனம்‌ ஜோன்‌ பென்னு: 
டன்‌ போவதைக்‌ கண்ட  அம்மாதூ 
மறுகாள்‌ அவள்‌ யார்‌ எனக்கேட்க, 
அதற்கு ஜோன்‌, பென்‌ தன்‌ சகோ 
கீரி எனக்‌ கூறித்‌ தர்இரமாய்த்‌ தப்‌ 
பித்துக்கொண்டான்‌. சேற்று. மாலை: 
அம்மாஇந்கு பென்‌ என்பவள்‌ 
ஜோனின்‌ மனைவியே யெனத்‌ தெரிர்‌ 
அவிடவும்‌, அன்றிரவு ஜோன்‌ தன்‌ 
ணிடம்‌ இன்பமனுபவித்‌ தவிட்டு வீடு: 
திரும்புசையில்‌ பின்தொடர்ச்‌ தவம்‌.” 
உண்மையைச்‌ சண்ககொண்டாள்‌. 


இத்திரைமீ ] 


இனி என்‌ செய்வது? ஜோன்‌ 
உண்மையில்‌ அம்மாதைக்‌. காதலிச்‌ 
ன்றானேயன்‌ நி பென்னைக்‌ காத 
லிச்சவில்லை யென்றும்‌, பென்‌ மாதை 
யைச்‌ காதலிக்கின்றாளே யன்றி 
ஜோனைச்‌ காதலிக்கவில்லை யென்றும்‌ 
உண்மை விளக்கயெபின்‌ என்ன தாம 
தம்‌? காருண்ய கவரன்மெண்டார்தான்‌ 
சுலபமாக விவாக ரது அளித்‌ துவிடு 
இன்‌ தனர்‌. இனிமேல்‌ என்ன கவலை? 
ஜோனுக்கும்‌ பென்னுக்கும்‌ விவாக 
ரத்து வாங்யொய்விட்டது. பென்‌ 
மரதைய்‌ என்பவனை மற படி. மணந்து 
கொண்டாள்‌. அவர்களின்‌ பொருட்டு 
ஜோன்‌ தன்‌ சொத்தில்‌ கால்பாகமும்‌, 
அவன்‌ காதலி தன்‌ சொத்தில்‌ கால்‌ 
பாகமு மளிஜ்துவிட்டனர்‌. ஜோன்‌ 


தனது காதலியை மணசர்துகொண் 


டான்‌. ஆனால்‌, இதுமட்டும்‌ கடைசி 
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்‌ ்‌ 
முறை விவாகமல்ல. இறக்கும்போது 
யார்‌ ஒருவனுக்கு மனைவியாக இருக்‌ 


“ தராளோ. இவளே உண்மை மனைவி! 


ஏனெனில்‌, : அதற்குள்‌ எவ்வளவு 
விவாக ரத்துக்களும்‌, புதிய மனைவி 
களும்‌ தோன்றவாரோ! இதுவே 
மேல்நாட்டுச்‌ காதலின்‌ இறப்பாம்‌! 
கே. வி. எஸ்‌. வாஸ்‌. 
““பாபுலர்‌?? ஸஞ்சிகையின்‌ துணை 
ஆசிரியர்‌. 


அடுத்த மாதம்‌ 
மேல்‌ நாட்டூக்‌ காதல்‌ 
Il 


ட்யூப்‌ ரேயில்வே மர்மம்‌, 


BH SAR RI DA த அத்தன்‌ த்வத்‌ அதனது அதல்‌ தது த்‌ அப்து விவ்‌ 


PARRA BRR கப 


வகைகள்‌ ! 


கடிதம்‌ எழுதுவதில்‌ பல விதங்கள்‌. 


வியா தியாய்க்‌ டெப்பவன்‌ அவனை பிறருக்குக்‌ கடிதம்‌ 
எழு அவதொன்று. அதில்‌ சுகவீனத்தையோ, குணப்பட்டு 
வருவதைஃயா குறிப்பிடக்கூடும்‌. 
வரைவது மற்றொன்று. அவனைப்பற்றியேனும்‌, அவனத 
மரணத்தைக்‌ குறித்தேனும்‌ தம்‌ கடிதங்களில்‌ விவரிப்பர்‌. 
அக்ஷர ஞானமில்லாதவர்‌ வேறொருவரைக்கொண்டு எழு 
அம்‌ கடிதம்‌ ன்‌ வகை, 
சப்பல்‌ ல்‌ கீழ்உள்ளவர்களைய கையெழுத்‌ 
' திட வைத்து, பிறகு விவகாரம்‌ வரும்போது அந்தக்‌ கடிதம்‌ 
எழுதியது தானல்லவென்றும்‌, தனக்கு எஅவுமே தெரியா 
தென்றும்‌ கூறி மோசம்‌ செய்யப்‌ பார்ப்பது வேறொரு 
Ej தினுசாகும்‌. இவ்விதமாக கடிதம்‌ எழுதுவதில்‌ எத்தனையோ 


அவளைப்பற்றிப்‌ பிறர்‌ 


எந்த சங்கதிக்கும்‌ தான்‌ 


கவடல 


இரவல வப வவ வக க்‌ 


சிலர்‌ பிறருக்கு இடாமல்‌, அர்தப்‌ பிறர்‌ வீட்டில்‌ தங்களுக்கு மட்டும்‌ உப 


சிப்பை எதிர்பார்க்கின்‌ றனர்‌. 


விடுகிறது. 
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அத்தகையோருக்கு இட்டு இட்டுச்‌ சலித்த 
அதப்‌ பிறரின்‌ உள்ளம்‌, பிறகு என்‌ இட என்று வெறுத்து 


மவுனமாக 


புரம்‌, சமயபுரம்‌, ஆள்‌ ஒன்றுக்கு 
ஆறணா!?? என்று ஜட்கா வண்டிக்‌ 
காரன்‌ உரக்கச்‌ கத்திய காலம்‌ போய்‌ 
விட்டது. பெரும்பான்மையோர்‌ 
திரிச்சி டவுன்‌. ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸ்டேஷன்‌ 
களில்‌ ரயில்‌ ஏறிச்‌ சென்றனர்‌. 
கொள்ளிடத்திலிருந்து சமயபுரம்‌ 
வரைக்கும்‌ வழியில்‌ இருமருங்கும்‌ 
வண்டிகள்‌ நிற்பதையும்‌, ரொம 
ஜனங்கள்‌ கோலாகலமாய்த்‌ திரிவதை 
யும்‌ பார்க்க ஆச்சரியமாக இருந்தது. 
அநேக ஜனங்கள்‌ கால்‌ ஈடையாகவும்‌ 
சென்றுகொண்டிுந்தார்கள்‌. 


சமய 
புரத்தைச்‌ சமீபிக்க சமீபிச்சச்‌ கூட்‌ 
டமும்‌ அதிகரித்தது. நூற்றுக்‌ 


சணக்காகப்‌ பக்இமான்கள்‌ தலையின்‌ 
மேல்ச ரகங்களை வைத்துக்கொண்டும்‌, 
மார்பில்‌ பெரிய பூமாலைகளைத்‌ தரித்‌ 
அக்கொண்டும்‌ வாத்‌ தியங்களின்‌ முன்‌ 
னர்‌ அந்தத்‌ தாண்டவமாடுவதைப்‌ 
பார்த்தால்‌ பக்தி யில்லா தவனுக்குங்‌ 
கூட மகமரயியினிடத்தில்‌ பச்‌ இ 
உதித்துவிம்‌. 
ob 

மாநியம்மனைக்‌ கண்டு கீரிசித்‌ 

தோம்‌. ஜகதீசுவரி தேரின்மீது 


ஜெகஜ்ஜோியாய்ப்‌ பிரகாஸித்தாள்‌. 
தாயைச்‌ கண்டு . மக்களெல்லாம்‌ 
ஸந்தோஷித்தார்கள்‌. ஜனங்களுடைய 
கவலையை நீக்கும்‌ பரமேஸ்வரி எல்‌ 
லாருடைய மனதையும்‌ களிப்பித்‌ 
தாள்‌. காலரா; அம்மை முதலிய 
வியாதிகளால்‌ வருர்‌தியபோ அ யார்‌ 
யார்‌ என்ன கோரிக்கொண்டனரோ 
அவரவர்கள்‌ அந்தந்தக்‌ கோரிக்கை 
களை அன்று நிறைவேற்றினார்கள்‌. 
அன்று அநேகர்‌ அம்மனுக்கு ஆடு 
கோழிகளைப்‌ பலியிட்டனர்‌. அன்று 
இறர்‌தஅடு, கோழிகளுக்குக்கணக்கே 


. யில்லை. ஒரு பாவமும்‌ செய்யாத 


ஆடு, கோழிகளை இரச்சமில்லாமல்‌ 
கொலை செய்கிறார்களே மனிதர்கள்‌ ! 
அவைகள்‌ விலக்கு விலக்கு என்று 
உதைத்துக்கொண்டு உயிர்‌ விடுவ 
தைப்‌ பார்த்தால்‌ ௪ூக்ச முடியவில்‌ 
லியே! உயிர்‌ கொலை செய்வ அதானா 
உண்மைப்‌ பக்தி? கொலை செய்யாமல்‌ 
வேறு நல்‌ வழிகளில்‌ மது பக்தியை 
அம்மனுக்குக்‌ காட்டலாகாதா? தேய்‌ 
காய்‌. பழம்‌, கற்பூரம்‌ முதலியவை 
களை வைத்து அம்மனை த்‌ தரிசிக்கக்‌ 
கூடாதா? அபிஷேகம்‌ செய்யலா 
காதா? இவைகளை ஜெக சுவி ஏற்‌ 
அக்கொள்ளமாட்டாரா? பலியிட்ட 
வர்களுச்கு உண்மையான பக்தி 
இருந்தது என்பதை நான்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ிழேன்‌. ஆனால்‌, வேறு பல 
சல்வழிகளில்‌ பக்தியைக்‌ காட்ட 
லாமே என்பதுதான்‌ நான்‌ சொல்‌ 
வது. 2௦ 


நான்க சதக னக த இன்ன அதவ ண்ட க ட 1 
ஒருவனுடைய குடுமியைப்‌ பிடித்திழுத்து ஆட்வெதற்கு, அவனுடைய 
பணக்கணக்கு தன்னிடம்‌ கொஞ்சம்‌ இருந்தால்தான்‌ ஈல்லதென்று இலர்‌ 


நினைக்கிறார்கள்‌. 


ஆசிரியருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 


வெயிலின்‌ கொடுமை அதிகமா “ 


யிருந்தாலும்‌ ஜனக்கூட்டம்‌ குறைய 
வில்லை. தண்ணீர்ப்‌ பர்தல்கள்‌ 
ஏராளமா யிருர் தன. கடைகளுக்கோ 
கணக்கில்லை. காப்பிக்கடைகள்‌, 
அமிட்டாய்க்கடைகள்‌, கரும்புக்‌ கடை 
கள்‌ இவைகளில்‌ கூட்டம்‌ அதி 
கரித்திருந்தது. சல்லரைக்கடைகள்‌, 


51 


எனது கடி.சசதை முடிக்குமுன்‌ ஒரு 
விஷயம்‌ சொல்ல விரும்புறேன்‌. 
அதாவது, இர்த மாரியம்மன்‌ சக்தி 
யுள்ள தெய்வம்‌ என்பதற்கு அத்‌ 
தாட்டி அன்று வர்த நூற்றுக்‌ 
கணக்கான கரகக்காரர்களே. - இது 
சென்ற வருஷம்‌ நான்‌ தரிசித்தது 
இம்முறை 17-4-1984-ல்‌ இந்த 


வளையல்கடைகள்‌, பொம்மைக்கடை 4 தோற்சவம்‌ வருகிறது. 
கள்‌ ஆயெ இவைகளில்‌ ஸ்திரீ 
களின்‌ கும்பலே அதிகமாயிருர்த ௮. C. P. ழத்துசாமி. 
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ஆத்திர மூட்டவதின்‌ நோக்கம்‌. ன்‌ 


ர 
பிறருக்கு ஆத்‌இிரம்‌ உண்டாகும்படித்‌ தாண்டிக்‌ & 
24 கொடுத்து, அவர்களுடைய ஆத்திரத்தைத்‌ தங்கட்கு லாப 9% 

கரமாகவும்‌, ௮னுகூலமாகவும்‌ ஆக்கிக்கொள்வது சல சமர்த்‌ 
26 தர்களின்‌ வேலை. கோள்கூறி இத்‌தரகூட்டுவதம்‌ சுயஈலக்‌ 
கருத்‌ அடனேயேதகான்‌. ஒருவர்‌ மற்றொருவருக்குக்‌ கேவல 
யு ட்‌ ம ன்‌ விலிக்லெ 2 ௨ (1 
மாய்‌ இகழநது ஒரு கடிதம்‌ விமிவிக்கினரூர்‌. அதன்‌ $4 
55 நோக்கமென்ன ? அதற்குப்‌. பதில்‌ வரின்‌, அதை ஒரு 
¥ ஆதரவுக்‌ கடிதமாய்‌ வைத்துக்கொள்வதற்கேதான்‌. கேவலக்‌ % 
கடிதம்‌ பெற்றவன்‌ தன்‌ ஆத்திரக்‌ கொதிப்பில்‌ பல பல % 
98 எழுதிவிட, ௮து ஆத்திர மூட்டியவர்க்கு ஒரு சரியான 
தஸ்தாவேஜி யாகிவிடுறஅ. ஆதலின்‌, கேவலக்‌ கடிதம்‌ 
WK வரினும்‌, தன்‌ கடிதம்‌ எதிரியிடம்‌ அதரவாக ஏதும்‌ சிக்கா % 
56 இருக்உப்‌ பார்ப்பதே விஃவசமாஞும்‌. Nl 
விரை வீக்கத்திற்கு ஆயுர்வேதம்‌. பூசாரி இவற்றில்‌ மருந்‌ தில்லையா? இல்‌ 
லாமலிராது. ஒரு யூஈாநி வைத்தியர்‌ ஒருவரின்‌ விரை விக்கத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பயந்து சென்று ம றுபடியும்‌ திரும்பி வரவேயில்லை. குணப்படாதென்ப தூ 
அவர்‌ கருத்தோ யாதோ! இங்கிலீஷ்‌ டாக்டர்கள்‌ சதை ௪கையால்‌ விரை 
யைச்‌ சுற்றியுள்ள அர்மாமிசத்தை யெல்லாம்‌ மாங்காய்‌ €வுவதுபோல்‌ அறு 
த்து எறிர்துவிட்‌ட கட்டு கட்டினால்‌ குணமாகுமென்‌இருர்கள்‌. அதிர்ஷ்ட 
மிருந்தால்‌ மூன்று மாதங்கட்குப்‌ பிறகு வீச்சம்‌ தானாகவே வாடி விடுறது 
“மூண்டு என்று பட்டறிர்‌த ஒரு அனுபவி கூறுஒருர்‌. 
கும 


வகவத்தை வைய 


பேச்சளவில்‌ உற்சாகம்‌ காட்டி, வெறுங்கூச்சல்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ போவ 
இல்‌ கொஞ்சமும்‌ :9ரமோஜனமில்லை. 


ps SEN NAAN இ இடுக தடு 
| ஹரிதாஸரின்‌ பக்‌ i ர 
டட ட ஸல படட 


அவர்‌ 
16-ம்‌ நூத்றாண்டில்‌ ஜஸ்ஸமைச்‌ 


திய தல ல 


சேர்ந்த பாங்கால்‌ ஸப்‌ டிவிஷனி 
லுள்ள பியூரான்‌ என்னுமிடத்தில்‌ 
வ௫ூத்துக்கொண்டி ருந்தார்‌. அவருக்கு 
ஸ்ரீ இருஷ்ணபகவானிடத்‌.இல்‌ எல்லை 
யற்ற பச்தியுண்டு, ஹரி என்ற 
பரமாத்மாவினிடத்திலிருர்த அவரு 
டைய பக்தி வாசாமகோசரமே. அவரு 
டைய ஆசை பரமாத்மாவையே ஒட்‌ 
டிக்கொண்டிருர்‌ 2 து. ஹரி நாமத்துக்‌ 
குள்ள பூரணசச்தியும்‌ அவர்‌- நன்றாய்‌ 
உணர்ந்திருக்தபடியால்‌, அந்த ஹரி 
நாமம்‌ ஜனங்கள்‌ காதில்‌ விழுந்தால்‌ 
அவர்கள்‌ கடைத்தேறுவார்களென்ற 
நம்பிக்கை அவருக்கு இருந்தத. ஆத 
லின்‌, அவர்‌ எப்போதும்‌ ஹரி 
காமத்தை உறக்கச்‌ சொல்லிக்கொண்‌ 
டிருப்பது வழக்கம்‌, புல்‌ பூண்டுமுதல்‌ 
பெரிய ஈத்‌ திரமண்டலம்‌ வரையில்‌ 
எங்கே பார்த்தாலும்‌ ஹரியின்‌ வியா 
பகம்‌ தென்பட்டபடியால்‌, ஹரி ஹரி 
யென்று ஸந்தோஷத்தோடு உறக்கச்‌ 
சொல்வதை அவரால்‌ தடுத்தும்‌ 
நிறுத்த முடியவில்லை. பரமாத்மாவி 
னிடத்தில்‌ எவ்வளவு அன்பு வைத்தி 
ருந்தாரோ, அவ்வளவு அன்பை ஸர்வ 
பிராணிகளிடத்‌ தீ அம்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
மனுஷ்யர்களும்‌, ஸ்திரீகளும்‌ தங்கட்‌ 
குக்‌ லேசம்‌ வர்தகாலத்தில்‌, அவர்‌ 
கள்‌ அவரிடம்‌ போனவுடன்‌ ஸஞ்ச 


அ 


லம்‌ நீங்‌ ன. ற்றார்கள்‌. எம்‌ 
த்க்‌ கவலையுள்ளவர்களும்‌, எவ்வகைத்‌. 
அயருள்ளவர்களும்‌ ஹரிதாஸரிண்‌ 
ஸன்னிதானத்தில்‌ வந்த மாத்திரத்‌ 
தில்‌ அச்கவலைகளும்‌  அயரங்களும்‌ 
அவர்களை விட்டு விலகப்போவது 
டன்‌; அவர்கள்‌ பெரும்‌ ஆறுதலையும்‌. 
அடைவதாயினர்‌. தெய்வ பக்தியை 
ஸமுத்திரத்துக்கு ஒப்பிவோமா 
னால்‌, அந்த பக்தி என்னும்‌ கடலில்‌ 
அவரைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ ஆ௩ர்தபரவச 
மாய்‌ நீர்‌ திக்கொண்டிருந்தார்க ளென்‌ 
னலாம்‌. ஹறிதாஸருடைய சிஷ்யர்கள்‌ 
பெருகிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. ஹரி: 
சாமம்‌ மகம்மதிய வகுப்பாரிடத்தி' 
லும்‌ பரவிற்று. 


௦. 
ம்‌ 


கரத்தின்‌ சாஜியார்‌ இவரது: 
ஈடவடி.சகையில்‌ ௨ச்ரகமான கோ 
பம்‌ கொண்டார்‌. 


“ஒரு மகமமதியன்‌ ஹிந்துக்க- 
ளின்‌ கடவுளுடைய நாமத்தைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டிருப்பது மிகவும்‌: 
பிசகான கேடுகெட்ட ஈட:த்ைத?? 
யென்று எண்ணினார்‌. “(இது நம்மால்‌: 
பொறுக்க முடியாது. இவனொரு மத 
விரோதி. மற்றவர்களையும்‌ தன்னைப்‌: 
போல்‌ அக அவர்களைத்‌ தூண்டி, 
கொண்டி ருக்கிறான்‌.?? 


காஜி என்பவர்‌ மத ஆவேஸத்‌ 
தால்‌ இரந்த மாதிரியாகத்‌ தர்க்கத்து, 
தாஸரைக்‌ கொலை செய்வதுகூடப்‌. 
போதாதென்‌ செண்ணினார்‌. கடை 
யில்‌ சொன்றுவிவெதென்‌ ற முடிவு. 
க்கு வந்தார்‌. அவருடைய குற்றம்‌: 


பெண்மக்கள்‌ ஸந்தோஷப்படும்பொழுதெல்லாம்‌ மூந்திய மனஸ்தாப. 
சச்சரவுகள்‌ மறைந்து வீடு மிக்ச அழகாய்த்‌ தோன்றுகிறது. இன்னும்‌ சல 
காலம்‌ உலஇல்‌ புத நன்‌ வாழ ஆசையும்‌ உண்டாஇறது.. 


ஹரிதாஸரின்‌ பக்தி 


யிகவும்‌ குரூரமானதென்று காஜியி 
னுடைய எண்ணம்‌. ஹறிதாஸ்‌ என்ப 
வரைப்பற்றி ' எது குரூரமென்று 
(தோன்ற றதோ . அச்செய்கையால்‌ 
அவரைக்‌ கொல்லும்படி காஜி கூறி 
னார்‌. பட்டணத்திலுள்ள பல கடை 
கள்‌ கூடுமிடத்திலும்‌ அவரைக்‌ கரகர 
(வென்று இழுத்துச்கொண்டுபோய்‌ 
அவ்விடம்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஈரம்‌ 
இரக்கயில்லாமல்‌ சாட்டையால்‌ செம்‌ 
மையாக  அடிக்கவேண்டியதென்று 
உத்திரவிட்டார்‌. 


௦ 
௦௦ 


அப்போதிருந்த மகம்மதிய கவர்‌ 
னர்‌ முதலில்‌ ஒன்றும்‌ செய்யா திருந்த 
போதிலும்‌, கடையில்‌ காஜியாரு 
டைய இர்மானததைச்‌ சரியென்று 
அனுமதித்து விட்டார்‌. அப்போது 
ஹறிதாஸருக்கு ஒரு விதமான பயமு 
யில்லை. , அவரை முதல்கடை வாச 
லுக்கு இழுத்துக்கொண்டு போனார்‌ 
கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ காஜியிருந்தார்‌. 
அடிக்றெதாக ஒப்புக்கொண்ட 
கொடிய பாவிகள்‌ ஹரிதாஸரின்‌ 
மூதுகுதோல்‌ பிரியும்படி அடித்தார்‌ 
கள்‌. இச்செய்கைகளைப்‌ : பார்த்து 
மனம்‌ இடக்ட்ட ஜனங்கள்‌ 
கிருஷ்ணபகவானை மனதில்‌ ஸ்மித்‌ 
,அக்கொண்டிருர்தார்கள்‌. ஹரிதாஸ 
ரின்‌ முதுல்‌ அடிகள்‌ விழ விழ 
இரத்தம்‌ பீறிட்டு அடித்தது: இப்‌ 
போது ஹரிதாஸரை யார்‌ இரககிப்‌ 
யார்‌? அவருக்கு இரக்ஷகர்‌ யார்‌? 


௦ 
oo 


காஜி சொன்னதாவ.த:-- கொ 
ரானை வாச; இல்லாவிடில்‌ துன்பத்‌ 
தை யனுபவி.? 
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_— “என்னைத்‌ துண்டம்‌ துண்ட 
மாக வெட்டினாலும்‌. பாவனமாயும்‌ 
பரிசுத்தமாயுமுள்ள ஸ்ரீ ரெஷ்ணபக 
வானின்‌ நாமத்தை ஒரு கணப்‌ பொ 
முதாகிலும்‌ சொல்லா மவிரேன்‌?? 
என்று ஹரிதாஸ்‌ ஈவின்றார்‌. 


உடனே ஆகாசத்தில்‌ ஒரு 
சப்தம்‌ உண்டாயிற்று. காஜி ஓடிப்‌ 
போனார்‌. ஜனங்கள்‌ இங்குமங்கும்‌ 
ஓடினார்கள்‌. அடித்தவர்கள்‌ போன 
இடம்‌ தெறியவில்லை. ஹரிதாஸர்‌ 
மூர்ச்சையடைர்தார்‌. அவர்‌ கண்களை 
விழித்துப்‌ பார்த்தபோது அவர்‌ ஆறு 
தலடையும்படியாக ஒரு. தேஜோ 
மூர்த்தி அவருக்கு எதிரே நின்றார்‌. 
ஹரிதாஸ்‌ அரர்தக்களிப்புகொண்டு 
ஹரியின்‌ பாதாரவிந்தத்தில்‌ சாஷ்‌ 
டாங்கமாக  ஈமஸ்காரம்‌ செய்தார்‌. 
உடனே பகவான்‌ தன்‌ திவ்ய மிருது 
மயமான திருக்கரங்களால்‌ வாரி 
யெடுத்தபோது அடியில்‌ கண்டபடி 
அவரது செவியில்‌ பட்டது. 


[5 
௦௦ 


“என்‌ அன்புள்ள ஹரிதா 
ஸரே! எனக்காக நீர்‌ இவ்வளவு 
கஷ்டத்துக்குள்ளானீர்‌. என்னவித 
மான தண்டனை உன்னை வதைத்த 
வர்களுக்கு விதிக்கவேண்டுமென்று 
சொல்லு. ஆயிரம்‌ பேர்களுடைய 
தலைகள்‌ என்னுடைய பக்தரின்‌ தலை 
ரோமம்‌ ஒன்றுக்கு ஈடாகமாட்‌ 
டாது.?? 


ஹநிதாஸர்‌ பகவானுடைய ஜீவ. 
காருண்ணியத்தைத்‌ தவிர, தன்னைச்‌ 
சேர்ந்‌ சவர்களுச்சு வேறே ஒன்றும்‌ 


ம படத ரந்த கள த Dr 

“மற்றவர்‌ தாம்‌ ஜீவிப்பதற்குத்‌ தம்‌ முயற்சியையே பெரிதும்‌ மதிக்‌ 
,னராக, யானோ என்‌ முயற்சி யொயொவும்‌ இறைவனின்‌ .அருட் படியே 
கிகழ்‌ன்‌றனவென சம்பும்‌ தன்மையேன்‌.” ப்‌ 
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வேண்டிய தில்லை யென்று பகவானைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்னார்‌. 
என்னுடைய அழியா ஆர்‌ 
வாதமே உனக்கு ஆஸ்தி. என்னிடம்‌ 
உனக்கு நீங்காது : விளங்குகின்ற 


அமிர்த குணடோதினி 


பிரார்த்தித்தார்‌. அவரும்‌ மன்னித்‌ 
தார்‌. பிறகு காஜி முக்கிய சஷ்யர்௪ 
ளில்‌ ஒருவரானார்‌. இந்த சரித்திரத்‌: 
தால்‌, மனுஷ்ய கோஷ்டியில்‌ எச்சு 
ஜாதி எர்த மதத்தினராயினும்‌ பகவா 
ணிடத்தில்‌ பக்தி வைத்து ௮வரே 


பக்தியே உனது ஸந்தோஷம்‌? யென்று இரவும்‌ பகலும்‌ அவரா 
என்று சொல்லி ஹரிதாஸரை ப்‌ டைய நாமங்களை. எவர்கள்‌ ஸ்மரிச்‌ 
வான்‌ அ£ீர்வதித்தார்‌. இன்றார்களோ;, அவர்களுக்கு என்‌ை 
oo ஆபத்‌ தவந்தாலும்‌ அவர்‌ அவர்களைக்‌ : 
காஜியார்‌ பக்தர்‌ ஹரிதாஸரின்‌ காப்பாற்றுவது திண்ணமென் அ 
காலில்‌ வீழ்ர்து மன்னிப்புக்குப்‌ தெரிநிறது. 


தமிழிலுள்ள 4 பஞ்ச தந்திரம்‌ ?? சரியா ? 


“பஞ்ச தந்திரம்‌” வடமொழியிலுள்ள. மூல நாலுக்கு 


செய்யப்படவில்லை. தாண்டவராய முதலியார்‌ எழுதியிருக்‌ 
கும்‌ தமிழ்ப்‌ பஞ்ச தந்திரம்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்திலிருந்து நேராக 
மொழி பயாக்கப்பட்ட தன்று. : மஹாராஷ்டிர பாஷையில்‌ 
பஞ்ச தந்திரக்‌ கதைகளை மட்டும்‌ ஒருவாறு தொகுத்திருந்த 
- தொரு அலினின்அம்‌ கதைகளைத்‌ திரட்டித்‌ தமிழில்‌ 
ந ஸ்ரீமான்‌ முதலியார்‌ வெளிப்படுச்‌தவிட்டாரென்று தெரிகி 
| 2௮: எனவே, பூமண்டல முழுமையிலும்‌ தனக்கொரு 
நிகரில்லாத ராஜ்ய நீதி சாஸ்திரமும்‌, ஹிர்‌.அக்களின்‌ அறிவு 
அட்பத்திற்கும்‌ பெரும்‌ புகழும்‌ ஆக விளங்கும்‌ ஸமஸ்‌கிருத 
பஞ்ச தந்திரம்‌ தமிழில்‌ இயற்கையாக மொழிபெயர்க்கப்பட 
ல்லை. அதன்‌ அழகான நீ இவசனங்களில்‌ பெரும்பான்மை 
தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பிலே யில்லை. மேலும்‌, தமிழ்ப்‌ பஞ்ச 
தர்திரத்தைப்‌ படித்தால்‌, இஃதொரு ஸாமான்யமான 
கதைப்‌ ட ப தோன்றுகிறதேயன்‌ றி, உலகத்து 
ராய தநதுர சாஸ்‌ திரங்களுக்கள்‌ 6 
யென்பது க்‌! பல த்தம்‌ அதல டயம்‌ 
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தேகம்‌ சுகமாயிருக்கையில்‌ நாக்கின்‌ ருசிக்காக அதிகம்‌ செலவிடச்கூடா 
தாம்‌. அப்போது காசு மிச்சம்பிடி த்தால்தான்‌ சுசம்கெட்டுப்‌ பாயிற்‌ படுத்த 


போது நாக்கின்‌ ருசிக்கும்‌ மருர்‌ களுக்கும்‌ செலவிடச்‌ கையில்‌ பணம்‌ மிஞ்்‌ 
சுமாம்‌. 


(நகு தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பு இதுவசை யாவசாலும்‌ 


எட ன வை வபால்‌ கன்னை அ ட்ட 


பார்த்தருசி சேர்த்தவோரு பைந்தேன்‌ கூடு, 


[ ஸ்ரீமதி. வை. மு. கோதைநாயகி அம்மாள்‌. ] 


fe 
(1) ஒரு பெரிய பிரஸமங்யொர்‌ வினரைச்‌ காணும்போது “இன்னா 
“தஅுகெமாக “மாமிஸம்‌ சாப்பிவெது ருடைய மனைவியை வேறோர்‌ மனித 


தான்‌ முக்கியம்‌?” என்று ஒரு கூட்‌ 
டத்தில்‌ ஆரவாரமாகப்‌ பேசுறார்‌. 
அதே  பிரசம்கியாரின்‌ பெயர்‌ 
கொட்டை எழுத்தில்‌ ஒழ்க்கண்டபடி 
காணப்பட்டது. “புலால்‌ மறுப்‌ 
புச்‌ சங்கத்தில்‌ புலாலைத்‌ திரஸ்‌ 
கரித்தல்‌; புலாலின்‌ தீமை? என்ற 
விஷயத்தைப்பற்றி........இன்னார்‌ 
பேசுவார்கள்‌?? என்பதாம்‌. எள்ன 
வேடிச்கை இது? இப்படித்தான்‌ 
ஒற்றுமையற்று பிரிவினைவு ற்றுப்‌ 
பிறர்‌ ஈகைக்க எ துவாகிவிடிற அ. 
(2) சொல்லும்‌ காரியத்தைச்‌ இறு 
வர்கள்‌ உடனே செய்தால்‌ பெரியோ 
ருக்குத்‌ இருப்தி யுண்டாகிறது. 
இர்த உணர்ச்சியை அறியாத பிள்ளை 
கள்‌ வேண்டுமென்றே காரியத்தைச்‌ 
செய்‌ திரும்‌ தம்‌, செய்யவில்லை என்று 
முதலில்‌ கூறிப்‌ பெரியோர்களின்‌ 
கோத்பதைப்‌ பெருக்கி வேடிக்கைப்‌ 
பார்ப்பதோடு, தாமும்‌ வசவு வாங்கு 
வது அவர்களின்‌ தமாஷ்போலும்‌. 
(8) இரசஹியமாக வைத்துள்ள 
வைப்பாட்டியுடன்‌ தன்னைக்‌ காண 
நேர்ந்த ரனேடதர்கட்கு இவளே 
தன்‌ மனைவி என்று வாய்‌ கூசாது 
சொல்லிவிட, பிறகொரு சமயம்‌ ௮ச்‌ 
இனேூதர்கள்‌ அம்மனிதனின்‌ உற 


னோடு பார்த்தோ?மென்று கூறிவிட; 
அப்போது குட்டு வெளியாகி விட 
இறது. 

(4) ஊரை ஏமாற்றி உலையில்‌ 
போடுவதையே தன்‌ தொழிலாகக்‌ - 
கொண்டுள்ள எந்த ஆணோ, பெண்‌ 


ணோ. தானும்‌ சுகப்பவெ தில்லை. 
ஒருவரிடமும்‌ நீடித்த இனேகமும்‌ 
உண்டாவதில்லை. எங்கு பார்த்தா 


லும்‌ சண்டை, மனஸ்தாபம்‌ தான்‌. 


(5) ஒரு வியாபாரத்தின்‌ ரகி 
யத்தை யறியும்பொருட்டே இலர்‌ 
அர்த வியாபாரஸ்‌ தலத்தில்‌ வேலையி 
லிருந்து அதிலுள்ள சகல நோக்கப்‌ 
களையும்‌ ரெடத்துக்கொண்டு அதற்கு 
எதிரிடையாக வேறு ஒன்ற ஸ்தாபிக்‌ 
கத்‌ துணிந்து விடுகிறார்கள்‌. இது 
நம்பிக்கைத்‌. துரோகமா? சுயகலத்‌ 
கனமா? 


(6) எவரையும்‌ எளிதில்‌ ஈம்பி , 
ஏமாறாதே; உஷார்‌! உஷார்‌! என்று 
பிறரை எச்சரித்த மனிதர்களே ஒரு 
ஒரு குள்ள ஈறியால்‌ ஏமாற்றப்பட்டு 
வாட ரேருறெது. பிறரை எச்சரிக்கப்‌ 
புத்தி தோன்றியதும்‌ தன்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ மந்தமாகிவிடுகிறது. 


இத்த பட அதர்ம ட ப ட 2 ட அத அதக ததை 
சரித்திரம்‌ படிக்கும்பொழுது அதில்‌ என்ன கூறியிருக்றெதென்பதை 


அறிக்து கொள்வதுடன்‌ மாத்திரமிருக்து விடா தீர்கள்‌. 


சரித்திர காலத்தில்‌ 


என்னென்ன பிரனைகள்‌ ஏற்பட்டன; அதை ஈம்‌ பெரியார்‌ எவ்விதம்‌ தாத்‌ 
“ தார்களென்று ஈன்கு பரிவனை செய்து பார்க்கவேண்டும்‌. 


90: 


(7) டாக்டர்களில்‌ சிலருடைய 
தட்புடலைப்‌ பார்க்கும்போதே அவர்‌ 
சென்ற உயிரையும்‌ திருப்பிவிடும்‌ 
வல்லமை பெற்றவர்‌ என்று பிரயிக்‌ 
கச்‌ செய்றது. லெரோ கைதேர்ந்த 
பக்காப்‌ பேர்வழியாக விருப்பினும்‌, 
வெகு சாந்தமாயும்‌ அடக்கமாயும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பார்த்த 
சிலரோ “அமாம்‌. இதைப்‌ பார்த்‌ 
தாலே தணி முடிக்த அபோலவிறுக்‌ 
றது; இதற்கென்ன தெரியும்‌? 

அ வைத்தியனைக்‌: கூப்பிடெ்கள்‌?? 
என்றார்கள்‌. படாடேர பத்திற்‌ 
கன்றோ மதிப்பு! 

(8) லர்‌ தாம்‌ செய்த சங்தேச்‌ 
கச்சேரியைப்பற்றிப்‌ பலரிடம்‌ பல 
மாதிரியாகக்‌ கூறிவிடுறோர்கள்‌. அச்‌ 
கச்சேரியை நேரில்‌ கேட்டபேர்கனாம்‌ 
பாடியவர்களின்‌ வாய்ப்பறையைச்‌ 
கேட்டபேர்களும்‌ ஒன்றாகச்‌ சர்நிக்க 
ரேர்ர்தகாலையில்‌ வண்டவாளம்‌ வெளி 


யாகிவிடெறது. வீண்‌ ஜம்பத்தின்‌ 
பலன்‌ இது, 
(9) காயாருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 


மனைவிக்கும்‌, மனைவிக்குச்‌ தெரியா 
மல்‌ தாயாருக்கும்‌ பழங்கள்‌ வரம்‌இத்‌ 
கொடுத்துத்‌. தான்‌ இருவரிடத்திலும்‌ 
ஈல்லவனாதிறான்‌. காயார்‌ தனக்குக்‌ 


கொடுத்ததையும்‌ பெருமையோடு பிற 
i கூறிக்கொள்ள, 
அப்போது ரக்ஷியம்‌ வெளியாடப்‌ 
பெருத்த சண்‌ டையாகவிடுறது. 
இத அநேக குமெபத்தின்‌ கண்‌ 
காட்டு போலும்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


[பவணா 


கமே அறியாதென்று அவன்‌ நினைத்‌ 
இருக்கிறான்‌. அந்த வைப்பு ஸ்திரீ 
யோ தான்‌ இன்னாரை அடைந்திருப்‌ 
பசாகச கூறிச்கொண்டால்‌ பெருத்த 
கெளரவம்‌ என்று எண்ணி முக்கிய 
மான மனிதர்களிடம்‌ கூறிவிட, அது 
அவனுக்குக்‌. தெரிர்துவிட, பெருத்த 
சண்டையுடன்‌ பிரிவும்‌ உண்டாஇன்‌ 
2௮. சிலருக்கு அவர்களின்‌ ஜம்பமே 
சத்‌ அருவா து. 

(11) மகாமேன்மையாயும்‌ யோக்‌ 
இயமாயும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ குடும்பம்‌ 
கடைபெற்றது மழைய, பின்னொரு 
காலத்தில்‌ மகன்‌ திருடனாக இறை 
செல்லவும்‌, மகள்‌ இதர மததீதின 
ருடன்‌ ஓடிவிடவும்‌, தாய்‌ தீர்தையர்‌ 
கலங்இச்‌ சாகவும்‌ ஆய்விடன்ற ௮. 

(12) விபரீத எண்ணச்‌ துடன்‌ 
சிலர்‌ இரேசகம்‌ செய்ய வருவதும்‌, 
ரெருங்கிய பிறகு இறுகச்‌ றெகப்‌ புத்‌ 
அக இரவல்‌, சாமான்களிரவல்‌, ஈகை 
கள்‌ இரவல்‌ கேட்டுப்‌. பெ ற்று அந்தச்‌ 
கடைசி லாபத்துடன்‌ அள்‌ ஓட்டமும்‌ 
மறைவும்‌ காட்டி விூரர்கள்‌. 
முதலிலேயே மனுஷ்யர்களின்‌ 
குணம்‌ அறியாது மோசம்‌ போவ 
தில்‌ இத ஒன்று. 


(13) சனாதனக்‌ கொடி கட்டிப்‌ 
பறக்கும்‌ லெறின்‌ வீட்டில்‌ விவாக 
மாகாத பெண்கள்‌ 20-வயதிற்குச்‌ 
குறையாமல்‌ இரண்டு மூன்று பேர்‌ 
களை வைத்திருப்பது எந்த சனாதன 
அசாதி சாஸ்திரத்தில்‌ எழுதி இருக்‌ 
இறெதோ தெரியவில்லை. 


வைத்‌ த 
இவ்விதம்‌ வேலையை 
உண்ணும்‌ உணவு வகைகளையும்‌ 


அடிக்கடி மாற்றி யுண்பது தெவிட்டர இருக்கச்‌ செய்வதுடன்‌ தேச சுகமும்‌ 


இ த்திரைமீ] 


என்று கணக்குப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கு, 
தாங்கள்‌ பிறருக்குச்‌ செய்யும்போது 
இக்கணக்கு மறந்துவிடின்றது. 
“எல்லாம்‌ போதும்‌ இரண்டு ரூபாயில்‌ 
செய்து விடலாமா??? என்ற சொல்‌ 
தாராளமாக வடந்தஅவிடுதிறது. 


- (15) விதியின்‌ கொடுமையினால்‌ 
விவாகம்‌ தடைபட்டுவிட்ட காதலர்‌ 
களின்‌ கதியும்‌. குற்றம்‌ செய்யாது 
அனியாயப்‌ பழியால்‌ அந்தமானுக்கு 
அனுப்பப்பட்ட கைதிகளின்‌ கதியும்‌ 
ஒன்றாகவே இருக்கும்‌. 

(16) மகாத்மா காந்தியை ரேரில்‌ 
கண்டேன்‌. பேசினேன்‌; கதர்‌ மாலை 
யைப்‌ போட்டேன்‌ என்று இவர்‌ 
மூட்டையை யடுக்குஇிருர்கள்‌. இதை 
அரேக பாமரர்கள்‌ உண்மை என்றே 
“எண்ணுறோர்கள்‌. கார்திய்டன்‌ கூட 
இருந்தவர்களைக்‌ கேட்ட பிறகோ 
மேல்குறித்த பொய்‌ மூட்டை வெளி 
யாகி விடுறது. அவர்கள்‌ கார்தி 
யைச்‌ சரியாகத்‌ தரிசிக்க டயில்லை 
என்று அறிய நேர்றெது. இது ஒரு 
கெளரவம்‌ !! 


(17 ல குள்ளஈரிகள்‌ நாத்தி 
மார்களுக்கு இசசகமாகத்‌ தான்‌ ஈடப்‌ 
பது; ஆனால்‌ புருஷணிடம்‌ சரியான 


யடி வத்திவைத்து ஒரு பைசா அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுக்க விடாமலும்‌. சரி 


யானபடி பேச விடாமலும்‌ செய்து: 


விடுதிறார்சள்‌. . உள்ளுக்குள்‌ டக்‌ 
கும்‌ சுரங்கத்தை யறியாத சாத்‌ தியோ 
அண்ணன்மீதே அயாசப்படஇருள்‌. 


(15) அஷ்ட காரியத்தைப்‌ பிரத்‌ 
யக்ூஷமாகத்‌ தன்‌ மகன்‌ செய்ததைத்‌ 
தாயார்‌ கண்டியாதது போக “என்‌ 
மகன்‌ ஒருபோதும்‌ செய்ய மாட்டான்‌; 


சிறுமணித்திரள்‌. 
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சத்தியமாகச்‌ சொல்லுவேன்‌? என்று 
கூறிச்‌ சண்டை யிடுவதைப்‌ பார்த்த 
மகன்‌  இிருந்தவதேது? இள்னும்‌ 
துஷ்டத்தனம்‌ செய்யத்‌ தயாராகத்‌ 
துணிர்து விடுஇிருன்‌. 

(19) உண்மையான இனேஷூதர்‌ 
களிடத்தில்‌ எந்த முக்கிய விஷயத்‌ . 
தையும்‌ ஒளிக்க மனம்‌ வருவதில்லை. 
சொல்லாவிடில்‌ தான்‌ ஏதோ. மறை 
தீத குற்றம்‌ செய்து விட்டதாகத்‌ 
தோன்றுஇற து. சினேடிதர்களும்‌ 
அங்கனமே களங்கமற்று இருப்பின்‌ 
பாலும்‌ தேனும்‌ போல்‌ இனிக்கு 
மன்றோ! 

(20) சங்‌கதக்காரர்களை, ஆசிரியர்‌ 
களை சினேகம்‌ செய்துகொள்ள அரே 
கரின்‌ விருப்பம்‌. அதற்கே அலைதிறார்‌ 
கள்‌. அவ்வலைச்சல்‌ எதற்கு? தாங்கள்‌ 
இனாம்‌ புஸ்தகம்‌ பெறுவதற்கும்‌, தம்‌ 
வீட்டுச்‌ கலியாணத்தில்‌ இலவசமாகப்‌ 
பாடச்‌ செய்வதற்கும்‌. தரன்‌. சொந்த 
விஷயம்‌ இல்லாவிடில்‌ வருவதுஎ அ? 

(21) கண்டிப்பு இல்லாத மனிதர்‌ 
களுக்குச்‌ சுகமில்லை. கண்டிப்புடன்‌ 
செய்யும்‌ எக்காறியத்திலும்‌ ஜெயம்‌ 
கடைக்கும்‌, தேக சுகமும்‌ கெடாது. 
பிறருக்கும்‌ ஈம்யிடத்தில்‌ ஓர்‌ கடி புடி. 
மரியாதை மதிப்பு இருக்கவைக்கும்‌. 
வழ வழ கொழகொழ என்ற காரியம்‌ 
அதேபோல்தான்‌ அகும்‌. 


(22) தங்சளிடத்திலுள்ள அல்பத்‌ 
தனத்தை ஒரு சிலர்‌ அறிறொர்கள்‌. 
அதை வெளியில்‌ காட்டிக்கொள்ளாம 
லிருக்கவும்‌ முயல்கிறார்கள்‌. பலாப்‌ 
பழத்தை மடிவைத்தாலும்‌ வாச 
னை யடங்தமோ? அதே போன்று 
இவர்களை யறியாமலேயே அந்த ௮ல்‌ 
பத்தனம்‌ வெளியா விடுிறதாம்‌. 


வெளி வுலகமெல்லாம்‌ தவரான வழியில்‌ கடவுளை வழிபாடு செய்யும்‌ 
(பொழுது உங்கள்‌ பெரியார்‌ உங்களுக்கு உத்தமமான வழியைக்‌ தாட்டியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. அதை நீங்கள்‌ பின்பற்றி உங்களின்‌ வாழ்க்கையின்‌ மேன்மை 


யைத்‌ தேடிக்கொள்ளுங்கள்‌. 
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(28) எல்லோரையும்‌ குத்தம்‌ கூறுறார்கள்‌. வாங்கும்போது கால்‌. 
கஇுடைறைகூறித்‌ தூஷிப்பதேதான்‌ படி பால்‌ வாங்‌ விட்டு முக்கால்படி 
பெருமை என்று இலர்‌ நினைக்றொர்‌ பால்‌ வாங்குறேன்‌ என்று இவர்‌ ஜம்‌ 
கள்‌. பிறரோ, “அமரம்‌; அவர்களின்‌ பம்‌ பேசுகிறார்கள்‌. இதில்‌ என்ன 
பவிஷே அவ்வளவுதான்‌. அவர்களின்‌ லாபம்‌ பெருமை வர்து விடுநதோ! 
பேச்சும்‌ ஒரு பேச்சா அத்‌ தள்ளு.?? 
என்று . அலகதியமாகக்‌ கூறி விடு 
றார்கள்‌. மேல்‌ குறித்தவர்களுக்கு 
மதிப்பேது? 


(25) தன்னுடைய ஊழல்‌ குப்பை 
கள்‌ வெளியாதிவிடப்‌ போகிறதே 
என்கற பயயின்றிப்‌ பிறரை அனா 
வயெமாகத்‌ தூஷிக்க, அதன்‌ : மூலம்‌ 

(23) பசுமாடு சாரா ள மர ச தன்னுடைய நாற்றம்‌ வெளிச்ளெம்பி 
இரண்டு படி பால்‌ கறந்தாலும்‌ அதை ஊர்‌;சிறிக்கும்படியாக பிறகு கையைப்‌ 
யொளித்து அரைப்படிசான்‌ கறச்‌ பிசைந்து பலன்‌ என்ன? 
இறத என்று இலர்‌ அல்பத்தனமாகக்‌ 15S 
ட்‌ 08 050) 2050-0500 


ஒன்றைப்‌ பார்த்து எழுதுதல்‌. 
op 


மனதில்‌ ஒரு பரபரப்பான ஈடமாட்டம்‌ இல்லாதவர்‌ | 
களுக்கு ஒன்றைப்‌ பார்த்து எழுதுதல்‌ சுலபமாய்த்‌. தோற்‌ 1 
அம்‌. புத்தி சுறுசுறுப்புள்ளவர்கட்கோ தம்‌ உள்ளத்தில்‌ ற 
உற்பவிக்கும்‌ இந்தனை ஊற்றுகளை யெல்லாம்‌. அடக்கிக்‌ 
கொண்டு ஒரு மர்தமதியேபோல்‌ அதிலுள்ள த அப்படி 
யப்படியே எழுதவேண்டி வருவதில்‌ ௮௮ அதிக கஷ்டமா | 


(800010 


ட்‌ 
[erp 
(pr 


2௮. தன்‌ மனத்திலே பொங்கும்‌ புதிய நினைவுகளும்‌ சுறு 
சுறுப்பும்‌ மங்இ மறைஇிறது. ஒன்றைப்‌ பார்த்து எழுது 
வதைவிட, தன்‌ மனதில்‌ வந்ததை மட மடவென்று 
எழுதிச்‌ செல்வது சுலபமா யிருக்கிறது. ஒன்றைப்‌ பார்த்து (0 
எழுதுவதிலே தான்‌ யோடத் தச்‌ செமப்படாமலே வரையக்‌ | 
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கூடியதா யிருப்பதில்‌--௮.து ஒரு சுகமே. என்றாலும்‌ 
விர புத்தி எவ்வளவோ மந்தப்பட்டு ஒரு மூலையில்‌ உப்ப 


ட 
வைககைள | 


காகிறது. 


அ தஇடரனனடா [விகடன்‌ காட்டுவதெல்லாம்‌ 


இறது! மெல்லின்ஸ்‌ ஆகாரம்‌?? 
போல்‌ “பிறர்‌ கைபடாத? புதுச்சரக்‌ 
கையே ஒவ்வொருவனும்‌ விரும்பு 
ரன்‌! தேட முன்னே, கேட்கு 
முன்னே, காணுமுன்னே; தொடு 
முன்னே, தொட்டுத்‌ சாவுமுன்னே 
எல்லாம்‌ முதன்முதவிலே எதுவுமே 
புதுமைதான்‌ ! “புதிசு? என்றெ எண்‌ 
ணந்தான்‌ ! புதியதிலே எதுவும்‌ பள 
பளப்பும்‌, தளுக்கும்‌ கு லுக்கும்‌; 
யினுக்கும்‌ காட்டுறதுதான்‌ ! பிறகு 
இருக்றெதடா அப்பா சங்கதி! “இந்த 
மூஞ்சிக்கு இத்தனை மஞ்சளா?” என்‌ 
பதுபோல அப்பாலே ௮௮ தொள 
தொளத்துப்‌ பழுத்து வெளுத்து 
சுளித்து புளித்து கழுத்து இழுத்துச்‌ 


வேடிக்கையா யிருக்கன்‌ ததே! 
ஏது சமாச்சாரமென்‌இிறீர்களா? எல்லாம்‌ வேடிக்கை 
தான்‌! உற்றுப்‌ பார்த்தறிற சங்கதியமுண்டு;: பிறர்‌ 
சொல்லத்‌ தெரிறெ சங்கதியுமுண்டு; தானே தனது 
அனுபவமாய்‌ உணர்ந்து கண்டு வைக்றெ சங்கதியு 
முண்டு! அத்தசைய இல்லாத பொல்லாத அல்லாத 
சொல்லாத நில்லாத கல்லாத செல்லாத 
களிலே கொஞ்சம்‌ சரக்கை விகடன்‌ இப்போது 
கொட்டி யளக்கிழேன்‌ ! 

வந்து ஒட்டிச்‌ கேளுங்கள்‌ ! 


அது என்ன சங்கதி; 


சங்கதி: 
நீங்களும்‌ ட்டி முட்டி 


௦ 
௦௦ 


பது உலகம்‌ வேடிக்கையாக மட்டுமல்ல, விரோதமாக 
௨ “ஊல மாத்திரமல்ல, 


அது ஒரு புதுமையாகவும்‌ தோன்று: 
கொள்வதுமாய்‌ விடுகிறது ! முதலில்‌: 
(ு|தியதாகவே ஒன்றைத்‌ தான்‌ பெற்‌ 
அப்‌ பிறகு தன்னாலேயே அத பழய: 
தா௫விடும்போது, அதில்‌ குற்றம்‌ 
சொல்ல இடயில்லாததால்‌ ௮து மன 
அக்கு சமாதானந்தான்‌! புதியதொன்‌ 
ரே அநுபவித்துப்‌ பழயெ பழக்க 
வாசனை, ௮.துபழயதாஇவிடும்போ தும்‌. 
கூட விட்பெபோகாமல்‌ தொட்டுக்‌ 
கொள்ளும்‌ தான்‌ ! இந்த வகையிலே 
என்றைக்கும்‌ ஒற்றுமைதான்‌! திருப்தி 
தான்‌! ஆனால்‌, பழயதையும்‌,பிறர்‌ பழ. 
இப்‌ புளித்ததையும்‌, அழுயெதையும்‌, 
ஓடிர்த ஓட்டையையும்‌ புதிய 
தென்றே நினைத்துப்‌ புத்தி மயங்கிப்‌ 
பெற்றுப்போய்ப்‌ பிரகு ஏமாறிவிடுகி: 


ஈரைத்துவிட்ட மீசையானாலும்‌ அது மூகத்‌இலிருக்தால்‌ அதற்கு ஒரு, 
தணி மகிமை இருக்கத்தான்‌ செய்றெதென்று ஒருவர்‌ கூறுதறோர்‌. 
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ரர்களே! அதுதானப்பா பெரிய 
சங்கடம்‌! பெருமூச்சு! ஏக்கம்‌! சண்‌ 
ரவி! அது உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? 


ஃ 

சிலர்‌ தங்களின்‌ பிகுவு. திகுவு 
முறைப்பு கோபங்களை: பெல்லாம்‌ 
மற்றவர்களிடம்‌ காண்பித்து 
'கொண்டு விலகிப்‌ பிரிர்து அப்‌ 
'போய்வீடுஇிரார்கள்‌! அர்த. மற்றவர்‌ 
களே இவற்றை யெல்லாம்‌ சட்‌ 
டையே செய்வதில்லை! இர்த இடத்‌ 
இல்‌ தங்களின்‌ பருப்பு வேகாதென்று 
தெரிர்‌ தபோன பிறகு; தாம்சகளா 
கவே வலிய வந்து மறுபடியும்‌ 
உறவு, சேசம்‌ பிடிக்க நெருங்கு 
ர்கள்‌! ஆனாலும்‌, இவர்களின்‌ சுபா 
வமும்‌ குணக்கோணல்களும்‌ வெட்ட 
வெளிச்சமாய்‌ அறிர்‌ துகொண்டுவிட்ட 
பிறகு, மற்றவர்களுக்குப்‌ பழைய 
விடிப்பு விட்டுப்போய்‌ முன்னைப்‌ 
போல அவ்வளவு நெருக்கிப்‌ பழகுவ 
.இ௨ லையரம்‌! பேச்சுகளும்‌ சரி ௪றி 
என்‌ ஐ வெகு சுருக்கத்தில்‌ முடிர்து 
எழு: அிவிமெபடியாிறதாம்‌! அது 
உககளுக்குத்‌ தெரியுமா ? 


௦ 
௦௦ 


கீம்பிச்சையுள்ள வேலையாட்கள்‌ 
எவ்வளவு உயர்ந்த சம்பளம்‌ கொடுத்‌ 
தாலும்‌ இலருச கு அகப்பவெதே 
யில்லையரம்‌! வேறு சிலருக்கோ 
குறைந்த சம்பளத்துக்கே திறமை 
யுள்ள வேலையாட்கள்‌ 'ஒடைக்கிறார்க 
ளாம்‌! அது உங்களுக்குத்‌ தெரி யுமா? 
குறித்த இசண்டொருவர்‌ அதிக 
மாகத்‌ தன்‌ வீட்டுக்கு வருவதைப்‌ 
பற்றி வீட்டுக்காரன்‌ சந்தேக எண்ண 
மிட்டுக்கொணடு யோக்‌ கிறான்‌ ! 
இவர்கள்‌ வெகு. நல்ல மணிதர்கள்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பலனா 


போல இவ்வளவுக்கு ஏன்‌ பணிந்து 
ஈடக்கவேண்டுமோ என்றும்‌ உறுமிப்‌ 
பார்க்கிறான்‌! வீட்டுக்குள்ளேயே 
ஆண்கள்‌ பெண்கள்‌ மீதும்‌ சந்தேக 
முண்டாகிவிடுிறது ! அவர்களின்‌ 
ஈடத்கை கோணல்களைச்‌ கண்டுபிடிக்‌ 
ற வேலையைச்‌ அக்கெகொள்கிறார்‌ 
கன்‌! அதற்குப்பிறகு கலகம்‌ சண்டை 
பிரிவினை மனஸ்தாபங்கள்‌. ஒருவரை 
யொருவர்‌ விழுங்வவிட நினைக்கிற 
சபீக்கிற சங்க இிகளெல்லரம்‌ புறப்‌ 
பட்டு மூற்நிக்கொள்கெெ துகளாம்‌ ! 
அப்பாலே, ஒன்றாயிருந்து. சந்தோ 
ஷப்பட முடியாமலே பேர்‌, ஒருவ 
ருச்கொருவர்‌ சாவு வாழ்வுகளுக்குல்‌ 
கூட எட்டிப்‌ பாராமலே அறுத்துக்‌ 
கொண்டு போய்விடுஇருர்‌2ளாம்‌! இவ்‌ 
வளவும்‌ சந்தேகப்‌ பேய்‌ செய்யும்‌ 
கூத்துகளாம்‌! அது உங்களுக்குத்‌ 
தெரியுமா? 


௦ 
௦௦ 


ஒரு மிளகு கஷாயம்‌ வைக்கிற 
தென்றால்‌, அதற்கு வீட்டிலே இருக்‌ 
இற மிளகையே எடுக்‌ துசகொள்ளச்‌ 
செய்யவேண்டுமாம்‌! அப்படியின்றி, 
வேறே மிளகு வாம்‌ வருவதாகச்‌ 


சொல்லிப்‌ பிறகு அகை மறந்‌ துவிட்‌ 


டால்‌ “எல்லா சாமான்களும்‌ கடையி 
லிகுர்‌ ச வால்வ்‌ ஞாபகமிருக்கும்‌; 
எனக்கென்று மிளகு வாங்கத்தான்‌ 
மறக்துபோகும்‌?? என்று வீட்டி விருப்‌ 
பவர்கள்‌ சண்டை பிடித்‌ அக்கொள்‌ 
வார்களாம்‌! பிறகு வரம்‌ வருவதா 
கச்‌ சொன்னாலோ, “எனக்கு ஏன்‌ 
அச்தச்‌ செலவு செய்யவேணும்‌, 
வேண்டவே வேண்டாம்‌? என்று 
முறைத்‌ துக்கொள்வார்களாம்‌! இவ்வ 
எளவு சச்சரவுக்கு இடமில்லாமல்‌ 
வீட்டிலீருக்கற மிளகையே போட்‌ 
கெகொள்ள விட்டிருந்தால்‌ எந்தச்‌ 

தாவ எத்த 


- தைக்கொண்டே 


சித்திரைம்‌] 


கூச்சலும்‌ புறப்பட்டிராதாம்‌! இப்ப 
டியே சையில்‌ அன்றைக்கு இருப்ப 
அந்த நாளின்‌ 
பொழுதை முழுதும்‌ கழித்‌ துப்போட 
வேண்டுமாம்‌! கடன்‌ கேட்கப்‌ புறப்படு 
வதும்‌, கடைக்குட்போய்‌ வாங்குவ 
தும்‌, முழு ரூபாயாக இன்று 
கையிலேஇருப்பகைச்‌ சில்லரைக்காக 
மாற்றுகிற சங்கதியும்‌ மறுகாளைக்கு- 
அடுத்த தினத்துக்கு வைத்‌ அக்கொள்‌ 
௨தே சமுசார செட்டித்தனமாம்‌ ! 
இப்படிச்‌ செட்டாக இருந்து முழு 
ரூபாயை அன்றைக்கு மாற்றாமல்‌ 
இருக்றெவரையில்‌, அன்றைக்கு ௭௫ 
வும்‌ சுருக்கமா வேறு செலவுக 
ளில்லாமற்‌ போகுமாம்‌! அவ்வித 
மின்றி முழு, ரூபாயைச்‌ ல்லமை 


யாக மாற்றிவிட்டாலோ அன்ழைப்‌ : 


பொழுதிலேயே அது தீர்ச்துபோய்‌, 
மறுசாளைக்கு வேறு முழு ரூபா 
யொன்றை எகிெகும்படியாகவிமொம்‌! 
அது உங்களுக்தத்‌ தெரியுமா 2 


௦ 
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அத்ண்‌ வன்‌ அவரவர்களுக்குத்‌ 
தக்கபடியேதான்‌ படி. யளகச்‌இருராம்‌! 
ஒருவனாய்‌ ஒரு உதவியுமின்றித்‌ 
தானேஉழைத்து வாழுகிறவனை அப்ப 
டியே சமாளித்துக்கொள்வானென்று 
அர்தவாழ்விலேயே 'விட்டுவிடுகிறாரா 
ம்‌ ! எப்போதுமே தன்‌ பக்கத்தில்‌ வே 
லைக்கா ரனோடு காலமுழுதும்‌ பிரபுத்வ 
மாகவே செல்வாக்கிலிறாக்க நினைப்‌ 
போருக்கு அவர்களின்‌ செலவுகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ கட்டி வருமாறு படி. யளக்கி 
ஜுராம்‌! காலணா எண்ணெயிலேயே 
சமையலை முடித்துக்கொள்‌ இறெவர்க 
ளுக்கு அந்தச்‌ காலணா எண்ணெயே 
கொடுக்றொராம்‌! ஒரு படி எண்ணெ 
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யில்‌ வறுச்கிறவர்களுக்கு அந்தப்‌ 
படியே. தருஇருராய்‌! நெய்யே 
வேண்டூமென்போருக்கு ெெஈய்யி' 
லேயே யெல்லாம்‌ தயாராக வைக்‌ 
ரூராம்‌! மண்ணே போதுமென்பவர்க 
ளுக்கு மண்ணையே தருஇருராம்‌! வீடு: 
நிறையும்படி மனுஷ்யர்கள்‌ அதிகமா 
கக்‌ கூடியிருந்தபோது அதற்குத்‌ 
தகுச்த அதிக வரவும்‌, ஜனக்கூட்டம்‌ 
குறைர்துவிட்டபோது அதற்குத்‌. 
தக்கன சொற்ப வருமானமும்‌ காண்‌ 
பிக்கிறாராம்‌! சற்று அதிகப்பட்ட ஒரு. 
முக்கிய செலவை ஒருவன்‌ செய்து: 
கொண்டு வரும்போது “அந்தச்செல்வு 
ஏன்‌:? என்று அதை அவன்‌ நிறுத்தி! 
விட நினைத்தாலும்‌, கடவுளே 
இந்தச்‌ செலவுக்கு எவ்வெவ்விதமா- 
கவோ வழி செய்து ஈடத்திவரும்‌. 
போது; தான்‌ அதை வேண்டா 
மென்று ஒதுக்கிவிட்டால்‌ . கடவுளும்‌ 
அந்தச்‌ செலவுக்கென்று படி யளந்து: 
வருகிற அதிகப்பட்ட பணத்தையும்‌ 
தனக்குக்கிடைக்காமற்‌ செய்துவிடக்‌ 
கூமெ? என்று நீளநீள எண்ணமிட்ட 
படி, “ஆண்டவனே அருளுடன்‌ தந்து: 
ஈடத்துகையிலே, ஈடக்கிற செலவு 
நடக்கட்டும்‌? என்று கடவுளின்மீ தூ 
௮க்தப்‌: பாரத்தை -- பொறுப்பைப்‌: 
போட்டுவிடுகிரானாம்‌! இப்படிக்‌ கட. 
வுளையே ஈம்பி, எல்லாம்‌ அவர்‌ செய. 
லாகவே எண்ணிவிடுகிறவர்களுக்கு; 
அவர்களின்‌ கையில்‌ எவ்வளவுதான்‌ 
காசு பணம்‌ குறைர்திருந்தாலும்‌, புது 
புது வருமானங்கள்‌ எங்கெங்கிரும்‌ 
தோ வந்து; அவ்வப்போது ஈடக்க 
வேண்டிய செலவுகளெல்லாம்‌ நாலு 
பேர்‌ முன்பு மதிப்பாகவே கெளரவ: 
மாகவே ௩ஈடர்‌துவிின்‌ றனவாம்‌ ! 
இது கடவுளையே நம்பிய ஈம்பிச்னக. 


பிரிட்டிஷ்‌ ராஜ்யத தில்‌ அரசரும்‌ அரசியும்‌ ப்ரோடெஸ்டெண்டு மதத்‌ 
தினராகத்தான்‌ இருக்கவேண்டுமென்றும்‌, பிரிட்டிஷ்‌ அரசர்‌ ரோமன்‌ கத்‌ 
தோலிக்‌ மதத்தினளாகிய ஒரு பெண்ணை விவாகம்‌ செய்துகொள்ளச்‌ கூடா 
தென்றும்‌ பார்லிமெண்டின்‌ சட்டம்‌ கட்டுப்பாடு செய்துள தாம்‌, ்‌ 
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யின்‌ ஒரு தனித்த மகத்துவமாம்‌! 
அது உங்களுக்குத்‌ தேரியுமா? 
ஃ 
ஒருவரைச்‌ சண்டதுமே பரபரப்‌ 
யுடனே வேஷ்டியை இழுத்து இடை 
யில்‌ சுற்றிக்கொண்டு, கையெடுத்துக்‌ 
கும்பிடுபோட்டு, : அனாவசியமாயம்‌ அதி 
கம்‌ உட்பட்டுத்‌ தனது மதிப்பைக்‌ 
(குறைத்துக்‌ கொள்வதையே வழக்க 
மாகச்‌ கொண்டிருக்கிறவர்களை, மற்ற 
வர்களும்‌ அந்தத்‌ தாழ்ந்த தரத்தி 
லேயே வைத்துவிடுஇரர்களாம்‌! அவ்‌ 
விதமின்றித்‌ தன்மதிப்போடு சரிசரி 
யாய்‌ ஈாற்காலி தேடி அதில்‌ உட்கார 
வருவோரை அதற்கேற்தபடியே நாற்‌ 
காலிபோட்டு மறியாதை செய்றொர்க 
ராம்‌! எல்லாம்‌ அவரவர்கள்‌ ஈடக்தூ 
கொள்கிறவிதத்திலிருககன்றன 
வாம்‌! அது உங்களுக்குத்‌ தேரியுமா? 


௦. 
௦௦ 


அல்லது நினைக்இறவனுச்கு என்‌ 
-றைக்குமே சொட்டுச்சொல்‌ தானாம்‌! 
பிறரது அவசரத்துக்கு உதவவேண்டு 
மென்று அவர்களோடு உழைத்தால்‌, 
அப்படி உழைக்கறவனை மதிக்காமல்‌ 
அவனை ஏதோ சோற்றுக்கு வீங்‌இி 
வர்தவனாக எண்ணி அவன்‌ மேலே 
அதிகாரங்கள்‌ செய்யப்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
கொள்கிறார்களாம்‌! ஒரு கல்யாணத்‌ 
அக்கு இருவர்‌ போனார்களாம்‌! அதில்‌ 
ஒருவன்‌ அவ்விடத் துய வேலைகளுக்கு 
உதவியாயிரும்‌ து எல்லோருக்கும்‌ 
வட்டித்து எச்சிலைகளும்‌ எடுத்தா 
னாம்‌! மற்றொருவனோ கெளரவமாய்‌ 
காலு பேர்‌ மத்தியிமீல மதிப்புடன்‌ 
உட்கார்ச்‌ திருக்கானாம்‌! மறகாள்‌ பம்‌ தி 


ஒருகாட்‌ ஜ்வரம்‌ 
கசப்பாறது. அரைப்பானை 


அமீர்‌ த. குணபோதினி 


பவனா 
பரிமாறுகையில்‌ ' முன்பு எச்லேை 
எடுத்தவனும்‌ அந்தப்‌ பந்தியில்‌ உட்‌ 
கார்ச்துகொள்ள, அம்‌இருர்தவர்கள்‌ 


“என்ன அப்பா, நீயும்‌ உட்கார்ந்து 
விட்டாய்‌, பரிமாறுறத யாரு, இலை 
களை - எடுக்கறது யாரு, சே! எழும்‌ 
திரு” என்றார்களாம்‌! அவனைப்‌ பந்தி 
யிலிருந்து எழுப்பியே விட்டது அவ 
னுக்கு அவமானமா யிருந்ததாம்‌! 
ஏதோ வேலைகளுக்கு உதவியாகத்‌ 
அணையிருக்கப்போய்த்‌ தனக்கு வந்த 
கேவலத்தை நினைத்து ரொர்தானாம்‌! 
மற்றொருவனோ கெளரவமாகவே 
நின்று பந்தியில்‌ புரத்து எழுர்தா 
னாம்‌! உதவியாயிருக்தவன்‌ உதைப்‌ 
படுவதுதான்‌ அதிகமாம்‌! விசுவாசக்‌ 
காரனுக்கு வென்னீரும்‌ பருக்கையும்‌ 
தானாம்‌! தட்டோட்டக்காரனுக்கும்‌, 
களுக்குக்காரனுக்குர்தான்‌ தயிரும்‌ 
சாதமுமாம்‌! அதிகம்‌ உழைத்தவனை 
யும்‌, அதிகம்‌ உசவியவனையுந்தான்‌ 
கண்டபடி. ஏசுறெதாம்‌! காய்த்த மரத்‌ 
தில்தான்‌ கல்லடி அதிகமாம்‌! அது 
உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? 


௦ 
௦௨௦ 


அர பர்துக்களிடம்‌ அதிசம்‌ 
மூகங்கொடுத்துப்‌ பேதனால்‌, எங்கே 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்கு வச்து 
குந்திக்‌ கொள்வார்களோவென்று 
பேச்சுகளைக்‌ குறைத்து, மூஞ்சி 
யைத்‌ திறாப்பி ஓதுங்கெகொண்டு 
போய்விவெது சிலரது வழக்கமாம்‌! 
அது உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? வீட்‌ 
டிலிருக்றெ முக்கியஸ்தர்கள்‌ குறித்த 
கலரை முதலில்‌ மதிப்பாக ஈடத்தி 
விட்டுப்‌ பிறகு மனம்‌ மாறி அன்னி 
யர்கள்போல்‌ நினைத்துவிட, அர்த 


சித்‌ திரை] 


வீட்டில்‌ வாழ வருகிற மருமகப்‌ 
பெண்களோ அதற்கும்‌ மேலாகத்‌ 
அள்ளி “அவர்களிடம்‌ என்ன பேச்சு; 
அன்னியரிடத்து ஏன்‌ வார்த்தை? 
என்று விலகிக்கொண்டு, வெளிக்குத்‌ 
தாங்கள்‌ நாணத்தால்‌ பேசாமல்‌ 
தூரப்போய்‌ அப்படியான ஒரு மறி 
யாதை காட்வெதாகக்‌ குலுக்கத்‌ 
தளுக்கு வேஷம்‌ போவொர்களாம்‌! 
அத்துடன்‌, மற்றவர்களைக்‌ கிள்ளு 
தீரையாகவும்‌ கேவலம்‌ அன்னக்காவ 
டிகளாகவும்‌ எண்ணி விவொர்க 
னாம்‌! இல பெரிய வீகெளின்‌ சங்‌ 
கதிகள்‌ இப்படியிருப்பதில்‌, அங்கே 
எட்டிப்‌ பார்க்கக்கூட விருப்பமில்லா 
மல்‌ கசந்து ஒதுங்கிப்‌ போகும்படி. 
யாஇறதாம்‌! அது உங்களுக்குத்‌ தெரி 
யுமா? 
க்‌ co 
எவ்வளவு உறவு-—ரேசங்களானா 
லும்‌, ' இவ்வளவு வரைக்கும்‌ தான்‌ 
வீட்டுக்குள்‌ நுழைந்து வரலாமென்ற 
ஒரு எல்லையும்‌ அளவும்‌ இருக்க 
வேண்டுமாம்‌! அர்த ஒழுங்கைக்‌ 
. தூண்டி மீறி வீட்டிற்குள்‌ எந்த 
இடத்துக்கும்‌ அறைகளுக்குள்ளும்‌ 
தாராளமாக வரவும்‌ போகவும்‌ ஆ 
விவெதிலே சல சமயங்களில்‌ கேவல 
விபரீ தங்களுக்கும்‌ ஏதுவாய்‌ விடுகிற 
தாம்‌! வீட்டில்‌ பெண்கள்‌ தனித்‌ 
துள்ளபோது .அவ்வீட்டுக்காரரை 
யோ மற்றவரையோ தேடி வருவோர்‌ 
வெளித்திண்ணையைத்‌ தாண்டி உள்‌ 
ளுக்குச்‌ கால்வைப்பது ஒழுங்கேமா 
குமாம்‌! முன்பு அழைக்கப்பட்டு அந்த 
வீட்டுக்குள்‌ தாங்கள்‌ உட்கார்ந்‌ இருந்த 
இடமாயினும்‌, மறுபடியும்‌ அங்கு 


அது உங்களுக்குத்‌ தேரியுமா ₹ 
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அழைத்தாலன்றிப்‌ போகக்கூடர 
தாம்‌! அதிலும்‌, வீட்டில்‌ ஆண்மக்கள்‌ 
இல்லாதபோது அம்த இடத்திற்குக்‌ 
கால்‌ வைப்பதே கூடாதாம்‌! அது 
உங்களுக்குத்‌ தெரியுமா? 
ob 

எவ்வளவு சான்‌ வைராக்யெங்க 
ஸிருக்கட்டும்‌; ஒழுங்கு; முறை, ஈன்‌ 
னெறிகளிருக்சட்டும்‌; பெரிய படிப்பு 
களைச்‌ சுமச்தவர்களா யிருக்கட்டும்‌; 
இவர்கள்‌ மட்டுமே யல்ல;,--எவ்வ 
ளவோ ரோய்‌ நொடி. பிடித்து அழுகு 
இறவர்சள்‌ தங்களின்‌ உபாதைகளைக்‌ ' 
கவணியாமலும்‌, எத்தனையோ பெரிய 
துயரத்தில்‌ தவிப்பவர்கள்‌ தங்களின்‌" 
ஸஞ்சலங்களை மறக்‌ துவிட்டும்‌, சொல்‌ 
லற்கரிய கஷ்டங்களில்‌ க்கக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ அவற்றை எண்ணா 
மலுமே போய்‌, அர்த சமயத்‌ அுக்குத்‌ 
தங்களின்‌ புத்தி தர்மம்‌--நியாயம்‌- 
அச்கம்‌_— நிர்ப்பந்தம்‌ எதையுமே அடி 
யுடன்‌ மறந்துவிட்ட, திடீரென்று 
மூண்டுகொண்ட காமத்தியின்‌ வலை 
யிற்பட்டுக்‌ கெட்டுச்‌ £ரழிர்‌ தவிட்டு, 
அதற்கப்பாலேதான்‌ தாங்கள்‌ ஈடம்து 
கொண்டுவிட்ட ஈனச்‌ செய்கைக்குப்‌ 
பல்லாலே கடிக்கிறெதும்‌ அடிக்கற தும்‌ 
கோூறதும்‌ வேற துமாய்‌ ஆரறோர்க 
ளாமே! இவ்வளவுக்கு மயக்கு மயக்க 
வல்லதாய்‌ ஸ்திரீகளின்‌ தோற்றம்‌ 
மகா மந்திரசக்தியால்‌ நிர்மாணிக்கப்‌ 
பெற்ற ஒரு மோகனக்கோட்டைபோ 
லிருக்‌இறதாமே! அந்தச்‌ கோட்டை 
எத்தகையோரையும்‌ வேட்டையாடிக்‌ 
தன்னிலே வீழ்த்தி, எல்லாக்‌ கவலை 
களையும்‌ மறக்கவைத்து மாயம்‌ 
விளைத்து நேயம்‌ செய்துவிடுகிற 


ரங்கசாமி மாயக்கர்‌, அங்கப்ப செட்டியார்‌; இருஷ்ணசாமிபிள்ளை என்‌ 


.ஜிறாம்த பெயர்கள்‌ பாகவத கோஷ்டியில்‌ சேர்க்‌ துகொண்டவுடன்‌, ரங்க ராமா 
நுஜதாஸர்‌, அங்கப்ப ராமாநுஜதாஸர்‌, இருஷ்ண ராமாநுஜதாஸர்‌ என்று 
மாறிவிடுகின்றன. ஆனால்‌ ஒரு பத்திரத்தில்‌ கையெழுத்‌இடும்போது மட்டும்‌ 
பழய பெயரையே உபயோ'க்இறார்கள்‌. 


த 


தாமே! அது உங்களுக்குத்‌ தெரி 
mm? 
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ஒருவனுக்குத்‌ தன்‌ சரீ ரத்தைப்‌ 
பாதுகாக்க முதல்‌ மனைவியோ அதை 
வளர்த்தவர்களோ இருக்கற வரை 
யில்‌ கவலையே யில்லையாம்‌! - இன்னும்‌ 
. இன்னு தின்னு என்று கொடுத்து 
மட்டுக்கு. மிஞ்சி ஊட்டுவார்களாம்‌! 
அத்தகையோர்‌ சண்‌ மூடிப்போன 
- பின்பு, தன்‌ சேசத்தைத்‌ தானேதான்‌ 
காத்துக்கொள்ள வருமாம்‌! மற்றவர்‌ 
கள்‌ அவ்வளவு இரத்தைப்பட மாட்‌ 
டார்களாம்‌! சம்பாதித்துக்‌ சொண்டு 
வரது போட்டால்மட்டும்‌ கொழுக்கத்‌ 
தின்னுவார்களாம்‌! அதோடு போச்‌ 
சதா? “உன்‌ உடம்பைச்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ள மட்டும்‌ பாலும்‌ வெண்ணெ 
யும்‌ வேண்டியவரை உண்‌ ணுதிறாயே; 
அப்படித்தானே இருக்கும்‌ எங்கள்‌ 
உடம்பும்‌; உனக்குச்‌ செலவிடமட்டும்‌ 
பணம்‌ இடைக்கிறதா?__எங்களுக்குச்‌ 
செலவிடவென்றால்‌ மட்டும்‌ கை சுரு 
ங்குறதா?--என்று சொல்லிச்‌ குத்‌ 
திக்‌ காண்பிப்பார்களாம்‌! அவ்வளவே 
தவிர, விடுமுழுதுக்கும்‌ உழைத்துக்‌ 
காப்பாற்றுபறவன்‌ தனக்கென்று 
தனியாகச்‌ ல புஷ்டியானவைகளும்‌ 
சேர்த்துச்‌ சாப்பிட்டு ஈன்றாயிருக்கட்‌ 
டுமென்ற பெரிய புத்தியுடன்‌ நினை 
க்சமாட்டார்களாம்‌! அப்படி அவர்கள்‌ 
பொறாமையுடன்‌ சொல்லும்போ ௮, 
தன்னை ஊட்டி வளர்த்தவர்கள்‌ உயி 
சோடு இப்போதருர்‌ ௮, தான்‌ 
வெண்ணையும்‌ பாலும்‌ ரொட்டியும்‌ 
தின்றால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லிச்‌ காட்டு 
வார்சளா?--இன்னும்‌ அதிகமாக 
வல்லவோ பு௫க்கச்‌ செய்வார்கள்‌; 
அச்தப்‌ பெரிய புத்தியின்‌ பெருமை 
ட ௮2 நன ிறள்த்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


- டன்‌ 


(பஷ 


எங்சே2 இர்த அல்பத்தனப்‌ பொரா 
மைப்‌ புத்திக்சாரர்களின்‌ செமை 
எம்கே2_— என்று துக்சப்பட்டு ஏங்க 
வருமாம்‌! ௮து உங்களுக்குத்‌ தேரி 
யுமா? 
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எல்லோருமே ரோய்‌ கொடியில்‌: 
லாமல்‌ சவுக்கயெமாய்‌ எப்போதுமே 
இருர்து விடுகிருர்களா? பாயில்‌ படுத்‌ 
கொள்ற நாளாம்‌ ஒன்று இருக்கவே 
இருக்கிறது! ஒருவர்‌ பிணியால்‌ 
மெலிந்து: கதறும்போது, அப்படித்‌ 
தான .. வேண்டுமென்று பழித்துக்‌ 
இழிப்போர்‌, தாங்களும்‌ அப்படியே 
ஒருநாள்‌ படுத்து வீம்ச வருமென்று. 
நினைத்துப்‌ பார்ச்‌றதில்லையாமே!' 
மரமிக்கு கோய்‌ வந்தால்‌ மருமகன்‌ 
சிரிப்புடன்‌ இருக்கிறாளாமே! மத்‌ 
தாளைத்‌ கேள்‌ கடித்தால்‌, இளையாள்‌ 
அம்தத்‌ தேளை அடிக்காமலே ' உயிரு 
வெளியில்‌ எறிர்துவிட்டு 
வேடிக்கை பார்க்றொளாமே! கடித்த 
கேளை அடித்துச்‌ கொல்லாவிடில்‌ 
கடியுண்டவர்களுச்கு விஷம்‌ இன்‌ 
னும்‌ அதிசமாய்‌ ஏறி . வாதனைப்‌, 
படுத்துமாம்‌! அப்படி அதிகப்பட்ட 
வாதனையை மூத்தாள்‌ . படட்டு 
மென்றே இளையாள்‌ அந்தத்‌ தேளை 
அடிக்காமல்‌ எறிகிருனாம்‌! இப்படிப்‌. 
பழித்துச்‌ சிரித்துக்‌ குலுக்கு வேடிக்‌. 
கை பார்த்தவர்கள்‌ வியாதியாய்ப்‌ 
படுத்துக்‌ கொள்ளுறெ காலம்‌ வரும்‌ 
போது, முந்தியவர்களைவிட அதக 
மாகத்‌ துள்ளிக்‌ கதறிக்‌ கத்துறொர்‌ 
களாமே! அப்பா; அப்பா என்ற 
அலறுகிறார்களாமே! அது உங்களுக்‌ 
குத்‌ தெரியுயா? 


o 
oo 
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ணத அக்கு ஆசைப்பட்டுக்கொண்டு புது பதவியில்‌ புகுர்து பழய ஈன்றி' 


களையும்‌, பழய ஈண்பர்களையம்‌ 
கும்‌ இயல்பா வருது. 


ு பழய ஞாபஃங்களையும்‌ மறந்துபோவது எஸ்‌ 


சித்திரம்‌] 


ஒருவனை மிக்க மேன்மையாக 
மதிக்கிறது; அவனை . எல்லோரிட 
மும்‌ புகழ்ந்து சொல்வது; அவனை 
எவ்வளவோ பிரியமாக வரவேற்று 
உபசரிப்பது; தன்னுடனேயே இருக்‌ 
கும்படி. வேண்வெத; இன்னும்‌ 
கொஞ்சம்‌ கேரமிருந்து பேசிப்‌ 
போகும்படி அன்பால்‌ கெஞ்சுவது! 
இவ்வளவு பிரீ தியுடனிருந்தும்‌ அந்த 
ஒருவனோ அதற்குத்‌ தகுந்தபடி யில்‌ 
லாமல்‌ வாயளவில்‌ அன்பாய்‌, எவ்‌ 
வளவு கடும்‌ கோயில்‌ இடந்தாலும்‌ 
வந்த மறு நிமிஷமே பறந்துபோய்‌ 
அப்பால்‌ 
பிறகு வருகறவனாய்‌, அந்த ஊரி 
லேயே இருந்தும்‌ பல நாளைக்கும்‌ 
எட்டிப்‌ பாராமல்‌ எப்போதோ ஒரு 
பொழுது வர்‌து லெ நிமிஷம்‌ பேசிக்‌ 
கை கழுவிக்கொண்டு கடன்‌ கழித்து 


அது உங்களுக்குத்‌ தேரியுமா ? 


பத்து  இனங்களுக்குப்‌ : 
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ஓடுஇிறவனாய்‌, ஒட்டியிராமல்‌ தார 
அ.ரவகே போகிறவனாயிருர்‌ தால்‌ அவன்‌ 
மீது அன்பு வைத்தவர்களும்‌, நாம்‌ 
வைத்த அன்புபோல்‌ அவன்‌ நம்‌ 
மீது. வைக்கவில்லையேன்று ,மனம்‌ 
வெறுத்து சலித்து அலுத்து ஓதும்‌ 
இப்போக வருஇறெதாம்‌! அதற்கப்‌ 
பால்‌, அவன்‌ வந்தாலும்‌ போனாலும்‌ 
கவணியாமல்‌ அதற்கு ஒரு மதிப்பும்‌ 
ஒரு கணக்கும்‌ வைக்காமல்‌, எர்தஅவ 
லாதியும்‌ பற்றுதலும்‌ இல்லாமலே, 
போதறதாம்‌! .ஒரு - அடி ஒருவன்‌ 
விலகினால்‌, இன்னொரு அடிக்கு மற்ற 
வர்‌ னாம்‌ விலகுவார்களாம்‌! அது உங்‌ 
களுக்குத்‌ தேரியுமா? இன்னும்‌ மற்‌ 
றுமுள்ள சரக்குகளை யெல்லாம்‌ 
அத்த மாதம்‌ சொல்லுகேன்‌! 
ராம்‌! ராம்‌! சுபம்‌! சூ! சுவாஹா!! 
DES 
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லட்டூவதில்லை 1 

சிலருக்கு எத்தகைய உயர்ந்த வாழ்வு வரினும்‌ ஓட்‌ 
டுவதில்லை. தக்க இடத்தில்‌ தம்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுப்பினும்‌ 
அதுவும்‌ நீடித்திருப்பதில்லை. எவ்வளவோ செல்வம்‌ கைக்‌ 
கெட்டுவதுபோல்‌ தோன்றிப்‌ பின்பு தூர ஓடிவிடுிறெது. 
எஜமானன்‌ காலமாக, அந்த வியாபாரம்‌ தனக்கே சொந்த 
மாகும்போலிருர்‌.அ, பிறகு திடீரென வேறு கை மாறிவிடு 
ற. குடிசை வீட்டிலிருர்த பெண்கள்‌ விவாகமாகி மாடி 
வீட்டு வாழ்வுக்கு உயர்ந்தும்‌, சக்செத்திலேயே குடிசை 
வாழ்வுக்குத்‌ இரும்பிவிடகிறார்கள்‌. மண்ணில்‌ விழுர்‌த புரண்‌ 
டாலும்‌ ஓட்டுவதுதான்‌ ஓட்டும்‌, ' 


கத்த அத்த 2 அத்த அந்த்‌ 25 அத்த அ அம] 


தன்‌ மனைவியே தனக்குப்‌ பலம்‌. அவளே தன்‌ அணை. தாய்க்குப்‌ பிறகு 
தன்‌ மலத்தை வாரித்‌ தன்னைக்‌ சழுவிவிகெறவள்‌ அவளே. அர்த வேலையைப்‌ 
பாட்டி) அத்தை (தந்தையின்‌ தங்கை தமக்கை) இவர்களைத்‌ தவிர வேறு 
யாரும்‌ செய்யார்‌. உன்‌ மலஜலங்களை அருவருப்பின்றி எடுக்கக்கூடிய உறவி 
னர்‌ யாரென்று பார்த்துவை. மருமகள்‌ இருச்கிறாளே எனில்‌, அவன்‌ உன்‌ 
குமாரனின்‌ மனைவி. உன்‌ மனைவியைப்போல்‌ உனக்கு உதவமாட்டாள்‌. 
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தின்‌ விஷயங்களை ஊர்‌ அறிய 
விரும்பினால்‌, பிறரை வீட்கெகுள்ளே 
ஒரு வேளைக்கு வராவிட்டால்‌ போது 


மாம்‌! 


உள்‌ நுழைந்து ஆராய்வதற்கு 
வருவோரைத்‌ தெருத்‌ இண்ணையி 
லேயே வைக்கவேண்டுமாம்‌! 

இரவில்‌ உண்பதில்லை யென்‌ 
போருக்கும்‌ உப்புமா காபி கொடுத்‌ 
தால்‌ வயிறு நிறைய இழுப்பார்க 
ளாம்‌! 

விவாகத்திற்கு வழியில்லாதவர்‌ 
களே துறவி வேடத்தில்‌ ஈடிப்பார்‌ 
களாம்‌! 


இ$*தரியச்‌  சேற்றிலிருர்சே 


உருப்பெற்ற இவ்வுடம்பு அதை ' 


மறக்க முடியுமா என்றோர்‌ ஒருவர்‌! 

முக்காலணா பாக்கும்‌, காலணா 
வெற்றிலையும்‌ சேர்க்தால்‌_— அதற்குத்‌ 
தான்‌ தாம்பூலம்‌ என்று பெயராம்‌! 

பெண்களையே பெற்றால்‌ ஒக்க 
ரம்‌ மருமகன்‌, பேரன்‌ பேத்திகளைப்‌ 
பார்க்கலாமாம்‌! 

சொ தீதுகள்‌ இருக்றெவரையில்‌ 
பெண்‌ குழர்தைகளே பிறக்குமாம்‌! 
யாவும்‌ போன பிறகே ஆண்‌ குழர்‌ 
தைகள்‌ உதிப்பார்கலாம்‌! 

எ தஅவொன்றையும்‌ 
செய்து பார்க்கும்பே. துதான்‌ அதி 
லிருக்கஐ தலைவலி தெரியுமாம்‌! 

[மா த்றார்தாயின்‌ விரோதம்‌ அப்‌ 
பன்‌ போன பிறகுங்கடடத்‌ இராதாம்‌] 

எவ்வளவுக்குக்‌ கபடமோ சுய 
சலமோ அவ்வளவுக்கு சாதத்‌ தன்‌ 
மையாகச்‌ காட்வெதாம்‌! 

பீடி த, சவர்களுக்கு வேலை இடை 
க்காவிடினும்‌, உபாத்‌ தியாயரின்‌ 


தானே 


தலைப்பாகைமட்டும்‌ எப்போதும்‌ பெ 
ரிதாகவே இருக்குமாம்‌! 


எவ்வளவு அசங்க எச்சில்‌ ஜல 
மானாலும்‌. சோடா புட்டிக்குள்‌ இரும்‌ 
தால்‌ தீட்டதெ தோஷமில்லையாம்‌! 


ஒருவர்‌ பத்திரிகையை வாங்க, 
அதை இலவசத்தில்‌ நூறுபேர்‌ சுற்றி 
நின்று ஈச்குறதாம்‌! 


பிறரது குடியைக்‌ கெடுத்து ஸர்‌ 
தோஷப்பட நினைப்பவர்களை இலகு 
வில்‌ திருப்தி செய்யமுடி.யாதாம்‌! 

கோழ முட்டையின்‌ சத்து, 
மாட்டிறைச்சியின்‌ சாரம்‌ சேர்ச்‌ இருக்‌ 
சாலுங்கூட, அது மருந்தானால்‌ புட்டி 
புட்டியாய்‌ வைதீகர்கள்‌ தங்களின்‌ 
திருவயிற்றுக்குள்ளே தள்ளலாமாம்‌! 

சம்மா சும்மா காசு செலவில்லா 
மற்‌ இடைத்தால்‌ அது ஈல்ல பத்தி 
ரிகையாம்‌! 

அத்தி லிருப்பவன்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டைப்பற்றி ஏங்வொட, அவன்‌ வீட்டி 
விருப்பவர்களோ ஈன்றாக உடுச்‌இயு 
ண்டு சந்தோஷமா யிருக்கிறார்களாம்‌! 


ஒருவருடைய பிரியம்‌ தறிப்‌ 
போன பிறகு மறுபடியும்‌ அங்கு 
சென்று தொல்குறவனுக்கு எச்சில்‌ 
இலையும்‌ இடைக்கரதாம்‌! 


தன்‌ உருட்டு புறட்டு தர்.திரம்‌ 
களை மற்றவர்கள்‌ அறிர்‌ தகொண்ட 
பிறகேதான்‌ அதிக யோக்கியன்‌ 
போல்‌ காட்டிச்‌ கொள்வதாம்‌! 

மேசம்‌ என்பதெல்லகம்‌ பிறகு 
அதநுகூல சத்துருவாகிறது தானாம்‌! 


தின்‌ காரிய லாபப்‌ பேச்சைச்‌' 
தவிர, மற்றப்‌ பேச்சுகளைச்‌ சட்டென்‌ 
அ வெட்டிக்கொண்டு விலகுறெவன்‌ 
தன்‌ வாழ்விலும்‌ அப்படியே விலக 
விட வருமாம்‌! 


தின்‌ வியாபாரமே கண்ணாய்‌, 
அதற்கே பிறரிடம்‌ நட்பாயிருப்‌ 
பவனே பிழைக்கத்‌ தெரிர்தவனாம்‌! 


இவ்வகை அன்பன்‌: 


கள்ளுக்கடை நண்பர்கள்‌. 


௦ ட்‌ 
Se ரன்ன அப்பேன்‌! 
கி , ல்ல மஜாதானா? 


குறாயே! ஈமக்குஇன்னெக்கி இன்னும்‌ 
ஒண்ணறையாவது சப்ளை பண்ணிடு 
ணுயில்லே?? என்று சொல்லிச்‌ 
கொண்டே ““குடகுட”வென்று கருப்‌ 
பண்ணன்‌ இரண்டு கள்ளுச்‌ சாக்‌ 
களை ஒரே மூச்சில்‌ காலி செய்து 
விட்டான்‌. 


௦ 
௦௦ 


ப நீ சும்மா வேணுமிண்ணமட்டும்‌ 
உடொ! எனக்கென்ன புள்ளையா குட்‌ 
டியா, ஒரு எழவும்‌ இடையாது. நீ 
தான்‌ எனக்குப்‌ புள்ளை. இன்னும்‌ 
நாலு பூசைகள்‌ சேர்த்துப்‌ பளீர்‌ பளீர்‌ 
என்று விட்டால்‌ என்‌ சமுசாரம்‌ 
இன்னொரு கையெழுத்‌ அப்‌ போட்டு 
விடுகிழுள்‌. அதிலே வர்ர பணத்‌ 
அக்கு அப்பறம்‌ 4, இல்லாட்டி 5 
மரசங்களுக்கு ராசா ne குடிக்க 
லாம்‌? . என்று தடபுடலாய்ச்‌ கூறிச்‌ 
கொண்டே கோவிந்தன்‌ *:மடமட?? 
வென்று மூன்று சோச்களைச்‌ காலி 
செய்துவிட்டான்‌. 


ஓ 
௦௦ 


கோ விர்தனென்பவள்‌, பனைய 
புரம்‌ என்னும்‌ இராமத்தில்‌ வேளா 
அர்‌ குலத்துதித்த ஓர்‌ தணிகனின்‌ 
எகபுத்திரன்‌. தன்னுடைய இருபத்து 
கான்காம்‌ வயதிலேயே தாய்தந்தை 
யரை இழர்‌ அவிட்டான்‌. இத்தனை 


'வெளு வாங்கு வாய்‌ . 


வயதாஇயும்‌ அவனுக்குக்‌ கல்யாண 
மாகாததின்‌ காரணம்‌ தன்னுடைய 
நடத்தை அவ்வூரார்க்குத்‌ தெரிக்‌ 
திருந்ததனாற்றான்‌. பக்கத்தூரிலுள்ள 
காமாட்டியா பிள்ளை என்பவர்‌ தன்‌ 
னுடைய ஒரே புத்திரியான கமலா 
வை; கோவிந்தனுக்குரிய எட்டு 
ஏகரா நிலங்களுக்கு ஆசைப்பட்டு, 
அவன்‌ குடியன்‌ என்று தெரிர்திறுர்‌ 
தும்‌, அவனுக்கே கல்யாணம்‌ பண்ணி 
வைத்தார்‌. சாமாக்ஷியாப்‌ பிள்ளையும்‌ 
தன்னெண்ணப்படியே அந்த எட்டு 
ஏகரா நிலங்களையும்‌, மற்றவைகளை 
யும்‌ தன்‌ மகளும்‌, கோவிச்தனின்‌ 
மனைவியுமாகிய கமலாவிற்கே உரிய 
தாக எல்லா பாத்‌ ்‌ தியங்களுடனும்‌ 
எழுதி வாங்கிக்கொண்டார்‌. கல்‌ 
யாணமானதிலிரும்து கோவிக்கன்‌ 
தன்‌ எண்ணப்படி சலவழிக்க முடியா 
மற்‌ போயிற்று. ஆதலால்‌, கோவிர்‌ 
தீன்‌ தனக்குப்‌ பணம்‌ தேவையான 
பொழுதெல்லாம்‌, தன்‌ மனைவியை 
ரையப்புடைத்து, பத்திரங்களில்‌ சை 
யெழுத்துப்‌ போடும்படி. வற்புறுத்தி 
பின்‌, அதனால்‌ இடைக்கும்‌ காணியை 
விற்று, குடித்துக்கொண்டு வருவது 


வழக்கம்‌. இங்கனமாகவே இட்டத்‌ 
தட்ட எல்லா சொத்துக்களும்‌, 
கோவிந்தனால்‌ மதுபானத்திற்கு 


விரையஞ்‌ செய்யப்பட்டபின்‌ மிஞ்சி 
யிருந்தது ஒன்றரை ஏக்கரா நிலமே. 
இதையும்‌ அழிப்பதற்காகவேதான்‌ 
முன்‌ சொன்ன சம்பாஷனை ஈடக்ச 
லாயிற்று, 


௦. 
oo 


பின்‌ வருமாறு எதிர்வி ட்செ கருப்‌ 
பண்ணன்‌ என்னும்‌, மனைவி மச 
ளற்ற குடியானவனும்‌ பேசவாரம்‌ 


“பணிவுள்ளவர்களே கடாக்ூமுள்ளவர்கள்‌?? ஏசுநாதர்‌. 


08 அமிர்த குணபோதினி 


பித்தான்‌. ££ அண்ணே! பாத்தியா 
கம்‌ சகேதெச்தை. இதெல்லாம்‌ 


்‌. . அச்தப்‌ மீடியிலே யிருந்து வந்துச்‌ 


சில்லே. ஈல்லா நினைச்சுப்‌ பாரு. 
முதல்லே ஒரு பீடி புடிச்சோம்‌. 
அப்புறம்‌ ௮௮ மூத்திப்போக, அரை 
அணாவுக்கு கஞ்சா வாம்‌ அடிச்‌ 
சோம்‌. பின்னாலே .. கால்புட்டி, 
அரைபுட்டி, ஒன்னு, ரெண்டுஇண்ணு 
இப்போதிக்கு மூணிலே வந்து நிச்‌ 
இ.றது. ஆமண்ணே? என்று சொல்லி 
விட்டு கோவிர்தன்‌ வைத்திருந்த 
மற்றொரு சாவையும்‌ இரகடயமாக 
எடுத்து, தன்‌ வயிற்றை நிரப்பிவிட்‌ 
டான்‌. : 
ஃ 

_ கோ விந்தன்‌ “(ஈமக்கென்னடா 
தம்பி குறவு. இன்னக இதோடே 
நிருத்திக்கோ. நரனைக்குத்தான்‌ 
நமக்கு வேட்டை. பணம்‌ வரப்போ 
வுது. எங்க எசமான்‌ ஒரு ஊஸ்‌ 
லெஸ்‌ ஆசாயி. அவனைப்‌ பாரேன்‌. 
நம்ம நித்தம்‌ அவன்‌ ஊட்டு தெருவழி 
யாய்‌ கள்ளுக்கடைக்கு வரவேண்டி 
யிருக்கு. தினம்‌ அவன்‌ ஒரு உண்டி 
யிலே “நாலணா போடு? இண்ணு 
துளைச்சு வாங்கப்புறொன்‌. கடை 
யிலே எல்லாத்தையும்‌ சேத்து திருப்‌ 
பிக்‌ கொடுத்‌ அவீடறதாக சத்‌ தயமும்‌ 
பண்ணுகிறான்‌. அவன்‌ குடுக்கற 
தேது, எளவு ஏது? அவண்‌ புள்ளை 
குட்டி வாயிலே போட்டுக்கிறச் துக்‌ 
குத்தான்‌. அவன்‌ பேரைப்பாரேன்‌. 
தர்மசாமிப்‌ பிள்ளை. பேர்சான்ரொம்ப 
லட்சணம்‌. அடி. எங்‌இரத்‌ அக்கு 
ஆம்படையானைக்‌ காணமாம்‌; தடி 
போல ரெண்டு புள்ளையாம்‌ எம்‌இர தூ 
போல, விளக்கமாத் துக்குப்‌ பட்டுச்‌ 
குஞ்சமாம்‌. சரி எளுர்திரி. போவ 
லாம்‌?” என்று கூற, அவனுடைய 


[பவனா 


பொசுதாரியான கருப்பண்ண 
னும்‌ புறப்பட்டான்‌. 


௦ 
௦௦ 


இருவரும்‌ வீடுபோய்ச்‌ சேர்ந்த. 
அம்‌, கருப்பண்ணனுக்கு இரவு பன்‌ 
ணிரண்டு மணிவரையில்‌ - தூக்கமே. 
வரவில்லை. எதிர்வீட்டில்‌ எப்பொ 
முத “பொத்‌, பொத்‌? என்று சப்‌, 
தம்‌ கேட்குமென்றும்‌, எப்பொழுது 
கோவிந்சணனின்‌ . மனைவி கமலம்‌ 
ஐயோ! ஐயோ! கையெழுத்தும்‌. 
போடுதேன்‌” என்று அலறுவாள்‌ என்‌ 
அம்‌, எப்படி ஒரு ஈறி வெகு ஆவலு 
டன்‌, சுகொட்டில்‌ குழந்தைகளைப்‌ 
புதைக்க வருவார்கள்‌ என்று காத்‌ 
அச்கொண்டிருச்குமோ, அதேபோல்‌: 
ஒரு மணி வரையில்‌ காத்துக்கொண் 
டிருந்‌தும்‌, பயனில்லாததால்‌ அதிக: 
வருத்தத்துடன்‌ அயர்ந்து தாங்‌” 
ட்டான்‌. 
௦5 ்‌ 

கோவிந்தன்‌ வீடு சென்றதும்‌. 
என்ன ஈடர்ததென்று கவனிப்போம்‌... 
கணவன்‌ உள்ளே வருவதை ம்‌. 
மாது கண்டாள்‌. கோவிந்தன்‌ 
முகத்தி லேற்பட்டிருக்கும்‌ வேறு 
பாகெளைபும்‌, தன்னை அடிப்பதற்காக 
அவன்‌ கையில்‌ வைத்துள்ள தடியை: 
யும்‌ கவனித்த கமலம்‌ அன்றிரவு 
தனக்குக்‌ கட்டாயம்‌ சாத்துமுறைத்‌ 
திருநாள்‌ என்று அறிர்‌துகொண்ட்‌ 
காரையாய்ச்‌ கண்ணீர்விட்டு, இனித்‌ 
தான்‌ தன்‌ கணவன்‌ வீடு இரும்பு 
வதேயில்லை யென்றும்‌ மறுநாள்‌ சாலை. 
கணவன்‌ வெளிப்போன வடனேயே 
தானும்‌ தன்‌ தகப்பன்‌ வீட்டி ந்குச்‌- 
சென்று விவெதரயும்‌ தீர்மானித்து: 
விட்டாள்‌. பின்பு அவள்‌ தன்‌ கணவ 
னருகே வந்து “என்ன தாங்கள்‌ ஒரு. 


ஒருவரிடத்தில்‌ அதிகப்‌ பிரீ இசொண்டிருப்பின்‌, மற்றொருவரிடத்துப்‌: 
பிரீதி குறைர்ததாகக்‌ கருதுவது உலகத்தின்‌ ஸ்வபாவம்‌. 


ட்‌ 


சத்திரைமீ| 


விதமாய்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. கான்கள்‌ 
கசாலைந்து மாதங்களாக ஏன்‌ என்‌ 
“னிடம்‌ பணமே கேட்பதில்லை. முன்பு 
ஒன்றேகால்‌ காணி விற்ற பணம்‌ 
தீர்ச்து போயிருச்குமென்தே சம்பு 
கின்றேன்‌” என்ற கூறி இக்தாறாங்‌ 
கள்‌; இத்த ஐர்து ரூபாவை காளை 


தன்‌: ல்‌ | == 
(செலவிற்கு வேண்டுமானால்‌ வைத்துக்‌ 
'கொள்ளுங்கள்‌?? எனத்‌ தம்திரமாக 
மொழிசத ஒரு ஐர்‌.து ரூபாய்‌ நோட்‌ 
டைக்‌ கணவனிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. 
கோவிந்தனும்‌ றிது இயங்கி சாத்து - 
முறையை ஒத்திவைத்துத்‌ தன்‌ படுச்‌ 
கைக்குச்‌ சென்றுவிட்டான்‌. கமல 
மும்‌, தன்‌ தந்திரம்‌ நிறைவேறிய 
வளா யிருப்பினும்‌, தான்‌ அனுபவிக்‌ 
கும்‌ அல்லல்களைப்பற்றி நினைந்து 
அழுது கொண்டே, / தான்‌ காலை 
பயணமாவதற்கு ஒரு மூட்டையும்‌ 
கட்டி வைத்துக்கொண்டு, உறங்கச்‌ 
சென்‌ ரன்‌ . 
௦ 

பொழுதும்‌ புலர்ச்த.து. கேர்விச்‌ 
அன்‌ ஐந்த ரூபாய்க்கும்‌, அடுத்த வீட்‌ 
இக்‌ கணக்கப்‌ பிள்ளையிடம்‌ ஒரு அணா 
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வட்டம்‌ கொடுத்து சில்லரை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு கருப்பண்ணணிடம்‌ 
போனான்‌. 


௦ 
௦௦ 


கநப்பண்ணன்‌ :-என்‌ ன ப்‌.ப2 
இது! வெறும்‌ இல்லரை! சோட்டு 
ஒன்றையும்காணோமே? ஏமாந்தாயார 


கோவிந்தன்‌:--இது அவள்‌ தச்‌ 
5௮. அஅபோக பாச்‌இச்கு எல்லாம்‌ 
இண்ணக்கி ராத்திரியல்லோ யிருக்‌ 
குத திருவிழா! 


என்று சொல்ல, இருவரும்‌ கள்‌ 
ஞச்சடையை நோக்கி ஈடக்தனர்‌ 
கள்ளுக்கடையின்‌ முன்பு நாளைய 
லிநந்து இவ்விடத்தில்‌ கடை கிடை 
யாது? என்று பெறிய எழுத்‌ துகளில்‌ 
எழுதி ஒரு பலகை தொக்கவிடப்‌ 
பட்டிருந்தது. அதை வாசித்த இகு 
வரும்‌ இடியொவி கேட்ட நாகம்‌ 
போல்‌ ஏங்‌னர்‌. 


கநப்பாண்ணன்‌:-- எல்லாம்‌ அக்தச்‌ 
காம்தி ஆசாமிகள்‌ செய்து போட்ட 
வேலை. பிரசங்கம்‌ பிரசங்கம்‌ என்று 
ஊர்‌ ஊராய்ப்‌ போய்‌ கன்னா திக்கு 
ராம்கோ. அதும்‌ போதாதுண்ணு 
இப்போ நம்ப வவுத்திலே மண்னைப்‌ 
போட்டுட்டாங்க. 


கோவிந்தன்‌: போடா .அதவும்‌ 
நியாயமாய்த்தாண்டா இருக்குது. 
நான்‌ எல்லா நிலத்தையும்‌ வித்த 
குடிச்ச புட்டேனே, அப்புதம்‌ என்ன 
பண்றது? நான்கூட குடிக்கறதை 
உட்டுட்டா தேவலாமிண்ணு பாசக 
இறேன்‌. உன்னாலேதான்‌ என்‌ குடித்‌ 
தனம்‌ அடியோடே கெட்தெ. 


ஒரு உண்மையான நாணயத்துக்கு அதன்‌ பதிவுக்ரெயம்‌ முழுமையும்‌ 
"உண்டு; அவ்விதமே உண்மையான மனிதன்‌ ஒருவனே துணையாயிகுப்பினும்‌ 


அதன்‌ மதிப்பு பெரிது. பத்துலகஷம்‌ பொய்‌ நாணயங்கள்‌ இருந்தாலும்‌ அவை 


வீண்‌ பாரமே; யரதொன் றுக்கும்‌ பயன்படமாட்டா. அவ்விதமே போலி ஈண்‌ 


வர்களும்‌, போலி உறவினர்களுமாம்‌. 


% 


சொல்லிக்கொண்டே 


என்று 
பணத்தை எடுத்து நீட்டி சோக்களை 
வாங்‌ இருவரும்‌ குடித்து விட்டுத்‌ 


திரும்பினர்‌. ஈவெழியில்‌ அதிகக்‌ 
குடிவெறியால்‌ கருப்பண்ணன்‌ ஈடக்க 
முடியாமல்‌ அங்கோர்‌ சத்திரத்தில்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. சோவிம்‌ 
தன்‌ மட்டும்‌ தான்‌ வேலைக்குப்‌ போக 
வேண்டியிருக்ததால்‌ வீட்டிற்குத்‌ 
திரும்பினான்‌. வீட்டில்‌ மனைவியைக்‌ 
காணவில்லை! தாய்‌ வீ ட்டுக்குச்‌ செ 
ன்றாளென்று அங்கு இரும்தவர்கள்‌ 
கூறினர்‌. மிச்ச ஏக்கத்துடன்‌ கருப்‌ 
பண்ணன்‌ விழுர்து இடக்கும்‌ சத்‌ இ 
த்‌ அக்கு மறுபடியும்‌ சென்றான்‌. 
அன்று வேலைச்குப்போச மனமில்லை. 
ர்க 


௦௦ 


அமிர்த குணபோதினி 


. சொல்ல, 


[பவன 


கருப்பண்ணன்‌ அறிவு மயங்கிச்‌ 
கடர்தான்‌. தாகம்‌ தாகம்‌ என்று. 
கோவிந்தன்‌ அவனைத்‌ 
அக்கி உட்காரவைத்து, அவனுக்குச்‌ 
சிறிது ஜலம்‌ கொண்டு வருவதற்‌ 
காகச்‌ சென்றான்‌. ஒரு பெரிய மாடி. 
வீட்டினருகே சென்று அங்கு நின்று 
கொண்டிருந்த இரு குழர்சைகளிடம்‌ 
தாகத்திற்கு ஜலம்‌ வேண்டுமென்று 


கெஞ்சினான்‌. அந்தக்‌ 1 குழந்தை 
களோ ஏக்கத்துடன்‌ “அம்மா மயக்க 
மாக்‌ இடக்கு? என்றனர்‌. இவன்‌ 
திககெகெட்ட, “உள்ளே வேறு எவரு 
மில்லையா??? என, குழந்தைகள்‌ 
யாரும்‌ இல்லை, வேலைக்காரன்‌ 
சுடைச்குப்‌ போனான்‌? என்று 


கூறின. கோவிந்தன்‌ ஆபத்துக்குப்‌ 
பாபமில்லை யென்று தணிந்து வீட்‌ 
டி.ற்குள்‌ குமம்தைகளோ சென்றான்‌. 
பூரண கர்ப்பிணியான பெண்மணி 
யொருத்தி மூர்ச்சையாய்க்‌டர்தாள்‌. 
குழந்தைகள்‌ அழுதன. கோவிந்தன்‌ 
அணிப்புகையை மூக்கின்‌ அருகே 
மெதுவாகச்‌ செலுத்தவும்‌ பெண்மணி 
கண்‌ விழித்துப்‌ பார்த்து “சோடா? 
என்றாள்‌. கோவிந்தன்‌ வெளியி: 
லோடிச்‌ தன்‌ பணத்தில்‌ ஒரு சோடா 
புட்டியை வரங்‌கக்கொண்டு வந்து. 


பெண்ம 


க்குத்‌ தரவும்‌, 
அ௯தப்‌ பருகக்கொண்டி ருச்கையில்‌: 
போலீஸ்‌ இன்ஸ்பெச்டராயெ மீ ன 


அவளும்‌ 


சத்திரைமீ ] 


கதிசு்தரம்‌ பிள்ளை வீட்டிற்குள்‌ வம்‌ 
தார்‌. . தன்‌ மனைவியின்‌ ௮௬ல்‌ 
ஒரு அன்னியன்‌ நிற்பதையும்‌. அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ தன்‌ மனைவி “சோடா? 
வைக்‌ குடித்துப்‌ புட்டியை ௮வனி 
டம்‌ தருவதையும்‌ கண்டார்‌. குழர்‌ 
தைகள்‌ ஈடந்தவந்றை யெல்லாம்‌ 


௦ 
௦௦ 


உடனே மீனாக்ஷிசுந்தரம்பிள்ளே 
சந்தோஷத்துடன்‌ கோவிர்தனைப்‌ 
பார்த்து, “அப்பா! உன்‌ வாயில்‌ மது 


வின்‌ வாடை வீசுறெது. ஆயினும்‌ : 


குணத்தில்‌ இறர்‌.இருக்கராய்‌. எவரு 
மில்லாத வீட்டில்‌. வீட்டுப்‌ பெண்‌ 
ணும்‌ மூர்ச்சையாயிருக்கையில்‌ ஈகை 
களோடும்‌ நின்ற குழந்தைகளைக்‌ 
கண்டும்‌, களவாடுவோமென்ற குற்றச்‌ 
செயலில்‌ உன்‌ புத்தி போகவில்லை. 
அதற்குப்‌ பதிலாக ஆபத்தில்‌ நீயே 
உன்‌ காசைச்‌ செலவிட்டு உபசாரம்‌ 
செய்தாய்‌. நீ யார்‌? எங்கு இருக்‌ 
இறது?? என்று விசாரித்தார்‌. கோ 
விர்தனோ தன்னையே மறந்தவனாய்‌ 
தன்‌ விஷயங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ கூறி 
விட்டான்‌. 


ஓ 
௦௨ 


சத்திரத்தில்‌ வெறித்துக்டெக்த 
கருப்பண்ணன்‌ வெகு நேரத்துக்குப்‌ 
பிறகு எழும்‌து; கோவிந்தனை த்தேடிக்‌ 
கொண்டு அவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்‌ 
ஜன்‌. அன்றிரவு ஒன்ப துமணிக்குக்‌ 
குடிவெறியால்‌ கள்ளுக்‌ கடையில்‌ 


ஒரு கொலை நடந்துவிட்டது. கருப்‌ 
பண்ணனைப்‌ போலீஸார்‌ கைது 
செய்யவும்‌, அவன்‌; நான்‌ : அல்ல 


கோவிக்தனே கொன்றவிட்டு ஓடி. 


கள்ளுக்கடை நண்பர்கள்‌ 


11 
னான்‌ என்றான்‌ ஆயினும்‌, அவன்‌ 
இறந்தவனோடூ சண்டை செய்ததைப்‌ 


பார்த்‌ தருர்சகால்‌ அவனைச்‌ இறை 
செய்தனர்‌. . கோவிந்தன்‌ எங்கும்‌ 


அகப்படவில்லை. - 


மூன்றாம்‌ நாட்‌ 
காலையில்‌ கமலத்தின்‌ தாய்‌ வீட்டில்‌ 


அவனைக்‌ ௯2௮ செய்தனர்‌. கமலம்‌ 
தன்‌ கணவன்‌ போலீஸார்‌ வசமான 
தைக்‌ கண்டு கதறினாள்‌: 


௦ 
oo 


கேஸ்‌ விசாரணையாயிற்று. சே 
விர்தனே கொலையாளி என்‌ 
பதைக்‌ கருப்பண்ணன்‌ வெகு விவா 
மாய்‌ எடெதுக்கூறினான்‌. கோவிற்‌ 
தனோ தனக்குப்‌ போலீஸார்தான்‌ 
சாக்ஷி யென்றும்‌, தான்‌ நிரபராதி 
யென்றும்‌ புகன்றான்‌. நீதியதிபர்‌ 
போலீஸார்தான்‌ உன்னைச்‌ குற்ற 
வாளி யென்றொர்கள்‌ என்று புன்‌ 
னகையுடன்‌ கூற; சோவிம்தன்‌; 
போலீஸ்‌ . இன்ஸ்பெக்ட.ரவர்களே 
எனக்கு சாக்ஷி என்றான்‌. இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ விசாரிக்கப்பட்டபோ த; 
தம்‌ வீட்டில்‌ நடந்த விஷயங்களைக்‌ 
கூறி கோலிம்தன்‌ யோக்யெனென்‌ 


சிலருக்கு அவர்கள்‌ கேட்டதை உடனே செய்து திருப்திசராவிடில்‌-— 
அதந்குழுன்பு செய்த யாவும்‌, முன்பு காட்டிய அன்பு விஸ்வாசம்‌ முதவிய 
வைகளும்‌ அந்த கணமே அழிர்‌துபோய்‌ விடுகின்றன. அவர்கள்‌ வேற்று 
மணிதர்சளாபெ பகைக்கவும்‌ தொடங்குகறார்கள்‌. 


- 


72 அமிர்த குணபோதினி 


அம்‌, கருப்பண்ணனால்‌ கெட்டா 
னென்றும்‌, கொலை ஈடரந்த இரவும்‌ 
மறுதினம்‌ மாலை வரையிலும்‌ தம்‌ 
வீட்டிலேயே கோவிந்தன்‌ இருந்த 
அம்‌ உறங்‌இயெதும்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
தெரியுமென்றும்‌, கொலை நிகழ்ந்த 
- இரவு தமது வீட்டித்கு வந்த பெரிய 
மனிதர்களிடம்‌ கோவிந்தனைப்பற்றி 
சிலாித்துப்‌ பேசயதாயும்‌, ஆதலின்‌ 
கொலையில்‌ அவன்‌ சம்பர்தப்படவில்லை 
யென்றும்‌' கூறினார்‌. மற்றும்‌ சாக்ஷி 
கள்‌ விசாரிக்கப்பட்ட பிறகு சோவிர்‌ 
தினை விடவித்து, குடி வெறியால்‌ 
கொன்‌ றதாகக்கொண்டு கருப்பண்ண 
னுக்கு ஓர்‌ து வருட கை விதித்த 


i 
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கும்‌ இறந்த கருவியாகும்‌, 


இயக்க வா 


x 


2 


பனகன கனை உனைன 


கையோப்பம்‌--ஒரு முக தரிசனம்‌. 


கடி சத்தைப்‌ பிரிக்காமலே அதிலுள்ள எழுத்துகளைக்‌ 
கொண்டு இன்னர்‌ வரைர்‌ ததெனச்‌ சொல்லிவிடக்கூடும்‌, 
ஒருவருடைய எழுத்துகள்‌ அவர்களது சாயலைக்‌ தெரிவிக்‌ 
கையொப்பமோ ஒருவரது மு 
லப்படுத்‌ அவது போன்‌ றதாம்‌. 
அதத்குரியாரது முகத்தோற்றத்தைப்‌ பிறர்‌ 
அந்தக்‌ கையொப்பத்திற்கே தான்‌ எல்லா மகிமையும்‌ ! 


EER SS 


கத்தைப்‌ பிறருக்கு அப்படியே 


னர்‌. கோவிந்தனும்‌ கமலாவும்‌ தன்‌ 
களை ஆபத்திலிருந்து காத்த இன்ஸ்‌ 
பெக்டரின்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்து 
வணங்கினர்‌. 


[2] 
௦௦ 


கோ விந்தனுச்குக்‌ கட்குடியின்‌ 
வெறி நீம்இத்று. தன்‌ சொத்துக்களை 
யழித்த கருப்பண்ணனே தனக்கு 
எதிரியானதைச்‌ கண்டு துஷ்ட ௪௧ 
வாசத்தை விட்டொழித்தான்‌. 
மீனாக்ஷி சுர்தரம்பின்ளை விசேஷித்த 
உதவிகளைச்‌ செய்தார்‌. கமலாவும்‌ 
இப்போது யிக்க 
மனோரம்மியமாய்‌ வாழ்க்கை ஈடத்தி 
வருகின்றனர்‌. கோவிச்தன்‌ முன்பு 
விற்றுவிட்ட நிலங்களில்‌ இரண்டை 
யும்‌ மீட்டுக்கொண்டான்‌. 
பெயரை , எவரேனும்‌ 


கோவிர்‌ தனும்‌ 


- கள்ளின்‌ 
சொன்னால்‌ 
காளைக்கும்‌ கோவிந்தன்‌ ஈடுங்குவான்‌. 
எவரும்‌ இருக்‌ தவதற்ளு ஒரு காலம்‌ 
பின்னுக்கு இருக்கறது போலும்‌. 


ல்‌ 


ஒரு கடிதத்‌இல்‌ இடப்படும்‌ 


அந்தக்‌ கையொப்பத்தில்‌ 
காண்பர்‌. 
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| இயேசு நாதர்‌. | 


இயேசுராதர்‌ பிறந்து, உலகத்‌ 
தின்‌ அக்க நிவர்த்திக்காகச்‌ லு 
வையி லறைப்பட்டா ரென்பது 
உண்மை. கிறிஸ்து பிறப்பதற்கு 
முன்‌ ஜனங்கள்‌ இகலோக 
சுகங்களையே பெருக்கிக்‌ கொண்டு 
சென்றனர்‌. வலிமையுள்ள ஜாதி 
யார்‌ எளியாரைப்‌ பிடித்து அடித்து 
அழிக்க முயல்வதும்‌, வாதுக்குஇழுச்‌ 
அச்‌ சண்டை யிவெதும்‌; அக்காலத்து 
ஜனங்களின்‌ இலகதியமாகும்‌. ஒரு 
வாறு ஈாஸ்திகத்‌ தன்மை யடைந்து, 
கடவுளை மறந்து, அமைதி குன்றி, 
இற்றுயிர்கராய்‌, தர்‌ ம யில்லாமல்‌, 
கடை முறை தவறி மேனாட்டார்கள்‌ 
டர்‌ துகொண்டி ருச்கையில்‌. ' இயேசு 
காதர்‌ பிறந்து; மனிதன்‌ தன்‌ ஜன்மம்‌ 
எடுத்த பின்னர்‌, அறிவினால்‌ கஷ்டங்‌ 
களைப்‌ போக்கிக்கொண்டு, அன்பி 
னல்‌ வரை யோநவர்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்திக்‌ கோள்வது கடமை என்ற 
மகத்தான உபதேசத்தைச்‌ செய்தார்‌. 
அக்கொள்கைகளுக்கு இணங்காத 
யூதர்கள்‌ தூண்தெலின்பேரில்‌ ரோமா 
புரியைச்‌ . சேர்ர்த . - இராஜப்பிரதிநிதி 
ஒருவர்‌ ஏசுமாதரைச்‌ லெவையில்‌ 
அறைய உத்திரவிட்டார்‌. ' உலகத்‌ 
தில்‌ பாபத்தையும்‌ அறிவு மயக்கத்‌ 
தையும்‌. அழிக்க, ஆத்மத்தியாகமே 
முதன்மையான கருவி எனக்‌ கண்டு 
கொண்ட உண்மையை, றிஸ்து 
காதர்‌ அனுபவத்திலேயே காட்டி; 
சிலுவையில்‌ மடிந்தனர்‌. ஓர்‌ உயிர்‌ 
போக, அவர்‌ மதம்‌ மும்முரமாக 
ஐரோப்பா முழுதும்‌ பரவிற்று, அவ்‌ 
விதம்‌ பரவுகையில்‌, எசுஈாதரின்‌ உப 
தேசத்துக்கு; தத்தம்‌ மனப்போக்குக்‌ 
குக்‌ தக்கபடி வியாக்கியானம்‌ செய்து; 
தனித்தனியே இல்லரை மதங்களை 
ஸ்சாபித்‌ துக்‌ கொண்டனர்‌. 

வ. ரா. 


இணைக 
ஆசிரியர்களின்ம திப்புறி 
SESS 


ப்பானி லிரும்தூ 
உ ஒர்புத்தக 
சாலை மானே 
ஜர்‌ ஜரோப்‌ . 
பிய வர்த்தகர்களுக்கு எழுதியுள்ள 

கடிதம்‌ ஒன்றில்‌ குதிப்பிட்டிருப்ப 
தாவது:-— புஸ்தகம்‌ எழுதும்‌ பிரபல 
ஆசிரியர்கள்‌ இப்பொழுது உலக 
யாத்திரை செய்து, சந்தர்ப்பம்‌ வாய்‌ 
தீத விடங்களில்‌ பேசுவது இயல்‌ 
பா விட்டது. அத்தகையவர்கள்‌ 
ஜப்பானுக்கு வருவதனால்‌, அவர்கள்‌ 
எழுதும்‌ . புஸ்தகங்களுக்‌ கேற்படும்‌ 
இராச குறைந்துபோஏறெது. பெர்‌ 
பெர்ட்ரண்ட்‌ ரஸ்ஸல்‌, 


னாட்ஷா, 

ஈன்ஸ்டீன்‌ முதலியவர்களுடைய 

புஸ்தகங்கள்‌ ஏராளமாக வி ற்பனை 

யாஜவெர்தன. அந்த ஆசிரியர்கள்‌ ஜப்‌ 

பான்‌ வந்த பிறகு அவர்களுடைய 

புஸ்தகங்கள்‌ விற்பனையும்‌ குறைந்து ்‌ 
போய்விட்டன. . இதனின்றும்‌ புஸ்‌ 


தகம்‌ எழு தூபவர்களின்‌ யொதி-ம திப்‌ 
புரை மூலமோ, அல்லது அவாக 
ஞூடைய புஸ்தகங்களைப்‌ படித்ததன்‌ 
மூலமோதான்‌ பரவுகிறது. அவாக 
ளைப்‌ பார்த்துவிட்டால்‌ அந்த மதிப்‌ 
பேற்பவெதில்லை. அந்த ஆசிரியர்‌ 
கள்‌ ஜப்பானியரைப்‌ புகழ்ந்து ஜப்பா 
னுடைய தேயே உணர்ச்சியை வியப்‌ 
பவர்களாகவிருந்தால்‌, , அவர்களுக்கு 


்‌ உற்சாகமான வரவேற்பளிக்கப்பட்‌ி 


ல ஆசிரி 
யர்கள்‌ தாங்கள்‌ எழுதும்‌ புஸ்தகத்‌ 
தில்‌ காட்டும்‌ புத்‌இக்கூர்மையையும 
திறமையையும்‌ தங்கள்‌ பேச்சு மூலி 
மோ அல்லது காட்ட மூலமோ வெளி 
யிடச்‌ சக்தியற்றிருப்ப தும்‌ சகஜம்‌. 

த. நே. 


ஆதரவுமதிகரிக்கிறது. 


பிராணன்‌ வேறு, 


க உட்க கரதத 


ஜீவன்‌ வேரு (2 
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கும்‌; இறந்தன 
பி ற்‌ ச்‌ கு ம்‌ 23 
என்று ஈமது ஆன்றோர்கள்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்கள்‌. இவ்விரண்டில்‌ முன்னை 
யதை நாம்‌ அனுபவத்திற்‌ பார்த்தும்‌; 
பின்னையதை அனுமானத்தால்‌ உணர்‌ 
கீதும்‌ வருஇன்றோம்‌. 


9. 
௦௦ 


மனிதன்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ 
காலத்தில்‌ அவனிடம்‌ மூன்று அம்‌ 
சங்கள்‌ பொருந்த யிருக்கின்றன. 
அவை:-—(1) சரீரம்‌. (2) பிராணன்‌. 
(8) ஜீவன்‌ என்பதாம்‌. நம்முடைய 
ஸ்தூல உடம்பே சரீரம்‌ எனப்படும்‌, 
நம்மடைய சரீரத்தில்‌ ஆன்மா 
இயங்ததந்த உபகாரமாய்‌ நீற்தம்‌ 
ஒரு வகையான சக்தியே “பீரா 
ணன்‌? எனப்படும்‌. 


௦ 
௦௨ 


சீரீரத்தினும்‌ வேறாய்‌, பிராண 
னிலும்‌ வேளுய்‌, விளங்கும்‌ சுத்த 
அறிவு மயமான இத்துப்‌ பொருளே 
“அன்மா?? எனப்படும்‌, 


Le] 
௦௦ 


பீராணன்‌, ஜீவன்‌, இவ்விரண்டும்‌ 
ஒன்றுதான்‌ என்று எண்ணுவது 
கவறு. பிராணன்‌ என்பது வேறு; 
ஜீவன்‌ அல்லது ஆன்மா என்பது 
வேறு. பிராணன்‌ என்பது மாறும்‌ 


இயல்பின து. அதாவது என்றும்‌: 
ஒரே தன்மையாய்‌ இராமல்‌ மிகும்‌ 
அம்‌, குறைந்தும்‌, தோன்றியும்‌ அழிர்‌ 
தும்‌ பல மாறுதல்களுக்கு உட்படும்‌ 


இயல்புடையது. ஆனால்‌, ஆன்மா 
வோ. இத்தகைய மாறுதல்களுக்கு 
உட்பவெதன்று. 


௦ 
[oT] 


பிராணன்‌ என்பது மின்ஸாரம்‌, 
உஷ்ணம்‌ இவைகளைப்போல்‌ லெ 
கா.ரணல்களர்ல்‌ உற்பத்தியாகும்‌ ஒரு 
விதமான சக்தியர்தும்‌. ஆகவே, 
பிராண னுக்கு எப்போது உற்பத்‌ இ 
யுண்டோ, அப்போதே அதற்கு 
மூடிவுமுண்டு என்பது நிச்சயம்‌. 
ஆனால்‌, ஆன்மாவுக்கோ உற்பத்தியு 
யில்லை; முடிவுயில்லை. 


௦ 
௦௦. 


எனவே, பிராணஜேடூ கூடிய 
மானிட சரீரத்தில்‌ வசிக்தம்‌ ஆன்‌ 
மாவே “மனிதன்‌? என்னும்‌ பெய 
ரால்‌ அழைக்கப்படுகிறது என்று 
கூறுதல்‌ இழுச்சாநாது. இதிலிருந்து 
“மரணம்‌? என்றால்‌ என்ன என்பதை 
காம்‌ ஒருவாறு ஆராய்தல்கூடும்‌. ஆன்‌ 
மாவும்‌ சரீரமும்‌ ஒன்றைவிட்டு ஒன்று 
பீரிந்துபோதம்‌ அவசரமே மரணம்‌ 
எனப்படும்‌. இர்தப்‌ பிறிவு எப்‌ 
போது உண்டாஇ றதென்றால்‌, 
பிராண சக்தியினால்‌ சரீரம்‌ இயக்கப்‌ 
படாமல்‌ இருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ உண்‌ 
டாது. அதாவது; சரீரத்தை 
இயக்கிவரும்‌ பிராணனுடைய சச்இி 
குறைந்து அழியப்போகும்‌ தறுவா 


உலகத்தில்‌ மாணிடராகப்‌ பிறந்தால்‌ புருஷனும்‌ மனைவியும்‌ சேர்ந்து எப்‌. 
படி வாழவேண்டுமென்பசைப்பற்றியும்‌, மணித வாழ்க்கையில்‌ எவ்வளவு 
இடையூறுகள்‌ நேரும்‌ என்பதையும்‌, அந்தந்த சமயங்களில்‌ அலரவர்கள்‌ எவ்‌. 
வெவ்வாறு ஈடர்துகொள்ள வேண்டுமென்றும்‌ ஈன்றாய்‌ ராமாயணத்தில்‌ விளக்‌ 


இச்‌ காட்டப்பட்டிருக்றெது. 


பிராணன்‌ வேற, ஜீவன்‌ வேறு? 


யில்‌, அன்மா சரீரத்தைவிட்டுப்‌ 
பிரிர்துபோய்‌ விடுறது. அகவே, 
பீராணன்‌ வேறு, ஜீவனுகிய ஆன்மா 
வேறு என்பது தெளிவு. 


௦. 
௦௦ 


[௦ ரணத்தின்பின்‌ ஆன்மா என்ன 
ஆறது? ௮அசனுடைய நிலைமை 
யாது-—என்னும்‌ கேள்விகள்‌ எளி 
தில்‌ விளக்கப்பட முடியாத கேள்வி 
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இம்மாதிரியான கேள்விகள்‌ கேட்கப்‌: 
படுன்றன. இவைகளுக்கு மதாச்‌ 
சாரியர்கள்‌ தத்தம்‌ மதானுசார ரீதி 
யாய்‌ பதில்‌ கூறுவதில்‌, ஒரு மதத்தின்‌ 
ரது விடை மர்றொரு மதத்தினருக்‌ 
குத்‌ இருப்‌தபவெதில்லை. இவ்வி 
தீமே, இதைப்பற்றித்‌ தத்துவ சாஸ்‌: 
திரிகளும்‌ பற்பல விதமான்‌ அபிப்‌ 
பிராயங்களை வெளியிட்டிறாப்பதில்‌, 
ஒருவர்‌ கூறியதை மற்றவர்கள்‌ ஏற்‌ 
காமல்‌ அங்கும்‌ கலவரமே தருறெது;. 


களாகவே இருக்கின்றன. பண்டைச்‌ 
காலம்‌ தொடங்கி இன்றுவரையிலும்‌ 


| வழக்கத்தில்‌ கேட்டப்போன பேயர்கள்‌. || 


வயப்‌ 


மாமி, நாத்தி, மாற்றாந்தாய்‌, தந்தி என்ற பெயர்கள்‌ 
எங்கும்‌ சந்தேகக்‌ கண்களுடன்‌ பார்க்கப்படுகன்றன. 
ர அவைகள்‌ கொசேத்தன்மையுள்ள பெயர்களாகவு முள்ளன. | 
|| குறித்த சிலரின்‌ பெயரைக்‌ கேட்கையிலேயே மனம்‌ திடுக்‌ || 
கடுதின்றது. அவர்களிடமிருந்து கடிதம்‌ வரின்‌ அதல்‌ ॥ 
உள்ள விஷயம்‌ நல்லதோ கெடுதலோ என்றும்‌ அஞ்சவைக்‌ 
கின்றது. ஒரு அதிகாரியின்‌ கடிதமும்‌ இவ்விதமே அச்சர்‌ 
தருகின்றது. ஒரு கொடிய எஜமானனின்‌ கடிதமும்‌ 
அவன்‌ நல்லதே எழுதியிருப்பினும்‌ நடுக்கமே. தந்தி 
|| என்றதும்‌ எவருக்கும்‌ பெருங்‌ கவலை தோன்றாமலில்லை. 


sess 

காலணா பெறாத முருங்கையிலையை ஒரு இறுவன்‌ பறித்துக்கொண்டு 
போனதற்காக அந்த மரத்துக்காரி சண்டையிடுகிறாள்‌. அச்சிறுவனின்‌ தாய்‌ 
அதற்கு எதிர்‌ சண்டையிடுஒறாள்‌. எதிர்‌ சண்டைக்காரியின்‌ மாமியோ மரத்‌ 
அக்காரியுடன்‌ சேர்ந்துகொண்டு தன்‌ மருமகளை எதிர்க்கிஐுன்‌. மருமமளோ0 
சேர்க்‌ துகொண்டு பே௫னாலல்லவோ வீட்டின்‌ கெளரவம்‌ நிலைக்கும்‌. சது 
சண்டை பிரமாதமாக விடுகிறது. 

ET — 

வயிற்றுக்‌ கடுப்பைக்‌ குணம்செய்ய ஒரு தமிழ்‌ வைத்தியர்‌ மூன்று ரூபா 
கேட்டார்‌. ௮௮ தராததால்‌ அவரும்‌ போய்விட்டார்‌. ஒரு காசும்‌ செலவில்லா 
மல்‌ ஆஸ்பத்திரியில்‌ மரும்‌ தண்டதில்‌ சுகமா௫விட்டது. வயிற்றுக்‌ கடுப்புக்கு 
எத்தனையோ சைமருக்துகள்‌ உண்டு. பத்து இனங்கள்‌ பாபெட்ட பிறகே 
கடைசியில்‌ ஒரு மருந்தால்‌ குணமாகும்‌. அதற்குள்‌ எவ்வளவு சித்ரவதை: 
செய்து சதறவைக்க வேண்டுமோ அவ்வளவும்‌ செய்து வரட்டி விடும்‌. 


PESESSES SISA A SHEE ககன க 
மாயமாய்ப்போன மங்கை, . 


டி 
பால விவாகம்‌ [3] 


சாரதாச்‌ சட்டம்‌. 


சகதி பபப க யகம்‌ ப CST ate po 
(8-வது கமலம்‌ 790-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச9,) 
ஒரு பேண்மணி எழுதியது. 


ERP] 


கல்லியாணமோ வெனில்‌ கை ற வில்லை. எல்லோருக்கும்‌ 
இருப்தி. ஆனால்‌, அளவுக்கு மிஞ்சிய ஆடம்பரம்‌ கடையா து. ஏழை 
களுக்கெல்லாம்‌ பெரிய விருந்தாயிருந்த து. ஒருவரும்‌ அதிருப்தி 
கொள்ளவில்லை. அந்தக்‌ கல்லியாணம்‌ ஒரு வாரம்‌ வரையில்‌ கலி 
யாணம்‌ போலவே யிருந்தது. பிறகு . சம்பந்திகள்‌ எல்லாம்‌ தங்கள்‌ 
ஊராகிய மயிலாப்பூர்‌ சென்றனர்‌. கோபாலையரும்‌ ஜானகியும்‌ தங்கள்‌ 
இரகத்துக்குப்‌ போக அனுமதி கேட்க; மகாதேவையரும்‌ பாசேதியும்‌ 
அவர்களை அங்கேயே இருக்கும்படி. எவ்வனவு வேண்டியும்‌, கொஞ்ச 
காளைக்குத்‌ தாங்கள்‌ தனியே இருப்பது உ௫தமென்று விநயமாய்க்‌ 
கேட்டுக்கொண்ட தின்பேரில்‌, குழந்தை ஸரஸ்வதியை நிறுத்திக்‌ 
கொண்டு அவர்களைமட்டும்‌ அனுப்பிவைக்தார்கள்‌. கோபாலையர்‌ 
தனம்‌ நீலாவுக்கும்‌ ஸஸ்வதிக்கும்‌ நடராஜனுக்கும்‌ பாடம்‌ சொல்‌ 
விக்‌ கொடுப்பதை முன்போலவே நடத்திவந்தார்‌. முன்னைவிட நீலா 
ஸரஸத்தை அரை நிமிஷங்கூடவிட்டெ்‌ பிரியாமல்‌ அதிகமாய்‌ கேசத்‌ 
அவந்தாள்‌. பாரேதியம்மாளோ மருமகளையும்‌ மகனையும்‌ மனமாயெ 
தராடுல்‌ எற்றத்தாழ்வின்றி ஸமமாக வைத்திருந்தாள்‌. மகாசேவை 
யருக்குகந்த மகா உத்தமியான அவ்வம்மணியின்‌ அருங்குணங்கள்‌ 
வருணிக்க முடியாத அவ்வளவு விசேஷமான அ. எவ்வளவோ 
செல்வமிருந்தா அம்‌ கொஞ்சமேனும்‌ கர்வம்‌ பெருமை என்பதே 
கிடையாத, கஷ்டப்படெவர்களுக்கு உதவுவதற்காக்வே பகவான்‌ 
ஈமக்குச்‌ செல்வத்தைத்‌ தந்திருக்கிறார்‌; ஆகையால்‌ காம்‌ கம்முடை 
யஅ, ஈமக்குத்தானுரிமை என்‌ அம்‌ அகம்பாவம்‌ ஈமக்கிருக்கக்கூடா த 
என்றும்‌ அடிக்கடி நினைத்தும்‌ வாயாரச்‌ சொல்லியும்‌ ஸந்தோஷப்படு 
வாள்‌. யாரையேனும்‌ மகாதேவையர்‌ கடிந்துரைத்தாலும்‌ அவ்வம்‌ 
மைக்கு அது தாங்காது. எப்பொழும்‌ அவள்‌ ஹிருதயம்‌ 
குளிர்ந்தே யிருக்கும்‌. எப்பொழுதும்‌ ரித்த முகமும்‌, கள்ளன்‌ 
அபடற்ற கண்கனாம்‌, முப்பத்தைந்து வயதஅடையவளானாலும்‌ இரு 
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பதே வயதுடையவள்‌ போன்ற இளமையும்‌ உடையவளா யிருந்தாள்‌. 
அவர்களுக்கு ௮ன்னியோன்னியமான நெருங்கிய பந்துக்கள்‌ ஒருவ 
ருமே இடையாத. கற்புள்ள பெண்ணும்‌ அன்புள்ள புருஷனும்‌ 
ஒருமித்து வாழுங்‌ காலத்தில்‌ ஒரு புத்திரனும்‌ ஒரு புத்திரியும்‌ 
உதித்ததால்‌, அவர்களுக்கு பந்துக்களைப்பற்றிக்‌ கவலையே இடை 
யாது. அன்புடையவள்‌ மனத்தில்‌ உலகத்திலுள்ள எல்லாஜனங்களும்‌ 
பந்துக்களே. அவ்விதமான கவலை அவர்களுக்குத்‌ தோற்றவே 
யில்லை. அவ்வூரிலிருக்கும்‌ முன்னூறு வீடுகளுக்கும்‌ அவர்‌ ஒரு 
அரசர்போல்‌ விளங்ணொர்‌. போக்டிரிகளுக்கு. மகாதேவய்யரைக்‌ 
கண்டால்‌ நடுக்கம்‌. ஈல்லவர்களுக்கோ அவரைக்கண்டால்‌ ஆனந்தம்‌, 
ஏழைகளுக்கு அவர்‌ வீட்டில்‌ அன்னக்‌ களஞ்சியம்‌ திறந்து விடப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. குழந்தைகளுக்குக்‌ குலதெய்வம்‌. வயத முதிர்ந்த 
வர்க்கு வாழ்த்தும்‌ செல்வமாக விளங்கினார்‌. .. ஆனால்‌ கொஞ்சம்‌ 
முன்‌ கோபமுள்ளவர்‌. உடனே அக்கோபம்‌ குளிர்‌ அவிடும்‌. அவர்‌ 
குடும்பத்திலிருந்தாலும்‌ பற்றற்றவராகவே யிருந்தார்‌. அவரது 
பூர்வ புண்ய வசத்தால்‌ அவருக்குக்‌ அடைக்கப்பட்ட குருவின்‌ ௮௬ 
ளாகிய உபதேசம்‌ அடிக்கடி அவரைப்‌ பக்குவப்படுத்திக்கொண் 
டிருந்தது. ஒரு வீட்டில்‌ தாய்‌ தகப்பன்‌ எவ்விதமான நஈடக்கை 
நடக்துவருன்றனரோ அவ்வித நடவடிக்கை அவர்களின்‌ குழந்தை 
களுக்கும்‌ ஏற்பட்டுவிடுகிறது. ௪.௮ குழந்தைகளுக்குக்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுக்காமலே ஸ்வபாஷை எப்படி வருகின்றதோ, அப்படியே 
நல்லதோ கெடுதலோ குழந்தைகள்‌ பழூக்கொள்கிறார்கள்‌. அதைப்‌ 
போலவே, நீலாம்பாளும்‌, ஈடராஜனும்‌ தாய்‌ தகப்பனைப்போலவே 
திறந்து விளங்னொர்கள்‌. வஞ்சக நெஞ்சம்‌ அவர்களிடம்‌ மருந்துக்‌ 
குக்கூட அகப்படாஅ. 
ஒருநாள்‌ அக்குழந்தைகளுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்கொடுத்த 
பிறகு அவர்களின்‌ தோட்டத்‌ இற்கு உலாவ கோபாலய்யர்‌ அவர்களை 
அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. அப்பொழுது ஏதோ ஒரு பண்டிகைக்காக 
மாப்பிள்ளையாயெ பத்மகாபனும்‌ அவ்விடம்‌ வந்திருந்தான்‌. அவனை 
யும்‌ அவர்களுடன்‌ தோட்டத்திற்கு அழைத்துச்‌ சென்‌ றிரறுர்‌ 
தார்கள்‌. மாப்பிள்ளைப்‌ பையன்‌, சிறுவன யிருந்தாலும்‌ மூக்குக்‌ 
கண்ணாடியும்‌, கலையாத இராப்பும்‌, ஜரிகைப்‌ பட்டுக்கரை வேஷ்டியும்‌ 
கலைந்து ௩ ஓங்கவிடுமோ என்று நடக்கக்கூடப்‌ பயந்து மெதுவாக 
தடர்‌தகொண்டிருந்தான்‌. மற்றவர்கள்‌ மாலைப்பொழுதின்‌ உற்சா 
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கமும்‌, இயற்கையமைப்பின்‌ அழகால்‌ அடைந்த உற்சாகமும்‌ உடை 
யவர்களாய்த்‌ தங்களையே மறந்து விளையாடிச்‌ சென்றுகொண்டிருர்‌ 
தார்கள்‌. இவர்களெல்லாரிலும்‌ நீலா அதிக தைரியமும்‌ சுறுசுறுப்பு 
முள்ளவளாகக்‌ காணப்பட்டாள்‌. மாப்பிள்ளை ப தீமனாபன்‌ பயந்தவ 
அகக்‌ காணப்பட்டான்‌, ஈடராஜனோ வாத்தியார்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுத்த பாடத்தில்‌ கவனமா யிருந்தான்‌. ஸரஸ்வதி மல்லிகைச்‌ 
செடியிலுள்ள புஷபங்களை யெல்லாம்‌ பறி தீதுக்கொண்டிருர்தாள்‌. 
கோபாலய்யர்‌ குளக்கரையில்‌ ஸந்தியா வந்தனம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தார்‌. அங்குள்ள மாதுளை கொய்யா முதலிய 
பழங்களைப்‌ பறித்து எல்லோருமாகக்‌ குதித்து அனந்தமாகத்‌ தின்‌ 
ரூர்கள்‌. அங்கு கொத்துக்‌ கொத்தாக மாங்காய்கள்‌ தலையிலிடிக்கு 
மாறு வெகு அழகாகத்‌ தொங்குவதைக்‌ கண்ட பத்மநாபனுக்கு 
அந்த மாங்காய்களின்மீது கவனம்‌ சென்றது. ஆனால்‌, அதைப்‌ 
பறித்துத்‌ தின்னவும்‌ வெட்கப்பட்டுக்கொண்டி ருந்தான்‌. நீலா அவன்‌ 
கவனத்தை யறிந்துகொண்டு ஒரு குதி குதித்துக்‌ கொத்தான 
மாங்காய்களைப்‌ பறித்து இந்தாருங்கள்‌ என்று அவளிடங்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. வேண்டாம்‌, கத்தியில்லாமல்‌ எப்படி நறுக்குவது என்றான்‌. 
.இஅ ஒரு கஷ்டமா என்று அங்குள்ள ஒரு பாறையின்மீத வைத்து 
ஒரு கல்லால்‌ அக்காயை உடைத்து அவனிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. 
அவனுக்குக்‌ கத்தியில்லாமல்‌ மாங்காயைத்‌ தன்‌ மனைவி நறுக்‌ 
கொடுத்தது மிகவும்‌ ஸந்தோஷு௬௰ர யிருந்தது, ஸரஸ்வதியோ 
மல்லிகைப்‌ பூக்களைப்‌ பறித்துச்‌ செண்டுகளாகவும்‌, மாலைக 
ளாகவும்‌ கொத்துக்‌ கொத்தாய்க்‌ கட்டி நீலாவை மாலைகளால்‌ 
அலங்கரித்துக்‌ கூத்தாடினாள்‌. ப தில்‌ நீலாவும்‌ அவள்மேல்‌ மாலை 
யைப்போட ஒருவர்மீதொருவர்‌ புஷ்பங்களை வாரி இறைத்துக்‌ 
கொண்டு விளையாடுங்கால்‌ குளக்கரையிலிருக்கும்‌ கோபாலய்யருக்கு. 
கண்கொள்ளாக்‌ காக்ஷியா யிருந்தது. அச்சமயம்‌ மகாதேவையர்‌ 
வெகு அவசரமாகவும்‌ ஏதோ கவலையுற்றவராகவும்‌ அக்குழந்தை 
களை வீடு செல்லும்படி. உத்தாவிட்டுக்‌ தோட்டத்தின்‌ பின்புறம்‌ 
அடர்ந்த புதரருகே சென்று நாற்புறமும்‌ திருப்பிப்‌ பார்க்க, ஸரி 
யன்‌ மலை வாயிலில்‌ விழுந்ததும்‌ வெளிச்சம்‌ கொஞ்சம்‌ மயங்கயெது 
மாகிய அவ்வேளையில்‌ ஒரு புதரின்‌ மறைவிலிருந்து ஒரு நீண்ட 
உருவம்‌ நாற்புறமும்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்துக்கொண்டே எழுந்து மகாதே 
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வையரைச்‌ சைகை செய்து அழைத்தது. மகாதேவையர்‌ அந்த 
உருவத்துடன்‌ சந்தடி செய்யாமல்‌ சென்றுவிட்டார்‌. 


2. அமராவதியின்‌ அரியல்‌. 

பாளையம்‌ ஜமீன்‌ ஜெயபாலன்‌ சென்று வருவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ 
போய்‌ வருஷமா௫யும்‌ இன்னும்‌ வசாதிருப்பதையும்‌ நினைத்து அவ்‌ 
வூர்க்‌ குடிகளும்‌ அரண்மனையிலுள்ளோரும்‌ ஓரே அழுகையா யிருந்‌ 
தார்கள்‌. இன்று வருவார்‌ நாளை வருவாசென்று எதிர்பார்த்த 
தினங்களும்‌ மணிகளும்‌ காற்றாகப்‌ பறந்துவிட்டன. அரண்மனை 
யிலோ அவர அருமை மளைவி தன்‌ ஒரே மகன்‌ அரங்கபாலனுக்கு 
விவாகம்‌ செய்‌ அ பிள்ளையும்‌ மருமகளும்‌ உயிரும்‌ உடலுமாக இருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு அடங்கா மஒழ்ச்சியுடனிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ விதி 
வசத்தால்‌ அரங்கபாலன்‌ காலமான ஒரே ஏக்கத்தால்‌ தன்‌” மருமக 
ளைக்‌ காணச்‌ சயொளாய்‌ தன்‌ ஜீவனை விட்டனள்‌. ஆகையால்‌ 
எல்லாவிதமான கவலைகளுக்கும்‌ இருப்பிடமாக அமராவதி தன்‌ 
அருமைப்‌ பாலனாய ஆறு வயதுடைய குழந்தை பூபாலனோடு 
காலந்‌ தள்ளினாள்‌. 

அவள்‌ தன்‌ கணவன்‌ காலமானதைப்பற்றிக்‌ கவலைக்குள்ளா 
யிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ அருமைத்‌ தாயைப்போன்ற மாமியைப்‌ பறி 
கொடுத்தாள்‌. அவள்‌ உலக வாழ்க்கையில்‌ மிக வெறுப்புக்கொண்டு 
தன்னுயிரை மாய்த்துக்கொள்ள எண்ணி யிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ 
தந்தையைப்போன்ற மாமனாரும்‌ பல வருஷகாலமாய்‌ வெளியூர்‌ 
சென்று வராமலிருந்தால்‌ அவளுடைய தவிப்பைச்‌ சொல்லவும்‌ 
முடியுமோ? தன்னையும்‌ தன்‌ சிறு பானையும்‌ தன்‌ சொத்துக்களையும்‌ 
காப்பவர்‌ யார்‌ என்று பெரிய கவலையா யிருந்தது. ஒருவேளை தன்‌ 
மாமனார்‌ இறந்துவிட்டாரோ என்ற ஸந்தேகம்‌ அவள்‌ மனதை 
அலக்கழித்தது. இவ்விதமாக அவள்‌ யோசனை செய்த செய்த 
களைத்துப்போய்‌ செயலற்றிருந்தாள்‌. அவ்வூர்க்‌ குடிகளோ அவளைத்‌ 
தளரவிடாமல்‌ தைரியம்‌ சொல்லி வந்தனர்‌. கடைசியில்‌ அவள்‌ 
யாவசையுமே மறந்து, தன்‌ செல்வக்‌ குமாரன்‌ பூபாலனுக்குத்‌ தன்‌ 
ணைத்த விர வேறே ஆதரவு இல்லாததால்‌ அவனுக்காகத்‌ தான்‌ உயிர்‌ 
வாழ்வது மிக அவயெமென்று தோன்றியது. கொஞ்சங்கொஞ்ச 
மாகத்‌ தன்‌ மனதைத்‌ தேற்றுதற்கு ஆச ம்பித்தாள்‌. (தொடரும்‌.) 
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சணி |ஸப்‌-19-1,பு௩-26-56, க்கழிகுன்‌ றம்‌ காரகர்‌ 
22 | 10 (ஞா |௮ஷ்‌-25-24, டட பர்க்‌ வர ர: 
ம | 28 | 11 இம்‌ ஈவ-81-4, ஆயி-41-23, இருவையார்‌ ஆத்மபூஜை. 
24 | 12 |செவ்‌|த௪-85-27, மக-46-55, திருக்கடவூர்‌ காலன்ஸம்ஹா 
25 | 18 புத |எகா-88-17, பூர-50-12, தஞ்சை சதம்‌. [ரம்‌. 
இ 26 14 |வியா|துவா-98-56, உத்‌-52-40, மதுரை இருமணம்‌. 
்‌ [க்ஷத்திரம்‌. 
௮-௪) 27 | 15 (வெ |திர-817.58, ஹஸ்‌-58-4, கறிசாள்‌, கஞ்சிவரதர்‌ இரு 
ம-௮ | 28 | 16 சணி (௪9-85-28, இத்‌-51-42, ஸ்ரீமுஷ்ணம்‌ தீர்த்தம்‌. 
9-௨ | 29 | 17 ஞா (0-80-55, ஸ்வா-%8-56, ஒத்திரா பூர்ணிமை, 
ம- 80 | 18 |ிங்‌ |பிர-25-82, விசா-45-15, திருவல்விக்கேணிகருடன்‌ 
௪-௨। 1 | 19 (செவ்‌ துவி-19-28, ௮-40-56. அதிதவயம்‌, கறிராள்‌. 
2 | 20 புத |திறி-12-52, கேட்‌-30-17, இருநீர்மலை கருடன்‌. 
8 வியா।௪து-0-17, உப-58-88, மூல-81-42. 
& | 22 வெ |ஷஷ்‌-58-55, பூரா-217-28, 
ஸ்ரீபெரும்பூஅர்‌ ரதம்‌. 
ஓ 5 | 28 சனி ஸப்‌-48-28, உரா-28-95. 
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24 [ஞா (அஷ்‌.48-86, ஸ்ரவ-20-25,(- 
பொன்னேரி தீர்த்தம்‌. 

25 (இங்‌ |ஈவ-89-24, அவி-1'7-51. 

26 |செவ்‌|த௪-85-54, ௪-15-58, 
திருநாவுக்கரசு. 

௮-௭| 9 (27 புத |ஏகா-88-7, பூட்‌-14-46, ஸர்வைகாதச. 

ச | 10 | 28 (வியா|துவா-31-4, உட்‌-14-19. ச 

௮ 11 [29 வெ (9ர-29-58, ே14-40, ஸ்ரீரங்கம்‌ தீர்த்தம்‌, சவரத்‌ 

திரி, பிரதோஷம்‌. (ட 

ஓ 112180 சனி (௪6-29-89, ௮௪-15-56. அல ந்து 

பி-௪) 18 | 81 (ஞா (ஓ-80-82, பர-18-18, ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ தீர்த்தம்‌, 

இருத்திசை, பவுத்த ஜயந்தி, அமாதிதி. 
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